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AKUioHepHe TOBAPHCTEO
~«YRprazsngo0yBaHHE», III0-M2E-CTATYC-INIATHHKA
TIOJ[ATKY HA MPHOYTOK Ha 3aTallbHAX YMOBAx
(ITIH300197726657), nepenbavenux ITonaTkoBum
KoJexcoM Ykpainu, B 0cobi Jlupexropa 3
BuAoOyTKy 1. Haropusika FOpis Mukonaifosuua,
AKAH gie Ha mincrasi JoBiperocti No2-29x Bij
26.12.2017p., namani — «3aMOBHHKY, 3 OjHieT
CTOpOHH, i
TorapucTeo 3 06MEKCHOIO Bi IIOBIIAIBHICTIO
«Hperon Oiin Texromomxkic FOxpeiny, mo Mace
¢TaTyc IIaTHAKA IONATKy Ha MPHOYTOK HA
3arallbHHX HifICTaBax, nepenbauenux [logaTkoBum
KOJEKCOM YKpainu (4N pe3uieHTiB), iMEHOBaHe
Hagani «lTinpsuymuky, B 0cobi QupekTopa , mo aie
Ha ITi/ICTaBI CTATyTY, 3 IHITOT CTOPOHM, Pa3oM
imernorani «CTopoHu», a okpemo -«CTopoHay,
YKJIANH 1eH JOTOBip Ha BHKOHAHHS PobiT 3
KalliTanbHOTO PEMOHTY HA()TOBYX T4 TA30BHUX
CBEPANOBHH (Jani - JIorogip) mpo HacTyme:

1. TEPMIHH TA BU3HAYEHHS, IO
3JACTOCOBYIOTBC B HHOMY AOT'OBOPI

1.1. «AxT npuiiMasus — nepegagi
BHKOHAHHX PobiT» - qoxyMeET 3a dopmoro,
noromxenoro Croponamu (Jlogatox Ne 11 mo usoro
Horosopy), axuit cxinamaetees [TinpagHuKoM Ta
i ITBEPIKYE BEKOHAHHS Ta NPHIHATTS
obymosnieHoro CTopoHamu eTany abo YacTHHH
Pobit, ninnncaniii yIoBHOBAXKCHIMH
IPEACTaBHHKaMK 3aMOBHHKA i ITigpsnaumKa i
CKpilneHuil IeuaTkamMmu CTOle (3a HasgBHOCTI)
nicis 4Oro € HifCTABOIO VIS BHCTABISHHS
paxyHKy-daxrypu Ilinpsiiaukom 1 omnatu
BiAmoBinHOTO eTany abo YACTHHH, BHKOHAHHX
PobiT. T

1.2. «Apapis» - nopymenHS 6e3nEpepBHOCTI
TEXHONOTIYHOTO MPOLECY KATiTAILHOIO PEMOHTY
CBEPJIIOBHHEM, LII0 BAMAarae Jijis Horo JiKsizaril
OPOBENEHHS CIIelllanbHHX pobiT, He mepenGagenux
IIpoexTtsorO MOKyMeHTanieto. [Ipuunnamu agapii
CTOpOHH BBaXAKOTH IIOJIOMKY, 3ATHIIEHHA 400
I4IiHHS B CBEPATOBHHY HACOCHO-KOMIIPECOPHOL

AGREEMENT MY/ 811 1361518

for conducting a full repair of oil and gas wells
at the fields of Ukrgasvydobuvannia JSC

Kyiv city
8. 1.  204f
Joint Stock Company
“Ukrgazvydobuvannya”, a company enjoying the

-status-of-a-profit tax payer on the common-terms-—|- -

(TIN 300197726657) as provided by the Tax Code
of Ukraine, as represented by Mr. Yuriy
Mykolayevich Nagorniak, Director of Production,
acting under the power of attorney #2-291 of
26.12.2017, hereinafter referred to as the
"Customer” on the one side, and

limited liability company Dragon Oil Technologies
Ukraine, having a status of an income tax payer on
general basis, stipulated by the Revenue Code of
Ukraine (for the residents), hereinafter referred to
as “the Contractor”, represented by director, acting
under of the statute, on the other hand, hereinafter
collectively referred to as the Parties, and each
separately as the Party, have concluded this
Agreement for conducting a full repair of oil and
gas wells (hereinafter referred to as the Agreement)
as follows:

1. TERMS AND DEFINITIONS USED IN THIS
AGREEMENT

1.1,  «Work completion and acceptance
certificate» - a document created by the Contractor
according to the form, approved by the Partics
(Annex Ne 11 to this Agreement), which confirms
the completion and acceptance of a specific stage or
a part of works stipulated by the Parties, signed by
the authorized representatives of the Customer and
the Contractor and sealed by the Parties (if
applicable) which thereafter becomes a basis for
issuing an invoice by the Contractor and payment
for the corresponding stage or part of works
performed.

1.2.  «Accident/breakdown» - disconnection of
the technological procedure of the full repair of the
well, which requires the delivery of special
services for:its elimination that have not been
stipulated by the Design documentation.The
following are considered by the Parties as the
reasons for the accident: a breakage, leaving or
falling a lifting pipe (hereinafter referred to as LP),
a casing column or a drilling stem inside the well,
bad cementing of the casing columns, open well

Tpyou (mami - HKT), obcamnoi abo 6ypuirsaoi

flowing and falling of other objects inside the well




KOJIOH, HeBIaJle IEMEHTYBanHs 00CaJHIX KOJIOH,
BiAKpHUTE (POHTAHYBAHHA 1 Ha{iHHS B CBEPAIIOBHHY
IHIOHX OpeAMeTiB [IpH rposeneni PoGiT 3
KaIliTalbHOTO peMOHTY cBepmtoBuH (nami — KPC).

1.3. «AKT 3BIpKH BUKOHAHHA 3000B'A3aHE i
CTaHY B3a€MOPO3PAXYHKIB)» - JOKYMEHT,
nigoucanuit CTOpoHAMH, IPO 3BIPKY CTaHy
BHKOHAHHS (hiHAHCOBHX 3060B'13a65 CToponamy, i
BHMKOHaHHS 3000B'sI3aHb 32 KOXKCH KBapTal Ta
IIPOBE/ICHHS B3aEMOPO3PaXyHKIB.

— 1.4, «BaacHuk jginensii» - ropuguuHa ocoba - —

BIIACHHK JIIEH3ii Ha NpaBo KOPHCTYBAHHS
HaJIpaMH.

1.5. «Buxonaumii o0car podim» -
OPOAYKTHBHHH Yac BUKOHaHHY PoOiT Ha
CBEPTIOBHHI B 3BITHOMY MIiCAIIi.

1.6,  «I'PII» - rigpaBmidruit pO3pHB IIACTA.

1.7.  «'IC» — reodizmune JociimKeHHS
CBEPIUIOBHHH.

1.8. «I'TH» — reonoro-rexHiuga Hapaia.

1.9. «'HKT» — rayuxa HAaCOCHO-KOMIIPECOPHA
Tpyda.

1.10. «KBID» - KOHTpONEHO-BHMIPIOBATIBHL
IIPHJTa/IA.

1.11. «<HKT» — nacocHo-xomMmpecopHa Tpyba.

1.12. «O3II» - odikyBaHHSA 3aTBEpPAIHHS [CMEHTY.

1.13. «IIBP» - npocTpinouHo-su6yx0Bi poboTH.

1.14. «III'X» - ipoMucnoBo-reodizwyni
TOCTIIKEHHS,

1.15. «XoroBip» — neii Jorogip, mianucanmi
3amoBHEKOM i IlinpanumkomM, Bel gomaTky fo
HBOTO, & TAKOX BCI 3MIHH T4 JOMOBHEHHS 10 HEOTO,
aKi y3romkeri CTOpoHaMH Ha BUKOHAHHS
3000B'13aHE 3a 1IuM JloroBopoM y mepio iioro i
Ta MiJIIHCaH] YIOBHOBAKEHUMH IIPEICTABHUKAMHI
CropiH 1 ckpinneHi iX meyaTkamy (3a HAsABHOCTI).

1.16. «loaaTKOBa yroga» - JIOKyMEHT, SIKHM
0(hOPMIIIOETHCS 3MIHH 1 JIOTIOBHEHHS JIO IIBOTO
Horosopy, mianucasni yIIOBHOBAXKCHAMH
npeacTaBHUKaMHA CTOPIH 1 CKpiniaeHni Tx
IeYaTkaMH (34 HasBHOCTI).

1.17. «JapanpHEUBKAR MaTepiad» - MaTepia,
00nanHaHHs 1M MaifHo, 110 HATEKHTh 3aMOBHEKY
Ha [IpaBi BIacHOCTi a0 IHIIOMY 3aKOHHOMY TIPaEi,
nepenanni [TApsiHEKY IU1s niiel BHKORAHHS
PobiT 2a nanum
Jororopom.

1.18. «BAKOHaBYIA JOKYMEHTANISD) -
y3roKeHHH 3aMOBHHKOM 1 3aTBEpIKEHMIA
IiapapauKoM I1aH pobiT [0 PEMOHTY
CBEPIIOBIHH.

1.19. «dlaan pobit» - y3romxena 3aMOBHUKOM i
3arBepmkeHa [ ApATHUKOM JOKYMEHTAIIisI, 10
MICTHTB IIepeltik Ta obcar Pobit, axuit HeoOXigHo
BHKOHATH ITO KOXHI CBEpIIIOBHHI 38 OKPEMHMHE

while performing the works related to the full repair
of wells (hereinafter referred to FRW).

1.3. «Obligations fulfilled and mutual
settlements state reconciliation act» - a document,
signed by the Parties about the reconciliation of the
state of financial obligations fulfilled by the Parties
as well as the fulfillment of the obligations for each
quarter and the mutual payments made.

1.4. «Licence holder» -a legal entity — a holder
of the licence for the use of subsurface resources.

—1.5.—«Work scope completed» - the productive -

time for the performance of work at the well during
the reporting month.

1.6. «HF» - hydraulic fracturing.

1.7.  «GSW» — geophysical study in well.
1.8.  «GTM» - geo-technical meeting.
1.9. «FLP» — flexible lifting pipe.

1.10. «CMI» - control and measuring
instruments.

1.11. «LP» — lifting pipe.

1.12. «WOC» - waiting on cement.

1.13. «PEO» - perforating-explosive operations.
1.14. «IGS» - industrial geophysical survey.
1.15. «Agreement» — this Agreement, signed by

the Customer and the Contractor, all the annexes to
it, as well as all amendments and modifications to
it, agreed by the Partics for the fulfillment of the
obligations under the Agreement during the period
of its activity and signed by the authorized
representatives of the Parties and sealed (if
applicable).

1.16. «Additional agreement» - a document
which is used to document the amendments and
modifications to this Agreement signed by the
authorized representative of the Parties and sealed
(if applicable).

1.17. «Customer’s material» - the material,
equipment or assets that belongs to the Customer
under the right of ownership or other legal right,
delivered to the Contractor with the purpose to
execute the works under the Agreement.

1.18. «as-built documentation» - well repair
working schedule agreed by the Customer and
approved by the Contractor.

1.19. «Working schedule» - the documentation
agreed by the Customer and approved by the
Contractor, containing a list and scope of works,
which need to be executed on every well according
to the separate operations and procedure, developed
by the Contractor on the basis of the planned order
agreed by the Customer, and if required by the
regulatory authorities and well-kill security
agencies.

1.20. «Design documentation» - a planned well
repair order, technical specifications and certificates




OLEPanisMH 1 TOPSAKOM X MpOBEICHHS,
po3pobnena [linpaauukoM Ha MigcTaBl IiaH-
3aMOBJICHHS, IO Y3TrokeHe 3aMOBHUKOM, & [IPH
HeoOXiIHOCTI, B KOHTPOIIIOIOUHX OpraHax i opramax
IpoTH(QOHTAHHOT Oe3TEKH.

1.20. «JIpoexTHA DOKYMEHTAMIS - IIaH-
3aMOBJICHHS HA PEMOHT CBEPJUIOBHHH, TEXHIUH]
YMOBH Ta HACIIOPTH Ha MaTepiaii, YCTaTKyBaHHS,
KOHCTPYKII{ i KoMITnexTy104i BEpoGH, a Takox
JOKYMEHTAlis, IO OTPHMYETHCS B1JI 32BOIiB~

_BHTOTOBIIOBAYIB, i IHINA NOKYMEHTALIS, HeOOXigHa
17 BUKOHaHHa Pobir i excrumyaramii OG'exTy, AKa
HOBHHHA OYyTH BHKIIAICHA YKPATHCHKOIO MOBOKO,

1.21. «Bupo6nuta nporpama no KPC» -
000B'I3KOBHIH JIOKYMEHT, PO3pobIeHmi
3aMOBHHKOM, ITizcanwmii o6oma CTopoHaMu
(dopma nasenena B Jlogatky Ne 2 50 nporo
Horosopy), 110 MiCTHTE 1H(GOPMAIi0 PO CTPOK
BHKOHAHH: Ta 00csT PoGiT B moBHOMY 06csa3i Ha
nepiox nii Jlororopy Ta micns #oro mignucasHs
YIOBHOBXXEHHMH IipencTarErKaMu CTopiH crae
HEBLJ'€MHOIO YacTHHOO J[oToBOpY.

1.22. «KanengapHA# 9ac» - KUBKICTE JHIB y
3BITHOMY HEPioJii, TOMHOXeHa Ha 24 TOIMHH.

1.23. «Marepiamm» - BCi MaTepiaibHO-TEXHIUHI
3aco0H Ta pecype, 4 TAaKOX KOHCTPYKILT,
HeoOXimui Ansg BuxoHaHHs PobiT.

1.24. «MonaTa:z» ~ KOMIIICKC pobiT, 1mo
npHBOAUTE Bpurany Ilinpsanuuka no peMOHTY
CBEPJUIOBHH B CTAH TOTOBHOCTI 0 MOYATKY
nposeneHHs PobiT Ta oTpuMdaHHS odiniitHoro
IO3BOJIY IIPO TOTOBHICTE 0 IpoBeneHud Pobit Bix
3amoBHHKA. | lowarkoM MOHTaXY € 3aKiHYEHHS
pobit o nepeizny Ha Micre nposeienus pobir.
3aKiHYEeHHAM MOHTAXY € TOTOBHicThL Bpuramu
IlinpsiTaAKA A0 MOYATKY pOOIT 31 3pUBY
IUIaHIIAHOH.

1.25. «/lemonTaM» - KXOMIIIEKC pobiT, mo
npuBoauth bpurany [ligpsaamika mo pemMoHTY
CBEPANOBHH 3 OpUragauM 00Ia/IHAHHIM B CTaH
FOTORHOCTI A0 nepeizny na Micuie nposeacHs
POOIT. 3aKIHYCHHIM JIEMOHTAXY € 3BLIBHEHHS
THPIIA 3aKIHICHOT PEMOHTOM CBEPIJIOBHHEH,

1.26. «3BiTHMI Micsub» - yac BUKOHAHHS PobiT
II0 32KiHYeHHM PEMOHTAM, NOYHHAOYH 3 1-To
qHcIa 1 3aKIHYYIOUH OCTAHHIM YHCIIOM
KaneHJapHOTO MiCAIs.

BianpanroBanuit yac Gpuray o 3akinueHuM
PEMOHTAM - BH3HAYAETHCA HA iACTAaBI aKTIB 110
3aKiHYECHAX PEMOHTAM CBEPUIOBUH (J1aTa IOYaTKY
Ta 3aKindeHHs Po6iT 3 peMoHTY), Ie BKasaHa
(axTHYHA TPHBAIICTE PEMOHTY, BKIIOUAIOUN
HeNpoayKTHBHMIA yac (JlogaTtox Ne 13 mo nworo

for the materials, equipment, constructions and
appliances, as well as the documentation received
from the manufacturing plants and other
documents, necessary for the performance of works
and object operation which should be written in
Ukrainian.

1.21. «Production program on full repair of
wells (FRW)» - a mandatory document developed
by the Customer, signed by both Parties (a form is
presented in Annex No. 2 to this Agreement),
~which-contains the information about the time limit--|--
for performance and the full scope of works for the
duration of the Agreement and after its signing by
the authorized representatives of the Parties
becomes an integral part of the Agreement.

1.22. «Calendar time» - number of days in the
reporting period multiplied by 24 hours.

1.23.  «Materials» - all the facilities and
resources as well as the constructions, which are
necessary for the performance of works.

1.24. «Assembling» - a range of works which
brings the Contractor’s well repair team to
readiness for the beginning of works performance
and getting the official permit related to the
readiness to perform the works from the Customer.
The beginning of assembling coincides with the
finishing of works related to the relocation to the
work area. The finishing of assembling means the
readiness of the Contractor’s team to start the works
related to tubing adaptor flange break down.

1.25. «Disassembling» - a complex of works,
which brings the Contractor’s well repairing team,
equipped with the team’s equipment to readiness
before moving to the work area. Finishing of
disassembling is the freeing of the fully repaired
well-mouth.

1.26. «Reporting monthy - time for the
performance of works after finishing the repair,
starting with the first day and finishing with the last
day of the calendar month.

The time in operation of the team after finishing
the repairs is fixed on the basis of the well repair
finishing acts (the repair works starting and the
finishing date), where there is indicated the actual
duration of repair, including non-productive time
{Annex No 13 to this Agreement «Calculation of the
well repair timey).

1.27. «Productive timey» - time for the
performance of technologically required operations,
stipulated by the approved Working schedules
(including the additional plans) under condition of
compliance with time allowance to carry them out.
Time for executing non-standardized operations is

fixed on actual basis with the availability of the




Horosopy «P0o3paxyHOK TPHBATIOCTI KaIli TATBHOTO
PEMOHTY CBEDIJIOBHHEY).

1.27. «IIpomyKTHBHUH 9a)» - 9aC BHKOHAHHS
TEXHOJIOT1YHO HeoOXimHEuX omepallii,
nepenbadeHnX 3aTBepkeHHMHE [InaHaMu pobit
(BKITFOUAIOTH JIOJATKOBI IUIAHK) 32 YMOBH
JOTpHMaHHS HOPM Yacy Ha iX mpoBeaenns. Yac
IIPOBEICHHS HCHOPMOBAHHX OIepanii
BU3HAYAECTHCS 33 (aKTOM IPH HAABHOCTI
BUIIIOBiMHOrO akTy, MiANHCAHOTO

7}(1'10BHOBEDI(BHHMH—HPe,JICTaBHHKaMH—376OK—ymW E—

[Migpsaanka i 3amosHuEKa. Haggopmarueaa
TPHBATICTE HOPMOBaHHX OIIepaliiif BIAHOCHTECS 10
KaTeropii MpoAyKTUBHOTO YaCy TLIBKH IIPH
IpoBefieHH] PobiT, Mo BUMaraTb TEXHOIOTIYHO
00T pyHTOBaHOrO 301IbINCHHES HOPMATHRIB,
BpaxoBaHHX B 3aTeepmxeHux [lnanax pobit abo B
Bupobrmyiit nporpami KPC, ysromixenux
3amoBamKoM. [lepenik i nopMaTHBHA TPHBATICTE
IIPOBEICHHS oNepaniii Bu3HagaeThca «HopMamu
4acy Ha KaOiTaILHHN PEMOHT CBEPUIOBHH, poGOTH
110 iHTeHCcHBiKaIlii Bu00yTKy ByTTIEBOIHIBY
(Jomarox Nel7 mo florosopy).

1.28. «Henponyxrusuuii gacy (HITY) - uac,
BHTpAYEHNH Ha JIIKB1AAIIO BIaCHHX iHIHACHTIB
ITinpsinHAKa, TPOBEACHHS IOBTOPHUX pobIT 3 BUHH
ITimpsnauKa, opragizamiizi npocToi,
HENPOYKTHBHUHE Yac 110 TeXHIKO-TEXHOIOTIYHHM
npHYHHaM (BKIIOYAIOYH HEepeBUNICHHA HOPM Jacy i
IPOBCASHHA MOBTOPHUX PODIT), 8 TakoxK yac
3ymuHKK PoGIT B 3B'S3KY 3 HECTIPUATIIHBHMH
NOrOJHAMU YMOBAMH Ta 001IHIMH HepepBaMi.
Hemponyktusauii yac npe npoeegeHHi Po6iT mo
PEMOHTY CBEPIJIOBHMH KJIACH(PIKYETHCA BiTIOBIAHO
Jo KnacubikaTopa HEHPOLYKTHBHOTO 9ACy P
KaliTalbHOMY PeMOHTI cReputosui (Jlomarox Ne
16 mo nroro forosopy).

1.29. «HopmaTHBHHIH 9ac» - Yac 110 3aKIHYEHHM
PEMOHTAM 34 3BITHHI IIepio)| BU3HAYAETHCA Ha
nifacTasi 3arBepmKennx «HopM yacy ma
KaIiTaabHUH PEMOHT CBEPATIOBHH, POGOTH IO
ITeHCHbiKalii BUROOYTRY ByricBoauisy (JIoaaTok
Ne 17 no weoro Horosopy). I1o He 3akinyeHEX
(mepeximHNX) PEMOHTAX PAXYETHCA PAKTHUHO
BHTPayYeHUH 9ac HA BHKOHAHHS PobiT.

1.30. «O%'exT» - ponoBHILe, CREPITIOBHHA,
MalJaH4YMK, Copyzaa, OyIiBis, okpeme
IpHMiINeHHsT 3aMOBHHUKA 200 TX KOMILIEKC,
BKJIIOYAKOYH BAXTOBI MiCTeUKa, ajiMiHICTpaTHBHO-
no0yTORI KOPIIYCH, KOHTPOJNEHO-NPONYCKHI IIYHKTH
i inmmi GyziBii, a TAKOXK TepUTOpis mepe
KOHTPOJIEHO-TIPOITYCKHAMH ITyHKTAMH, Ha Ki#
3AIHCHIOETLCA OIS, IUITHKA MiCIIEROCTI a0
CYKYTHICTE JULTHOK MIiCHCBOCTI, 06'eqHaHHX

CHiJIBHOIO TEPHTOPIEI0 200 PyHKIIOHATEHAMHI

corresponding act, signed by the authorized
representatives on the part of the Contractor and the
Customer. Excessive duration of the standardized
operations refers to the productive time category
only in case of performance of works, which
require technologically-based increase of standards
taken into consideration in the approved Working
schedules or Production program on full repair of
wells (FRW), agreed by the Customer. The list and
standard operation execution time is fixed by

the intensification of the hydrocarbon production»
(Annex No.17 to the Agreement),

1.28. «Non-productive time» (NPT) — the time
taken to eliminate own incidents of the Contractor,
performance of repetitive operations through a fault
of the Contractor, operational delays, non-
productive time caused by technological and
process reasons (including the excess of time
standards and performance of repetitive operations),
as well as the Works stopping time because of
adverse weather conditions and Iunch breaks. The
non-productive time while performing the well
repair works is classified according to the non-
productive time classifier during the full repair of
wells (Annex No. 16 to this Agreement).

1.29. «Standard time» - time after finishing
repair works during the reporting period is fixed on
the basis of approved «Time allowance for full
repair of wells, works in the intensification of the
hydrocarbon production» (Annex No. 17 to this
Agreement). As to the unfinished (transitional)
repair there is calculated the time actually taken to
perform the Works.

1.30. «Object» - a field, a well, a section/area, a
building, a construction, a separate room/premises
of the Customer or their complex, including the
watching places, administrative and service
buildings, secure entrances and other buildings as
well as the territory before the secure entrances,
under the observation, sector of the terrain or a
complex of sectors of the terrain, joined by the
common territory or functional features based on
which the Contractor carries out the activity under
the Agreement.

1.31. «Well development» - a set of works
inducing the flow of formation fluid from the
productive reservoirs to the surface with the
purpose to reach the productive deliverability of a
well.

1.32.  «The Customer’s representative» - a
supervisory service expert carrying out control over
the wells testing and repair (supervisor) or other
representative of the Customer appointed by the

Customer who represents his/her interests related to

-«Time-allowance for full repair-of wells, works in--—| ——



o3HaKaMu, Ha sxux [ligpsanank sukonye PoGoTu 3a
nuM JIoroBOpoM.

1.31. «OcBOCHHS CBEPITIOBHHE - KOMIIIEKC
pobiT 3 BHKIHKY IPHILIHBY ILTACTOBOIO (UIIOINY i3
IPOJYKTHBHHX IUIACTIB Ha IIOBEPXHIO 3 METOIO
JOCATHEHHS IPOEKTHOT PO [yKTHBHOCTI
CBEPUIOBHHH.

1.32. «lIpeneraBHuk 3amoBHuKa» - haxisens
CIy>x0H KOHTPOIIIO 32 OCBOEHHSIM 1 pEMOHTOM
CBEPANIOBHH (cynepsaiizep) abo iHmmii

-|-mpencTaBHuK 3aMOBHHKA, IpU3HAYeHAR

3aMOBHMKOM 1 AKUH IPENCTABNIAE HOro iHTepecH
OO 3NiMCHEHHS KOOPAHHALIT, TEXHArJLIAY Ta
KOHTPOJIIO SIKOCTI BUKOHYBaHHX Po0iT, CTPOKIB iX
BHUKOHAHHSI, IKOCTI 3aCTOCOBYBAHHX MATCpialiBs, axi
BHKOPHCTOBYIOTBCS, JOTpEMaHHS | liApsaHuKkom
HOPM, IIPAaBHII 3 OXOPOHH IIpalli, 3 OXOPOHHK
HABKOJHIIHEOIO CEPEAOBHINA, 3 TIPOMHUCIIOBOI Ta
noxexnoi 6esnexn. [Ipencrasnurom 3aMoBHEKA
Moxe Oytu IIpaniserk 3amornuKa, abo 3anydena
HUM rOpHIKYHA ocoda. ITinTBepmKkeHHsIM
HOBHOB&XEHB IOPHAUYHO] 0c0o0H € BiIIIOBITHH
JOTOBIp Ha 371ilicHEHHS KOHTPOIIO (B TOMY YMCII
CYIEPBal3HHTOBOIO) 34 XOIOM i AKICTHO BUKOHAHHS
PobiT 3a Jorosopom.

1.33. «MaligaHIuK» - TepUTODis, Ha AKIl
3HAXOAUTHCH O6'eKT, M0 NepeaeThes Iepen
nouarkom PobiT 3amorHuKom Iligpsauuky Ha
nepiost BUKOHaHHs Pobit, 110 BKmouae B cebe
3eMeNLHY AINAHKY, po3TamoBany nig O6'ekToM i
npunerny 1o O6'exry.

1.34. «Micue npoBenenns PobiT» - BusHaYeHA
3amMOBHHMKOM 3€MENBHA AiISHKA, Ha AKil OyayTh
upoBoauTHCS POOOTH 3 KaWiTAILHOTO PEMOHTY
CBEPIIOBHHH 1 Ha sIKi#l 1Iix yac BHKoHaHHS PobiT
PO3MIIy€eTECA Hi/IOMHIHN BEpCTAaT, 00/aTHAHHS
Iligpsanauka.

1.35. «Illippapanx» — o3uagae [ligpsaguuka, ioro
NEPCOHAN Ta IHIINX YIIOBHOBAXEHHX HHM 0cib
(areHTH, CyOHIIPSNHUKHA), IO 3ATYYAOTHCS 1T
BuxoHaHHA PobiT 3a mum JloroBopom, a Takox
0c0bH, 10 NPEeACTABIAIOTE IHTEPECH
BHINEBKA3AHUX ITIIPHEMCTE 1 opranizanii.

1.36. «IIpotoxos I'TH» - mix mpoTokoioM
Te0I0ro-TeXHIYH0I Hapani CTOPOHM pO3yMilOTh
JOKYMCHT, O(hOPMIICHHI 3a Pe3yiibTaTaMH
PO3MIIANY HA I'e0JI0ro-TEXHIYHINA Hapai
3aMOBHHKA TEXHIYHHX, BEPOOHHYHX Ta iHIIHX
[IHTaHb, L0 BHHUKAIOTH IPH BHKOHAHHI /
HEBHKOHAHHI /, HeHAIE)KHOMY BHKOHAHH]
Joroeopy, i 1o MiCTHTE B co6i criibHi pilnenHs, B
TOMY YHCIIi 32 PaKTaM# HCHANEKHOTO BUKOHAHHS
Horosopy ITigps/HrKoM B yacTHHI SKOCTI

the coordination, engineering supervision and
quality control of the works performed, time limits
for their performance, the quality of the materials,
which are used, compliance by the Contractor with
the norms, workplace safety rules, rules of
environment protection, industrial safety rules and
fire safety regulations. The Customer’s employee or
any attracted legal party may be the Customer’s
representative. The corresponding agreement for
carrying out control (including a supervision) over

-the-progress-and-quality of the works-performed- —|-——

under the Agreement is the confirmation of the
legal party’s authority.

1.33. «An area» - aterritory the object is located
on, which is delivered by the Customer to the
Contractor before starting the works for the period
of performance of works, which includes a plot of
land the Object is located on and that adjacent to
the Object.

1.34. «Work area» - a plot of land defined by the
Customer, on which the full repair of well will be
carried out and on which during the performance of
works there will be located the lifting equipment,
the Contractor’s outfitting.

1.35. «the Contractor» — means the Contractor,
his/her personnel and other representatives
authorized by him/her (agents, subcontractors) that
are attracted for the performance of works under the
Agreement as well as individuals representing the
interests of the above-mentioned enterprises and
organizations.

1.36. «Minutes of the geo-technical meeting
(GTM)» - the minutes of geo-technical meeting is
regarded by the Parties as a document, executed
subsequent to the results of technical, production
and other issues considered at the geo-technical
meeting of the Customer, arising during the
fulfillment/ non-fulfillment/, improper fulfillment
of the terms and conditions of the Agreement,
containing the coordinated decisions, including
those after the fact of improper execution of the
Agreement by the Contractor with the regard to the
quality of the works performed, investigation of the
causes of incidents, a relationship of cause and
effect in arising the incidents, defining of the party
at fault and the affected party. The Customer,
setting up the geo-technical meeting, sends to the
representatives of the interested parties a
notification about the place and time of holding the
meeting 2 business days before conducting the
meeting. The Minutes of GTM must be signed by
the competent authorized representatives of the
Parties, other people participating in discussion. In

case of refusal (absence) of one of the Party to sign




BHKOHaHUX PobiT, po3cmigyRranHs IpHIHH
IHIA/IeHTiB, IPHUHHHO-HACITIIKOBOTO 3B'S3Ky ¥
BHHHKHEHH] IHIMICHTIB, BHAHAYEHHS BUHHO] 1
IIOTEPIINO] CTOPOHH. 3aMOBHHK, SIKHI OPTraHi30Bye
Te0JIOTO-TEXHITNY Hapaly, HAPABIIAE
[IPEACTABHHKAM 3allIKaBIIEHUX CTOPIH
HOBIJIOMIICHHES IIPO MiCIE 1 Yac IPOBEASHHS HAPAIH
3a 2 pobOo9HX JHI A0 AHS IPOBEEHHS HAPAJIH.
INporoxon I'TH noBuHeH GyTH mwipmucanmit
KOMIIETEHTHUMH YIIOBHOBaKCHUMHE

-mpencrasaukaMe CTopin, IHRmMEX ocib, mo bepyts —
Yy4acTk B OO6roBopeHHi. ¥ pasi BiIMOBH
(rincyTHOCTI) oxHiel i3 CTopin Bij MigNHCaHHES
IIporoxony I'TH, noxymenT mignucyerscs 6e3
Y4acTi CTOPOHH, Npo 10 dikeyeThes B [IpoTokomi.
CropoHa, 0 Mae 3anepedeHHs / JONOBHEHHS /
KOMeHTapi / OKpeMy JIyMKY, IIOI0
3alpONIOHOBAHMX [THTAaHE, MacE MPABo Bi0OpasuTH
ix npu nianucanni [IpoToxony.

1.37. «IlIpaniBank 3amorHuKa» - (izHuHa
ocoba, sika mepedyBae y TPyAOBHX BiAHOCHHAX 3
3aMOBHIKOM. '

1.38. «Ilopymenns 3 punu Iliapaannka» -
HOPYIIEHHS CTPOKIB BUKOHAHHA PobiT,
HEeBiNOBIHICTE AKOCT] BEKOHaHuX Pobir abo
BHKOPHCTAaHMX MarepianiB BUMOTaM,
BCTAHOBIICHYM YHHHHUM 3aKOHOAABCTBOM Y KpalHu
Ta JloropopoM, Ta iHimi nopymenus [liapsanakom

yMoB Jlorosopy.

1.39. «llepeizny, «dlepemimennsn -
MEXaHI30BaHHH KOMIIIEKe podiT, 1110 3a0e3MeuyIoTh
nepeMimenss bpuranu [TizpanHauka 3
obnagEagHIM 3 oxHoro Micus mposeennsa PodiT
no inmoro Micuis npoBeZeHHS pobiT 3a OMHH peiic,
IogaTtioMm nepeizny € BuOYTTS 13 MicIs
npogesieHHs PobiT, Ie po3TamoBaHa CBepIIOBHHA,
HEPIIOTO TPAHCTIOPTY 3 OONaIHAHHAM, SKHM
ykoMmmekrosana bpuraya [linpaamuka.
3akingeHHsIM [lepeisy € mpuOyTTS OCTAHILOTO
TPaHCIOPTY 3 3a3HAYSHUM OOJIATHAHHAM Ha
HacTynHe Micie npoBeneHHS pobir.

1.40. «PoboTHE» — pobOTH, M0 BEKOHYIOTHCS
ITinpanauKoM 3a mamM JloroBopom 1o
KalliTAIbHOMY DEMOHTY Ta OCBOECHHIO CBEPIIOBHH
BIATIOBIAHO 70 3aBJaHHA 38MOBHHEKA, 33 BHHATKOM
reotisnannx pobit, ['PIT, THKT.

1.41. «YeKIagHEHHD - CTAH CBEPAJIOBHHHE, 10
BHHHK I1iJ] 9ac KaliTAILHOTO PEMOHTY
CBED/UIOBHHH B CHIIY HOZIH NpHPOLHO-
Te0JI0TiYHOTO a0 TEXHOTEHHOTO XapaKkTepy,
00yMOBJIEHHH HEBIMOBIAHICTIO AKTHYHHUX YMOB
CIIOPYJKYBAHHS CBEPAJIOBHHH T HE JO3BOJISIE
nposoguTH Poboth Bisnosigno mo IlpoexTHo!

the Minutes of GTM, a document is signed without
participation of the Party, which is recorded in the
Minutes. The party that has objections, / something
to add / comments / separate opinion regarding the
offered issues, has right to reflect them while
signing the Minutes.

1.37. «The Customer’s employeey - a private
individual who has the labour relations with the
Customer.

1.38. «Breach caused by the Contractor» -
failure to-meet-a-date of performance of works,  — |-
non-compliance of the quality of the works
performed or the materials used with the
requirements established by the applicable
legislation of Ukraine and the Agreement, and other
violations of the terms and conditions of the
Agreement by the Contractor.

1.39. «Move», «Relocation» - mechanized
complex of works which provides the relocation of
the Contractor’s team with the equipment from one
Work area to another work area in one trip. The
beginning of the move is the leaving of the Work
area where there is located a well by the first
transport with the equipment the Contractor’s team
is equipped with. The finishing of move is the
arrival of the last transport with the above-
mentioned equipment to another Work area.

1.40. «Works» — the works being performed by
the Contractor under the Agreement for the fuil
repair and development of the wells according the
Customer’s assignment, except for geophysical
explorations, hydraulic fracturing and flexible
lifting pipe.

1.41. «Complicationy - a state of the well that
arose during the full repair of the well in virtue of
the events which are natural-geological or industry-
related by nature, stipulated by non-compliance of
actual conditions of the well construction and
which does not allow to perform the Works
according to the Design documentation and
working schedule and requires additional
expenditure of time and/or materials, services, not
considered in this Agreement for its elimination.

1.42. «Term» — time period in the course of
which the Parties perform their obligations under
the Agreement.

1.43. «Subcontracter» - a legal entity attracted
by the Contractor with the written consent of the
Customer for the performance of works stipulated
by the Agreement.

1.44. «Supervisory service expert carrying out
control over the wells testing and repair
(supervisor)» - a person representing the interests
of the Customer and carrying out technical




JoxyMeHTanii Ta [Inamy poGirt i BEMarae ais Horo
JIKBiOaLil JOAAaTKOBHX, HE BPAXOBAHKX B IBOMY
Horosopi, BUTpar 1acy Ta / abo Marepianis,
IIOCIIYT.

1.42. «CTpox» — nepion yacy, MPOTATOM AKOTO
CTOpOHH BHKOHYIOTE CBOI 3000B'A3aHHS 33 UM
JoroBopom.

1.43. «CyOmigpsanaui - opuindaa ocobda,
sanyqeHa [TinpsIHEKOM 3 MHCEMOBOT 3TOAK
3aMOBHHMKa Ui BUKOHaHHs PobiT, mepenfavennx

_Horoesopom

1.44. «Cnenianicr cay:x0u KOHTpOJIIO 32
OCBOCHHSAM i KaNTATLHAM PEMOHTOM
CBepAJIOBHE (CynepBaiizep)» - ocoda, saxa
IIpeACTaBIlIE IHTEpECH 3aMOBHHKA Td 30IHCHIOE
TeXHIYHHH HANL i KOHTPOIIk 33 XOHOM 1 SIKicTio
BHKOHYBaHUX PoOIT, HOTpHMAaHHIM CTPOKIB iX
BHKOHaHH, AKICTIO 3aCTOCORYBAHUX MaTepianis i
OpuitMaHHAM BHKOHAHHX PobiT. IToBmoBaxamil |
OpeACTaBHHUK 3aMOBHHKA.

1.45. «CucremaTnase nopyuwenns Jloropopy»
- IOPYIIEHH YMOB JaHOTO JIoroBopy, AOMYyINEHE
Croponoro Oinsme ABOX pasis.

1.46. «Tanornii Tabenn ocHamenocti Bpuran
Higpsiaankay - y3ropKeHHH 1 mianucanmii
CropoHaMH TOKYMEHT, 10 MICTHTE MEpeNiK
MaTepianis i o0IaqHaHHES, SKe HATAETECS
IMixpsiaukoM s BuKoHaHHs Po6it na O6'exri
(Jonarox Ne 18 mo Jorosopy);

1.47. « @i - mossTTs GIIOINny OXOIIIIOE I3y,
PITMHEM i 10 MIERHOT MipH IIACTHYHI TBEPHI Tina,

1.48. «CTapka TEXHOIOriYHOT0 YePryBaHHI -
Y3TOIKEHa BAPTICTh OIUIATH OAHOI Opurago-
TOJIMHH B Pa3l TEXHOJIOTIYHOrO YepryBaHHs
OpHragy 3 OpHYMH, HesalledkHux, Big ITiapsaamnmxa.

1.49. «bpurago — rogamayn (KPC) - ue 1 roguna
npoaykTuBHoi podotu bpuranu ligpaaamka 3
KaIliTaTbHOTO PEMOHTY Ta OCBOCHHIO Ha()TOBMX Ta
Ta30BHX CBEPIJIOBHH.

1.50. bpuaraaa Iippsapnnka, Bpuraga KPC —
ng mpaniBHEKH [linpsaHuka, ki BAKOHYIOTE
PoGotu Ha O6'ckTax 3aMOBHHKA B CKIIani
Higpo3Aiy, YHCeNBHICTE 1 IePCOHANBHUN CKIar (i3
sasHadyeHHsm ix [LLIL i pyHKOii) sxoro
i JUISATAK0TE 3aTREPKEHHIO HakasoM [liapamamka.
Haxkag (#ioro xomis) 30epiraersca B Bpurazi
IMimpanavka i HagaeTECs NPEACTABHMKY 3aMOBHHKA
ITinpsAnHEIKOM HA BUMOTY IIPENACTABHUKA
3aMOBHUKA.

2. IPEAMET JOT'OBOPY

2.1. BignosigHO o uboro Jloroeopy ta
Texuignoro 3apnanns (Joxarox Ne 1 5o orosopy)

supervision and control over the progress and
quality of the works performed, compliance with
time limits for performance, quality of the materials
used and acceptance of the works performed. The
authorized representative of the Customer,

1.45. «Persistent breach of the Agreement» -
violation of the terms and conditions of the
Agreement, committed by the Party more than
twice.

1.46. «Typical equipment chart of the

-Contractor’s team»---a-document approved-and ———
signed by the Parties containing a list of materials
and equipment provided by the Contractor for the
performance of works on site (Annex Ne 18 to this
Agreement);

1.47. «Fluid» - a notion of the fluid includes
gases, liquids and to some extent plastic solids.

1.48. «Technological duty wage—ratey - the
agreed payment per one hour of work of a team in
case of technological duty of the team because of
the reasons independent of the Contractor.

1.49. «One hour of work performed by the
team» (FRW) - is an hour of efficient work of the
Contractor’s team dealing with the full repair and
development of gas and oil wells.

1.50. The Contractor’s Team, FRW team — are
the Contractor’s employees performing the works
on the Customer’s objects (sites) consisting of a
subdivision, the number and personal composition
(with indication of full name and a position
(function)) of which is subject to approval in an
executive order of the Contractor. The order (its
copy) is stored by the Contractor’s team and is
provided to the Customer’s representative by the
Contractor at the request of the Customer’s
representative.

2. SUBJECT OF AGREEMENT

2.1.  According to this Agreement and Technical
specifications (Annex No. 1 to the Agreement) the
Contractor at his/her sole risk, using his/her own
resources, materials and equipment is obliged to
perform the Works related to the full repair and
development of gas and oil wells according to the
Production program on FRW, and the Customer is
obliged to accept and pay for the works well done
under the conditions stipulated by the Agreement.
2.2.  Number of Objects which are subject to full
repair, a scope of works, time limits for their
performance as well as the number of the
Contractor’s teams, necessary for the performance
of Works on the corresponding Objects are defined
in the Production program on FRW, developed by
the Customer according to the form, presented in




MNigpaaHuk 300608'A3yeThcA Ha CBIll puU3MK
BMKOHaTU BMAaCHUMM CUAaMK 3 BUKOPUCTAHHAM
BNacHUx Matepianie Ta o6nagHaxHa PoboTu 3
KanitTansHoro peMOHTY Ta OCBOEHHIO HAHTOBMUX
Ta rasosux CEEpANOBMH BiANOBIAHO Ao
BupobHuyol nporpamu no KPC , a 3amosHUK
3000B’ABYETLCA NPUIAHATYA Ta OMNATUTU SKICHO
BUKOHaHi PoBotn Ha ymoeax, nepeabavyeHmx
Lorosopom.

2.2. Kinekicte OG6'ektiB, wo nignaraoTs
KanitanbHoMy PEMOHTY, obesr PobiT, cTpoku ix

| BUKOHAHHA, @ TakoX KinbKicTe bpurag
nl,qu,ELHMKa HeobXiaAHUX ANl BUKOHAHHS Pobir
Ha BignoBighux Of'exTax, BW3HAYEHI B
BupobHuuit  nporpami no KPC, ska
poapobnaeTecs 3aMOBHMKOM BignoBigHO Ao
chopmu, HasefeHol y [omatky Ne 2 po
Horosopy, Ta nicns 1 nignucaxds CTopoHamm
cTae HeBia'eMHOIO YacTuHow Jorosopy.

2.3. 3miHa  BigoMocTel, nepeabaueHux
BupobHuyoto nporpamoto no KPC, B Tomy umcni
.0beary Pobit i kinekocti Bpurag IMiapsaHuka,
MOX/IMBO TifbKM Ha nigctaei nmignucadof
ynosHoBaxkeHumn lpefactasHmkamu  CTopiH
BiANOBIAHOT A04ATKOBOI Yroau 4o Horosopy.
Mpu ameHweHHi obcary Pob6it nponopuiitHa
3MEeHLYyeTLCA LiHa
Horoeopy..

24. He nisHiwe, Hbk 3a 5 (W'aTb)
KanesaapHux AHIiB SO AaTV MovaTky BUKOHAHHS
PoBiT Ha koHkpeTHOoMy OB'ekTi (CBEPANOBUHI),

-1 3aMOBHUK Hajae 3aMOBREHHA Ha BWMKOHAHHA

KPC, a TIligpagHuk cknagae 3a chopmoto
Y3ropkeHoio 3 3amosHWKOM, Tlnau p06|T Ha
BignosigHomy OG'exTi i nepegae itoro pns
Y3roQKeHHA 3amMoBHUKY. 3 MOMeHTy
yarofxeHHA 3amoBHUkoM [Tnaxy pobit, Mnax
pobit cTae o00OB'A3KOBMM AN BMKOHaHHS
MigpaaHukom.

2.5, CTpokM BWKOHaHHSA Po6iT 3a uum
Horoeopom:

MNoyaTok Pobit — 3 MOMeHTY nignucanHA
-| CTopoHamu Lboro [loroBopy;

3aranbHWi  CTPOK 3aKikyeHHs Po6it no
HoroBopy — He nisHiwe 12 (gBaHagusTy)
MicsUiB 3 AaTu nignucaHHa CTopoHamu Lporo
Horosopy. ‘

CTpokn BUKOHAHHA PoBiT nO  KOXHiiA
CBEPANOBUHI BCTAHOBMIOWTECA BUpoBHWUYOI0
nporpamoto no KPC Tta Mnaxom poGiT.

2.6. lepenik cBepanoBuH, L0 RigNAraw0Th
KanitanbHOMYy  PEMOHTY Ta  OCBOEHHIO,
BU3HA4YaeTbCd 3aMOBHMKOM B  LLOMICAYHUX
padbikax pyxy 6purag KPC.

3. UIHA 1IOroBoPy

“representatives of the Parties.

Annex No. 2 to the Agreement which after its
signing by the Parties hecomes an integral part
of the Agreement. |

2.3. ltis possible to change the information,
stipulated by the Production program on FRW,
including the scope of Works and number of the
Contractor's teams only on the basis of the
corresponding additional agreement to this
Agreement signed by the authorized

contraction of the scope of works there will
proportionally decrease the Agreement price.
24. Not later that 5 (five) calendar days
before starting the performance of Works on a
particular Object (well), the Customer gives an
order for the performance of FRW and the
Contractor draws up the working schedule for a
specific object according to the form agreed
with the Customer and submits it for the
Customer's approval. From the moment of
approval of the Working schedule by the
Customer, the Working schedule becomes
binding for the Contractor.

2.5. Performance time:

Start of works — from the moment of signing this
Agreement by the Parties;

Total time of completion of works under the
Agreement — not later than 12 (twelve) months
from the date of signing the Agreement by the
Parties.

The duration of works on each of the wells is
established by the Production program on FRW
and the Working schedule.

2.6. The list of wells that a subject to full repair
and development is defined by the Customer in
the Monthly schedule of the FRW teams.

‘3. AGREEMENT PRICE

3.1 The total Agreement price:
For a resident is - up to 170 000 000 ( one
hundred and seventy million) UAH 0 kopecks

including VAT (20%) twenty percent)
28 333 333 UAH 33 kopecks,

excluding VAT VAT amount including VAT
141 666 666,67 28 33333,33 170 000 000,00

3.1 3aranbHa UiHa [JJoroeopy cTaHOBUTS:

In a case of|



MpuabaHHa Beeoro HeobxigHoro obnagHaHHA-

Ans peshgenta - pgo 170000 00C (cTo
ciMAecaT MinwitoHis) rpH. O kon. a3 MAB, B Tomy
amcni MAB (20 %) (apapusTb BigcoTkis) 28 333
333 rpH. 33 kon.,

Bes MNAB cyma 1B
141 666 666,67 28 33333,33

3 N4aB
170 000 000,00

3.2. Bapricte Pobit, nepegbayena n. 3.1.
Lorosopy, Brrioyae Bci BuTpaTu MNigpsaHuka 3

Ta martepianis, iX cknagysaHHs i 36epiraHns,
gocTaeky Ao Micus npoeeaeHHs PobiT,

3.3. Y Baprocti PobiT He BpaxosyeTscH
BapTiCTb Hagawnx 3amoBHWKoM [ligpagHuky
Mmarepianis i obnagHaHHs, srigHo 3 JogaTtkom
Ne 3 Ta [JonaTkom Ne 3a go Joroeopy.

3.4. Bci CepBicHi crtaBky, BW3HAYeHi
«[TpoTOKONOM nNOroAXeHHs AOroBipHOT LiHU»
(Qogatok Ne 5), zacHoBaHi Ha 24-roguMHHOMY

pobo4yomy gHi.

3.5. Mpu  pospaxyHky BapTocTi Po6iT
3aCTOCOBYIOTbCA  HIDKYE3a3Ha4eHi  cepBicHi
CTaBKM, PO3MIp AKMX BU3HaYeHo B OogaTky Ne5
4o Horoeopy,

a came:
3.5.1. OnepauiHa cTtaBka 6Gpuragu

KPC npu po6oti — 100% BaptocTi 6purago-

FOLMHM.

o Takoro uvacy, skuiA onnauvyeThcs 3a
OnepauiitHolo ctaskow 6Gpuragn KPC npu
pobGoTi, BigHOCUTBCR, ane He oBMeXyeTbes,

TpUBanicTL HaCTYNHWUX TEXHOAOTYHO
HeobxigHux PobiT:

- [ NYLWIHHA CBEPLIOBUHM;

- Cnycko-nigiiMarnsHi onepauif; ‘

- bypinHa, B TOMy uucni npopobBka

eKcnayatauinHol KonoHu;

- PaiibepyBsanHa ekcnnyataLiiiHOT KONOHK;

- ®pesepyBaHHs; _

- OnpaeneHHs ekcnnyaTauiiHol KOnoHu;

- JloBusTbHI poBOTH, BKNIOYAKUM XO4HHS,

- [lpoMVBaHHst CBEpANOBUHN;

- OBpobka npuBubIMHOT 30HM KUCNOTaMu,
NAP 1a iM.

- PemoHTHO-isonsuiliHI poboTu;

- OunleHHs 3aboto, nnacTa CBEPONOBUHM;

- HaBaHTaxeHHs, po3BaHTaXEHHA Tpyo,
LWTaHr, oGnagHaHHs;

3.2. The cost of works is stipulated by clause
3.1. of the Agreement and includes all the
expenditures of the Contractor related to the
purchase of all the necessary equipment and
materials, their warehousing and storage, as
well as the delivery to the Work area.

3.3. The cost of Works does not include the
cost of materials and equipment delivered by
the Customer to the Contractor according to
Annex Ne 3 and Annex Ne 3a of the Agreement.

-3.4.—All-the service fees--defined- by «the |-

Minute of the contractual price approval»
(Annex Ne 5), are applied to the 24-hour working
day.

3.5. While calculating the cost of works there
are applied the following service fees the
amount of which is indicated in the Annex Ne5
to the Agreement, namely:

3.5.1. Operational rate of the FRW feam
while working —~ 100% of the cost of work
performed by the team per one hour.
To such time which is paid on the basis of the
Operational rate of the FRW team on duty refers
the duration of the following technologically
required Works, without limitation:

- killing of well;

- tripping the pipe;

- sinking, including the reaming of the flow

string;

- reaming of the flow string;

- milling;

- mandrel of the flow string;

- fishing operations, including walking;

~ well cleanout; '

- tfreatment of the wellbottom band with acids,

surface-active reagents etc. '

- isolation squeeze;

- cleaning of the bottom, well footing;

- tubes, rods and equipment loading and

unloading;

- assembling / disassembling of the blowout

equipment;

- assembling / disassembling of the flowing

welthead equipment;

- assembling / disassembling of the fund

downhole equipment;
3.5.2. Operational rate of the FRW team in a
case of technological waiting — 75% of the
cost of work performed by the team per one
hour.
Technological waiting — time spent:

- waiting on cement;

- waiting for the interpretation of the

geophysical survey results;




|——= OuikyBaHHS 3aTBEeP (i HHA IIEMEHTY;

- MoHTax / AEMOHTAX [IPOTHBHKHAHOIO
obnagHaHHg,

- MonTax / neMoHTaxX GOHTAHHOI apMaTypH;
- MonTa) / AeMOHTaX (OHIOBOTO
CBEPUIOBHHHOTO 00JIaHAHHS;

3.5.2. Onepaniiina craska Opuragu KPC opn
TEXHOJOrMHOMY ouikyBaHHi — 75% BapTocTi
Opurazo-roxaHm.

TexHoNoriUHEe 0UiKyBaHHS - Yac, BATPAYEHUH Ha:

- waiting for the test results after well clean-up,
well-killing fluid displacement;

- waiting for the pressure distribution after the
bottomhole treatment;

- well unloading;

- response of chemical agents after the
bottomhole treatment;

- waiting for adoption of the decision by the
Customer regarding the performance of further
works at the well;

- OuixyBaHHS pe3yJIbTATiB iHTEpIpETAaii
reoGi3HUHUX JOCIIIKEHD;

- OuikyBaHHS pe3yNIBTATIB BHIPOOYBAHHS ITiC/IA
3HMKEHHs PIBHS PITUHH B CBEP/UIOBHHI, 3aMiHn
PITMHHE [IYLTHES B CTOBOYpPi CBEp/IOBUHY;

- OuixyBaHHA po3nojity THCKy micns OI13;

- Po3psiaka cBEpIUIOBHEY;

- Pearypanns XiMIuHHX PEarcHTIiB HiciIs
nposepenHs OI13;

- OuikyBaHHS NPUAHATTS pillleHHs: 3aMOBHHEKOM
IN0I0 TOJAIBINOIO BEKOHAHHS POOIT Ha
CBEDJUIOBHHI,

- OuikyBaHHS poOOTH, IO BHKOHYETHCS Ha
CBEPAJIOBHHI TpeTiMH ocobaMu 3aMOBHHKA,

- OuixyBanus roniMepH3arii;

- TexHonoriunmii BifcTiii;

- IIposenenns pobit Ha kaberni abo apoti (TJIC,
IIBP, Ta in.)

- IIpoBeneHHs Tinpopo3puBy miuacTa;

- IIpoBenenns xonTrOOIHIOBEX OEpalriiii;

3.5.3. Onropazosi (pikcorani) craBku
HOJUIAITHCH HAa:

- Craeka 3a MOHTYBAaHHS NiJIHOMHOTO BEPCTATY;

- CTapKa 3a IEMOHTYBAHHS MiAXOMHOIO BEPCTATY;
- CraBKa 3a TIepeMilleHHS IiAHOMHOr0 BepeTary Ta
obnmapgamnms 6puragu KPC Ha BigcTans 1o 50 xu;
- CraBka 3a xoxHi 10 kM nepemimennst
IiHOMHOTO BEpCTATY Ta 00NaiHanHsa OpHrany
KPC (upw 3aransHil Bigcraui 6inpme 50 km);

- Cragka 3a Mobinizamiro o6nagHanss Ta
Ilepconany Iligpsaruka mo Micus npoeeneHss
Pobit (teprunHa MoGimizanis);

- CraBka 2a MoOiTi3ariio o0naqHanss Ta
[lepconany Iligpanauka no Micus nmposenesns
Po6ir i3-3a KopaoHy (eperHHA MOOinizaig);

- CraBka 3a neMobinisaiix o61agHanns Ta
Ilepconany Iligpsnanka 3 Micng nposeneHss
Pobit (ocTarouna nqemobimizartis).

3.5.3.1. CraBxa 3a MOHTYBaHHS NiIOMHOr0
BEPCTATY - i€ OTHOPA30Ba BUILIATA 34 BUKOHAHHA
BHIIKO-MOHTaXHUX pobiT (MOHTYBaHHs

--waiting to-the work performed. at the well by the -|
third parties of the Customer;

- waiting for polymerization;

- well shut-in time;

- performance of works on a cable or a wire
(geophysical study in well, perforating-explosive
operations etc.)

- hydraulic fracturing of formation;

- conducting coil-tubing operations;

3.5.3. Single (fixed) rates are divided into:

- lifting gear assembling rate;

- lifting gear disassembling rate;

- lifting gear relocation rate and FRW team
equipment rate over a distance of up to 50 km;

~ Rate per each 10 km of the lifting gear relocation
and equipment of the FRW team (with the overall
length that does not exceed 50 km);

- equipment and the Contractor’s personnel
mobilization rate to get to the work area (primary
mobilization);

- equipment and the Contractor’s personnel
mobilization rate to get to the work area from
abroad (primary mobilization);

- equipment and the Contractor’s personnel
demobilization rate to get from the work area (final
demobilization).

3.5.3.1. The lifting gear assembling rate is a single
payment for the derrick mounting (assembling of
the lifting gear equipment). It must be paid after
finishing the assembly works.

3.5.3.2. The lifting gear disassembly rate to move
it to another well is a single payment for the lifting
gear disassembly works. It must be paid after
finishing the disassembly works.

3.5.3.3. Relocation rate is a single payment for the
Contractor’s equipment relocation from one well to
another over a distance that does not exceed 50 km.
In a case the distance exceeds 50 km there is
applied the Rate per each 10 km of the lifting gear
relocation and equipment of the FRW team in case
of availability of the signed progress report between
the Customer’s representative and the Contractor.




obnamHaHH NiTHOMHOTO BepeTary) i mijsirae
OILIATi 3 MOMEHTY 3aBEPIICHHS MOHTAKHAX POBIT.
3.5.3.2. CraBka 3a IeMOHTYBaHHA 11I/[HOMHOTO
BEPCTATY AT HOTO IIepeMillleHHs Ha 1HIILY
CBEPATIOBHHY - IIe OJJHOPA30BA BHILIATA 32
JEMOHTAXHI poOOTH MiifOMHOr0 BepcTary i
HijyIsrae OIIaTi 3 MOMEHTY 3aBepIIeHHs
JIEMOHT2KHHX POOIT,
3.5.3.3. Crapka 2a nepeMilieHHs - He OAHOPa3oBa
BHILIATA 34 epeMimeHnHs o6nagHanus [liapsaauka

_ | MiX CBEp/UIOBHHAMH Ha BijcTaHi, moHe

nepeBHInye 50 kM. Y BANAAKY NepeBHIICHHS
Bizgcrani 6inbime 50 kM 3acTocoryeTsea CraBka 3a
KoXkHi 10 Kv ITepeMinIeHHs i IHOMHOrO BEpCTaTy
Ta obnaguanns Spuramn KPC npu massrocti
IiIIHMCAHOTO aKTy Ha (haKTHYHO BUKOHAHI poGoTH
MDK OpeACTaBHAKOM 3aMOBHHKA Ta IlixpsjiauKa.
3.6. BapricTs OpuUrago-roIHHy NOropKeHa
«IIpOTOKOIOM IIOTOMKEHHS HOrOBIPHOL IIHMY
(MomaTtox Ne 5) 3aCTOCOBYETHCS BiJi MOMEHTY
3aKiHYEHH] MOHT2XY TiiifoMHOr0 BepeTaTa i Ko
MO9ATKY AEMOHTAXY ITi/IHOMHOTO BEpCTAaTA.
ITouaTxkoM 9EPrOBOI0 PEMOHTY BRAKAETHLCH AKICHE
3aKiHYEHHS [IONIepeIHBOrO 1 BKIoyae B cebe
nepeizn (mepemimenust) bpurann, MoHTax
o0nangnaHHs, cirycko-migifomMui onepamii (mani
Cl1I0) i Bci Heo6xinui TeXHONOrIYHi oneparti,
OEMOHTaX 00JIaHAHHS 1 3aIIyCK CBEPUIOBHHH B
pobory.

3.7. Yac 3a3HaveHUX BHIIE BUMYLICHHX
TCXHONOTTYHAX O4iKyBaHs [ligpaaanxa
BPaxOBYEThCA B pasi 3Haxomxerss 1 ligpanuuka na
OG6'exrax, ane He paHile cTPOKY movarky Podit
BiANOBiAHO A0 Bupobuuuol mporpamu KPC ta
[Inany poOiT, a TaKox He mi3Hille GaKTHIHOTO
3aKIHYCHHS BUKOHAHHS

Pobir.

3.8. 3amMOBHHK HE OIia4ye 4ac TEXHOIOTIYHOTO
ouiKysaHHs 6purarn ITinpsaHuka B pasi, Ko
TEXHONOTITHE OUiKyBAHHS JOIYIIEHO 3 BUHH
Ilinpsouuka.

3.9. [Honarkosi poGoTH i po6oTH MmoHAaz,
HOpMAaTHBHHH yac (He 3 BuHH [Tigpsmmuka)
OIUIAYYIOTECS 3aMOBHHKOM B MEIKAX CYMH,
BKazaHoi B 11.3.1. JloroBopy, Bignosingo ao ITnany
(nomatkoBoro ITnamy) po6ir i nijomcanoro
Croponamu ATy Ha haKTU4HO BHTpadcHH
IPOAYKTHBHHUH Yac, Ha NiICTaBl OiANHCAHOTO
Croponamu AxTy IpUiiMaHHA-Iepeaayi
BUKOHAHHX pODIT.

3.10. Craska 3a MoGinizamiio g0 Micus
nposeneHAs PobiT Ta neMobinizanio 3 ocTaHHEOTO
Micns nposenenss Po6it BumagyeTses

3.6.  The cost of the work performed by the team
per one hour is approved by «The Minutes of the
contractual price approval» (Annex Ne 5) and is
applied from the moment of finishing the lifting
gear assembly and to starting the lifting gear
disassembly.

The beginning of the next repair means the high-
guality finishing of the previous one, which
includes relocation (movement) of the Team,
equipment assembly, tripping the pipe (hereinafter
referred to as TP) and all the necessary
technological operations, disassembly of the
equipment and putting the well into operation.

3.7.  The time of the above-mentioned forced
technological waiting of the Contractor is taken into
consideration if the Contractor is at the Objects,
however, unless and until the beginning of works
according to the Production program on FRW and
the Working schedule as well as not later than the
actual completing of the works performance.

3.8.  The Customer does not pay for the
technological waiting of the team if such
technological waiting was caused by the
Contractor.

3.9.  The additional works and extra hours (not
caused by the Contractor) are paid by the Customer
within the limits of the amount, indicated in clause
3.1. of the Agreement, according to the Working
Schedule (additional working schedule) and the
actually used productive time certificate signed by
the Parties based on the Statement of Acceptance of
Works signed by the Parties.

3.10. The Mobilization rate to get to the work
arca and demobilization rate to get from the last
Work area is paid on a one-time basis for the
Contractor’s equipment and his/her personnel
mobilization to the indicated Work area and the
Contractor’s personnel and equipment
demobilization including all the expenditures
inflicted by the Contractor, without limitation,
during the performance of:

- work with Joads, including loading/unloading
operations, bringing the equipment and Personnel
to the Work area and taking the equipment and the
Personnel out, insurance, port charges;

- obtaining visas and labour permits;

- import charges and duties, customs clearing and
custom registration services delivered by brokers;

- other expenditures.

3.10.1. The mobilization rate to get to the Work
area must be included in the first work completion
and acceptance certificate, which is drawn up and
signed according to the terms and conditions of this
Agreement.




0JIHOPa30BO 3a MODLITi3aIi0 00IaTHAHHS
Ilinpannuxa i iforo Ilepconany a0 3a3Ha4EHOTO
Micig nposezenns Pobit, Ta zemobisnizaiio
obnanaannd Ta IlepcoHally BKIIOUAIOUH, AJe HEe
0OMEXYIOUHCH, BCl BATPATH, IIOHECEH]
Hixpsarukom mpH:

- poOOTi 3 BaHTAXaMH, BKIIIOYAKYH BAaHTAKHO-
PO3BaHTAXYBANBHI Ollepalii, BRe3eHHI/BHBE3CHH]
obnanuannd i Ilepconany 1o Micia nposenenns
pobiT cTpaxyBanns, HOpTOBi 360pH;

_| - oTpuMaHHi Bi3 i NO3BONMIB HA poGoTy;

- BBI3HI MHUTA i 360pH, moCayra GpoKepiB 3
PO3MHTHECHHS Ta 3aMHTHEHHST,

- IHITI BUTPATH.

3.10.1. Crasxka 3a Mobimizariro zo Mics
npoBefeHHs PobiT miaiarae sKIOYeHHIO A0
nepimoro AKTy npuiiManHs-nepenayi BUKOHAHX
POOIT, IO CKJIANAETHCS TA i AIMHUCYETLCS
BIATOBiAEO O YMOB 1t50r0 J[oroBopy.

3.10.2. Crapka 3a meMobinizamnito 3 Micis
npoBeneHHs PobiT migndarae BKIO4YeHHIO 0
OCTaHHLOr0 AKTY NpHiIMaHHs-Iepenayi
BHKOHAHKX pobit o Jorosopy, 3a yMoBH
HaJIeHKHOro BUKOHaHHA [liApaaHIKOM BCHOTO
komiuiexcy Pobit, BusHaueHoro B BupoOuuuii
nporpami mo KPC, siki 6yayts npuiinari
3aMOBHHKOM Oe3 3ayBaXkeHs, i ¢ hikcoBaHOIO.
Hana cTapka omnagyerses [ liapsauuky y posmipi,
BKasanoMy B Jlogatky Ne5 no Jlorosopy, Ta He
[OBHHHA 1IEPEBHUINYBATH PO3MIpP BHILIAT 34
CTaBKOIO 3a MOO1mi3aio go Micug nposenenss
PoGiT.

1Ipu HenanexHoMy BUKOHAHHI PobiT 3 Goky
IligpsAnMKa, 10 3YMOBHIIO IPUIIMHEHHS Iii
HoroBopy, #oro posipBaHHs 494 BiIMOBY BiZl HHOTO,
3aMOBHHK HE CILTa4y€e BapTiCTs AeMobimizanii 3
Micns nporezneuns Po6ir.

Ipu upomy Ilinpanuuk, 30608’ 13auuit 3a BacHuit
PaXyHOK ¥y CTPOK, IO HE IIEPEBHUIIYE CTPOK,
BimBeneHMI Ha jjanuit Bux Pobir, neMoHTyBaTH
BIacHe 0ONaNHAHHS Ta BUBE3TH HOr0 3a TEPHTOPIIO
Micug npoeeneHHs

Pobir.

3.10.3. Craska 3a mobinizaniio mo Micis
npoBefeHHs PobiT BHONaYyeThCH 04HOPa30B0 3a
nepBUHHY MoOlIizanito o6najnanns ITigpsaamnuxa i
ioro llepcorany o 3asHauenoro Micug
nporeyieHHs Pobir. V sunaaky sxumo ITinpsnamk
HPaIOE 38 AHATOTTYHUM a00 HOgIOH!UM HOMY
JioroopoM 3 AT «YkprazpunoOyeanusy, cTaBka
MoOini3anii He 3acTOCOBY€EThCA, a I IIBOT0
BHOAIKY 3aCTOCOBYeThCA CTaBKa 32 MepeMilleHHs
IiIHOMHOTO BEPCTATy Ta OBJa HAHHS OpUTa M
KPC, Busnagena s logarky Ne 5 yio Jlorosopy.

3.10.2. The demobilization rate to take out of the
work area must be included in the last work
completion and acceptance certificate under the
Agreement, in case the Contractor has duly
performed his/her set of works, indicated in the
Production program on FRW, which will be
accepted by the Customer without reserve, and is
the fixed one.
This rate is paid to the Contractor in the amount
indicated in Annex Ne5 to the Agreement, and must
-not exceed the amounts paid at the mobilization rate-
to get to the Work area,
In case of improper performance of works on the
part of the Contractor, which led to termination of
the Agreement, its dissolution or refusal of it, the
Customer does not pay the demobilization fee to
take everything from the Work area.
In such a case the Contractor at his/her own
expense and within the time limit that does not
exceed the time limit set aside for the performance
of this kind of works is obliged to disassemble own
equipment and take it out beyond the Work area.
3.10.3. The mobilization rate to get to the Work
area is paid on a one-time basis for the primary
mobilization of the Contractor’s equipment and
personnel to get to the specified Work area, If the
Contractor operates under the analogous or similar
Agreement with Ukrgasvydobuvannia JSC, the
mobilization rate is not applied, for this purpose
there is applied the lifting gear relocation rate and
equipment rate of the FRW team stipulated by
Annex No 5 to this Agreement.

3.10.4. In case the Contractor under the Agreement
is a non-resident of Ukraine and the equipment,
which is subject to demobilization is not taken out
of Ukraine after the completion of works under the
Agreement, the demobilization rate should not be
paid.

3.11. The payment for the Works performed is
made at the prices, determined according to the
Minutes of the contractual price approval for FRW
(Annex Ne 5 to the Agreement) and according to the
full repair of the wells duration calculation
(according to the form, specified in Annex Ne 13 to
the Agreement), which are the integral part of the
Agreement, based on the work completion and
acceptance certificate signed by the parties.

The Customer pays the Contractor for the scope of
works actually performed as a product of the
“productive time multiplied by the operation rate
cost (hours of work performed by the team)
indicated in Annex Ne5 to this Agreement, which
includes the agreed list of expenditures. Non-

standardized operations are paid on actual basis in a




3.10.4. Y punagky, axmo [TijpsemK 3a M
Jlorosopom € HepesuneHT Yipainu

1 oBa/IHaHHs, AKC MiAnsrae nemobimisanii, nicng
3aBepiieHHs Pobir mo Jloroeopy, He
BHBO3HUTHMETECS 33 MEXi YKpaiHy, cTaBKa 3a
JeMo0imi3aliio 5e miguirae oraTi.

3.11. Onnata rukoHaHuxX POGIT IPOBOUTECS TIO
IiHaM, BH3HAYeHHM 3rinHo 3 [IpoTokonom
norokenss aorosipuol nink KPC (ogatox Ne 5
Io Jlorosopy) Ta BiHoBixHO J10 Pospaxynky

~TPHRANOCTI KaIliTANEHOr0-PEMOHTY- CBEPAIOBHHH

(3a dbopmoro, Buznavenow Jogatkom Ne 13 o
Horosopy), sfKi € HeBiN'€MHOIO YACTHHOIO
Horosopy, Ha macrasi mignuacamoro CTOpOHAMHE
AxTy npuliMaHHA-Nepeadi BHKOHAHUX pobiT.
3amoBHHK o1L1avye [linpaauuky GakTHIHO
BHKOHaHWH 00csr Pobit sk jobyrok
IPOJ{yKTHBHOIO Yacy Ha BapTiCTh onepauiinol
craBkH (Opuramo-rojuny) 3asHadenoi B JJoAaTky
Ne5 no nporo loroeopy, 1o Briodac B cebe
Y3TOJUKEHHH mepenik BuTpar. He HopmoBani
olepanii olNadyroTecs Mo (haxTy, 33 HagBHOCTI
nignucanoro CTopoHaMu AKTY npMiAMaHHI-
nepexadi BHKOHAHHX PobiT.

3.12. Iligpamank 3a M JIoroBOpoM Hece BATpaTH
IpH BHKOHAHHI PoOIT 3 KamiTAMEHOTO PeMOHTY
Ha(TOBUX Ta ra3OBHX CBEPIIOBHH, HA
BHKOPHCTAHHS T4 YTPUMAaHHS CHEIlali30BaHo0]
TEXHIKH, 3aKyIIiBIIO BCiX HeOOXIMHUX MaTepiamis,
obJajiHaHHA Ta 3aIlACHUX YACTHH, TATHBO-
MaCTHIBHHUX MaTepialiB, BHIUIATH 3apobiTHOI -
IUIATH, MEAHYIOr0 CTPAaXyBaHH:, T4 iHINOro
3a0e3TeueHHs CBOIM MpAaliBHHKAM, BCi BCTAHOBJICH]
TIOMATKH, & TaK caMoO 1HIII BUILIATH, epexadcHi
3aKOHOJIABCTBOM Y KpaiHH.

3.13. Po3paxyHOK HOpPMATHBHOTO Yacy PEMOHTY
CBEPIIOBHHH IIPOBO/IUTHCS BIANOBIIHO O
3aTBepIKeHHUX «HOpM uacy Ha Kamitansuui
PEMOHT CBEPANOBHH, pobOTH IO inTeHcHpikarii
BUAOOYTKY ByrneBonuisy (Honatox Ne 17).

3.14. Yeecp Henpoxyxrusuuii yac, y BHHUKHEHH|
AKOro BHHEH Ilipanuuk, He OIIavyeThLCA.
OctaTounnii HETIPOXYKTHBHEK yac Oyae
o0uHCIIIOBATHCS HA IIIICTABI PO3pPaxyHKy
TpEBanocTi PobiT mo peMoHTY 1 HajaERX
[lizpsaaukoM Ha BHMOTY 3aMOBHEKA JiarpaM
iHMUKaTopa Bard. Yac mpoBeIeHHS
HE3aNnaaHOBAHOrO NOTOYHOro 00CIEyroByBaHHs abo
IIPOBEIEHHE IIIAHOBO-TIONEPEIKYBAILHOIO
pemonry (ITI1P) o6nanuanus ITinpsaanka moHax
BCTaHOBNEHi ITHM JIOrOBOPOM CTPOKHM OIaTi He

M UISTAOTh.

3.15. IlouaTKOM PEMOHTY CBEPIIOBHHU
BB&)KAE€THCA AATa i ITHCAHHS BiAIOBIIHOIO

case there is available the work completion and
acceptance certificate signed by the parties.

3.12. Under this Agreement the Contractor suffers
expenses for full repair of oil and gas wells, for the
use and maintenance of the special-purpose
machinery, purchase of all the necessary materials,
equipment and repair parts, combustible and
lubrication materials, for payment of wages,
medical insurance, and other guarantees for own
employees, all the taxes imposed by law as well as

legislation of Ukraine.

3.13. The calculation of the standard time for the
repair of a well is carried out according to the
approved «Time limits for full repair of wells, work
on intensification of the hydrocarbon production»
(Annex Ne 17).

3.14. All the non-productive time resulted through a
fault of the Contractor is not paid. The final non-
productive time will be calculated on the basis of
duration of repairing works and drillometer diagram
delivered by the Contractor at the request of the
Customer. The time for unscheduled current
maintenance or planned preventive maintenance
(PPM) of the Contractor’s equipment over the time
limits established by this Agreement is not due for
payment.

3.15. The starting point of the well repair is
considered the date of signing the operations
certificate for the performance of works on the full
repair of wells by the corresponding committee.
3.16. While accepting the works performed the
Customer has right to proportionally decrease the
cost of the worked performed by the Contractor,
which is reflected in the work completion and
acceptance certificate according to the «Quality
scale of the works performed by the Contractor»
(Annex Ne 10 to the Agreement), if in the course of
performance of works the Contractor committed the
violation or the deviance from the established
technological regulations, project and / or Working
schedule at the well and the availability of such
violations is confirmed by the corresponding act,
signed by the Parties.

3.17. The Customer bears responsibility before the
Contractor for non-fulfilment of the incurred
liabilities, which arose in relation to idleness:
waiting for downhole accessories, hole mouth
release, waiting for the Customer’s decision
regarding the performance of the further works
related to the well, waiting for hydraulic fracturing,
geophysical study in well, perforating-explosive
operations, which are qualified as the technological

duty in accordance with the procedure stipulated by

-other payments;-stipulated-by-the applicable - - - |-~ -




~TEXHOJIOTIYHHX PErJIAMEHTIB, IPOeKTY-i- /- a60——

KoMiciero AKTY-ZIONMYCKY HA BUKOHAHHS pobiT 3
KaIliTaIIBHOTO PEMOHTY CREPIIOBHH.

3.16. 3aMOBHHUK Mae MpaBo Ipu npuiiMansi Pobit
IIPOTIOPIIiHO 3MEHUIHTH BapTiCTh BEKOHAHUX
IlinpsaaaukoM pobiT, mo BioOpaxaeTsesa B AKTi
npHiiManas-TIepenayl BUKOHAHHX PoOiT,
BijoBiHO 10 «Ikamu omiHKY AxocTi poGiT
IMinpanavkay (Jomatox Ne 10 no Jforosopy), saxiio
B npolieci BEKkoHanus Podir [Tinpaauux gqomyckas
HopyIeHHs abo BIIXWICHHS Bifi BCTAHOBICHHX

mIaHy PodiT Ha cBepIUIOBHHI i HAABHICTE TaKKX
TIOpYIIEHb NiATREPIXKEHA BiJINIOBIIHIM 2KTOM,
miamacaHuM CTOPOHAMI.

3.17. 3aMOBHHUK Hece BiIIIOBIIANBHICTE IEpe]
ITinpsAHUKOM 32 HEBHKOHAHHS IPHHHATHX Ha cebe
3000B'13aHb, SIKi BUHHKIHE B 3B'3Ky 3 IIPOCTOEM:
O4iKyBaHHS BEYTPIIIIHEO-CBEPIIOBHHHOTO
0071a7HanNs, 3BUIEHEHHS THPIIA CBEPAIOBHUHH,
OYIKYBaHHS pilNeHH] 3aMOBHHKA 100
IIPOBEACHHS IOATBIINX POOIT 110 CBEP/LIOBHHI,
ouixysanus I'PIL, I'JIC, [1BP sxi keanidikyrorscs
SIK TEXHOJIOTIYHE YCPTYBAHHS, B MIOPIAKY
nepeabadeHOMY YAHHHUM 3aKOHOJABCTBOM Y KpaiHu
Ta HEM JloroBOpoOM.

3.18. Onnara suxoHaHux PodiT 3milicHIOETHCA
3aMOBHHKOM BiAIOBiIHO 10 MyHKTY 4.1, 11p0rO
Horosopy T4 Ha MiJCTaBi HaTaHWX 3aMOBHHKY T4
mnacaHux CTopoHaMH opurinaimis AKTIB
UpuHMaHHA-Iepeadi BUKOHAHMX pobiT, popma
sAkux HasexeHa B Jlogarky Ne 11 go msoro
Horoeopy.

3.19. Pobotu 3 mikBinanii ycxnaamens, asapiii, 1o
BHHHKIIH HE 3 BUHH 3aMOBHHKa, 3/[1CHIOIOTECA 34
paxyHok [linpanauka, He Oma49yOTECH i He
BLAIKOAOBYEOTECA 3aMOBHHKOM i BUKOHYIOTECS 32
ZIOJATKOBYM ILTAHOM, HOTODKEHHM i
3aTBCPIKEHUM 3aMOBHHKOM.

3.20. Obcsaru 3axyniem Pobit MoxyTs OyTH
3MEHINIEH] 3aJIEXHO BiJ peansHoro GiHaHCyBaHHS
BHJIATKIB, NP0 1m0 CTOPOHY BHOCATH 3MIHHA B AaHMit
JIoTOBip IIISIXOM YKIaieHHS JOJaTKOBOI YTOIH.

4. TIOPAJOK PO3PAXYHKIB.

4.1. Onrata 3a QpakTHYHO BEKOHAHI PoGoTn
3IHACHIOETRECS 3aMOBHMKOM HLULTXOM
nepepaxyBaHHs FPOMIOBHX KOIITIB HA MOTOYHUH
paxyHok ITijipsiasmka npoTarom 30 KaneHIapaux
IHIB, 3 MOMEHTY OTPHMAHHS 3aMOBHHKOM
OPHIIHALY HANEeXHO 0QOPMIEHOrO BiIOBIAHO 10
YMHHOTO 3aKOHOJABCTRA Y KpaiHH paxyiKa-
GhaxTypH, CKIANEHOro Ha MiICTaBRl TiAMHCAHNX

the applicable legislation of Ukraine and this
Agreement.

3.18. The payment for the works performed is made
by the Customer according to the clause 4.1. of this
Agreement and on the basis of the originals of work
completion and acceptance certificate submitted to
the Customer and signed by the Parties, the form of
which is presented in Annex Ne 11 to this
Agreement.

3.19. The work on liquidation of complication, the
-aceidents-which resulted not- through the-fault of the | -
Customer, and is performed at the expense of the
Contractor, are not paid and compensated for by the
Customer and are realized according to the
additional schedule, agreed and approved by the
Customer.

3.20. The scope of works purchased may be
decreased depending on the actual expenditure
financing, aboat what the Parties agreed to
introduce modifications to this Agreement by
means of concluding the additional agreement.

4. SETTLEMENT PROCEDURE.

4.1. The payment for actually performed works is
made by the Customer by means of money transfer
to the current account of the Contractor within 30
calendar days, from the moment of the Customer
receives the original of the invoice duly executed
according to the applicable legislation of Ukraine,
drawn up on the basis of work completion and
acceptance certificates signed by the Parties which
are supplemented by the Contractor’s reports on the
use of the Customer’s materials under the of the
Customer’s materials processing sheet, signed by
both Parties, the Register of the work scope
completed by the enterprise delivering the
maintenance FRW services (with the help of FRW
teams) related to finishing the repair of wells
{Annex Ne 7). The above-indicated documents are
provided by the Contractor to the Customer for
consideration and signing on or before the third day
of the month following the reporting one.

4.2. The payment date is the date is the date of
writing off of amounts from the Customer’s
account, which is confirmed by bank statement
(bank transfer order) signed by the Customer’s
bank.

4.3. For a resident all the invoices are issued, and
the payments are made under this Agreement in
Ukrainian hryvnias (UAH). For a nonresident — in a
foreign currency (Euro or USD).

4.4. In case of provision the fax /scan copies of the

Croponamu AKTiB npHitMaHHg-Iepenadi

primary documents, the originals of these



~MicAIIs, HaCTYITHOrO 33 3BITHUM.

BHKOHAHHX POOIT, 10 SKWX JOAAIOTHCS 3BIT
IlimpsaaEuKa PO BUKOPHCTAHHS JaBalbHHIBKIX
MarepiajiB 3a BiZoMicTiO mepepobKu
JaBanbHHIBKHUX MaTepianiB, miamucanmii oboMa
Croponamu, Peecrpy BHKOHAHOTO 00CATY poOIT
HiNPHEMCTRA 10 Haaae cepricHi mocnyrm KPC
{6bprramamu KPC) no 3akindenum peMOHTOM
ceepuIoBHH ([lomatox Ne 7). 3asHaveHi [oKyMEHTH
HagaroTscs IlinpamuuxomM 3aMOBHEKY 11
PO3TTIANY 1 MiNHCAHHES HE Mi3HiIe 3-ro uncna

4.2. JlaTolo NNaTexy € Aara CIHCAHHS KOIUTIR 3
PaxyHKY 3aMOBHHKA, 10 i ATBEPIKYETHCH
GaHKIBCHKOK) BHITHCKOIO (ILUIATIKHHM JIODYYEHHIM)
3 BIAMITKOIO GaHKY 3aMOBHHKA.

4.3. JInst pe3suIeHTa BCi paXyHKH BUCTABIAIOTRCA,
IJIATEXK] 301HCHIOIOTECA 3a 1M JJoroBopoM B
YKpalHCBKHX IPUBHSAX. Jist HepesuaeHTa — y
BaoTi (eBpo, abo jonapu CIIIA).

4.4.Y pa3i HajjaHHs DaKCHMITEHHX / CKAHOBAHUX
KON} IepBHHHAUX JOKYMEHTIB, OPMIiHANH LIHX
JIOKyMEHTIB IOBHHHI 0yTH Haxaui [Timpsmaukom
UPOTATOM 3-0X pOBOYHX JIHIB 3 MOMEHTY HAJAHHS
KOmiH. 3aMOBHEK TH)(IHCYE HAAHI OpUIiHaATH
AKTIB nIpHiiMaHHS-IIepejayi BUKOHAHHX pobiT
npoTaroM 3 (TpeoX) pobounX MHIB 3 MOMEHTY iX
OTPHMAHHSI, 33 YMOBH BiICYTHOCTI LIpETEH31H 3
00Ky 3aMOBHHKa 3a BHKOHaHUMH PoGoTam. V pasi
HasBHOCTI y 3aMOBHHKA IPETEH3IH 10 BUKOHAHUX
Pobit, AkTH npriiMaHHg-Iepe1adi BAKOHAHHX
pobiT 3aMOBHHK He IIiJIIINCYE Ta HALPABIIAC
IlinpanHUKy MOTUROBAHY BinMOBY. IIpu
HaJCHIaHH] 3aMOBHHKOM MOTHBOBAHO] BiIMOBH
BiJ( IINHCAHHESA AKTY IpHiMaHHS-Iepefadyi
BUKOHaHMX pobiT CToporH ckinagaiots [IpoTokon
1000 YCYHEHHS 3ayBaXeHb 3aMoBHuKa (abo Axr
TIIPO HEMOMIKA) i3 3a3HAYSHHAM CTPOKIB YCYHEHHS
BHABIICHHX HEOMIKIB. Axmo Ilinpsajuuk npotsarom
3-x pobounx /iHiB He HANACTE BiANOBiAL HA
BMOTHBOBaHY BiIMOBY, TaKa BijiMOBa
BBAXATHMETECS OPUEHHATO ITimpaauuKom.

Y pasi magaana HinpsyiavkoM 3aMOBUEKY
3a3HayeHnx B I.4.1 JloroBopy mokyMeHTIB nisgie
JaTH, BKa3aHol B 1IIboMy yHKTI 4.1., 06carn
BUKOHAaHUX Po6iT OyayTs npuiiusTi 3aMOBHEKOM
MicsiIieM, HaCTYIIHMM 33 3BITHUM, i3 3a3HAYEHHIM
haxTruHOrO MEpiony rukoHAHHI PoGiT. B manomy
BHIIaAKy omyara 6yne 3nificnena mpotarom 30
KJIEHIAPHUX [HIB 3 DaTH mignucands CTopoHaMu
AKTy npuiiMaHHI-IIepeadi BUKOHAHHX PoOiT.
okeaprany CropoHn 30008'a3aHi 34iACHIOBATH

-| 3BipKy BHKOHAHHS 30008's13aHb 1

B32€EMOPO3PAXYHKIB 31 CKI4IaHHAM BiIIIOBIIHOTO
AKTY 3BipKH BUKOHaHHS 3000B'13aHE 1 CTaHy
B3aEMOpPO3paxyHKiB 1o 20-ro gucia Micsand,

documents must be submitted by the Contractor
within 3 (three) business days from the moment of
delivery the copies. The Customer signs the
submitted originals of the work completion and
acceptance certificates within 3 (three) business
days from the moment of their receipt, in a case of
absence of claims on the part of the Customer in
relation to the works performed. If the Customer
has any complaints against the works performed,
the Customer does not sign the work completion

-and-acceptance-certificates-and-sends-the Contractor-|-

a substantiated refusal. If the Customer sends the
substantiated refusal of signing the work
completion and acceptance certificate, the Parties
prepare a Minutes for rectifying deficiencies
mentioned by the Customer (or the Defects
Certificate) with indication of time limits for
defects correction. If within 3(three) business days
the Contractor does not give feedback to the
substantiated refusal, such refusal will be
considered accepted by the Contractor.

In a case the Contractor provides the Customer with
the documents indicated in clause 4.1 of the
Agreement after the date, indicated in this clause
4.1., the scope of works performed will be accepted
by the Customer in the month following the
reporting one, with indication of the period of
actual performance of works. In such a case the
payment will be made within 30 calendar days from
the date of signing the work completion and
acceptance certificate by the Parties.

Every quarter the Parties are obliged to run a check
against fulfillment of the obligations and mutual
settlements with drawing up the corresponding
“Obligations performed and mutual scttlements
state checking report” until the 20th day of the
month, following the end of the financial quarter or
if necessary at the request of one of the Parties. For
the performance of this provision the Contractor
provides the Customer with Obligations performed
and mutual settlements state checking report until
the 10th day of the month, following the end of
financial quarter.

4.5. The works on unfinished repair of the well at
the end of the current month and such that will be
continued repairing the following month, lasting
600 hours and more, not through the fault of the
Contractor, may be accepted for payment by the
Customer in case of positive decision of the geo-
technical meeting about it.

4.6. The cost of works performed related to repair
of the well is paid by the Customer after its
completion on the basis of work completion and
acceptance certificates signed by the Parties and the
documents provided by the Contractor, which




HACTYIHOTO 34 3aKiHIEHHSM 3BiTHOTO KBAPTAIY
abo npu reobxigHocTi Ha BEMOTY omHiel i3 Cropin.
Ha pukonanza 1poro nosoxkenud [iapsuau 1o
10-ro unca MicAIs, HACTYITHOTO 32 3aKiHIEHHSIM
3BITHOTO KBapTaily, Hajae 3aMOBHHKY AKT 3BIpKH
BHKOHAHHA 3000B'93aHk 1 CTaHy
B3a€MOPO3PaxyHKIRB.

4.5. Pobotu no Hezasepieniit peMOHTOM
CBEPIJIOBHHI Ha KiHeNb IIOTOYHOrO MIcaIs 1 Takiil,
IO MEPEXOIUTE PEMOHTOM Ha HACTYIIHHH Micqns, 3
tpuBaticTio 600 roxumu i Ginbine, He 3 BUHA
IlinpsoEvKa, MOXYTE IPUAMATHCS [0 OILIATH
3aMOBHHKOM IIPH YMOBI HO3HTHBHOIC PillIeHHS
TeOJIOTiHHO-TEXHIYHOI HapaI| IIpo e, -

4.6. BapTicTs BUKOHauKX Pobir 1o peMouTy
CBEpUIOBHHU OILTAYYEThCS 3aAMOBHHKOM IIicis 11
3@BEpIICHHA Ha mincraei miamucanux CTopoHaMH
AKTIB IpHitMaHHS-TIepeaai BHKOHAUAX PoOIT Ta
noganux [TiApsAHHKOM JOKYMEHTIB, IO
MATBEP/KYOTH BUKOHAHMH 06car Pobit no Taxii
CBEDJUIOBHHI, SIKIO BOHH MiAHCAH]
YHOBHOBaXEHHMH IpeJicTarHrKaMy CTOpIH.

4.7. 3aMOBHHK OIUIaYye BAPTICTh BUKOHAHUX PobiT
IIISXOM IIEPEPaxyBaHHA IPOLIOBHX KOMITIB Ha
noTouHuit paxysox Iligpananka, BKazanuii B
po3zim Ne 22 nsoro Jorosopy.

4.8. V pasi mopyImeHHs BEMOT IOA0 0QOpMIEHHS
TIEPRMHHHUX JOKYMEHTIR {paxyHkiB-pakryp, akTis,
IHIIHX JOKYMEHTIB, NepeAbayeHux IIHM PO3ILIOM)
ab0 HEHaJaHHI OPUIiHANIB TAKHX JOKYMEHTIB,
3aMOBHHEK, Ma€ [PaBO BiATepMiHyBaTH
BLATIOBIAHHH IIATIK HA CTPOK IIPOCTPOYEHHS
HaJaHHs [IApIAHHKOM HATeKHEM YHHOM
0hOPMIIEHOTO OPUTIHATY TAKOIO AOKYMEHTY.

4.9. IIpotarom 3 (Tprox) pobOYHX JHIB 3 MOMEHTY
nignucaded 1poro Joroeopy ITigpsaauk
3000B'A3y€ThCA HAPABATH 3aMOBHHKY HATICKHIM
YMHOM 3aBipeHi KOl JOKYMEHTIB, 10
MiATBEP/UKYIOTh HOBHOBAXKEHHS OCif, sKi
YIOBHOBXEHI IiJIIMCYBATH JIO/IATKOBI YTOIH 110
neoro Jlorosopy, akTi, nepenbaueHi qaHAM
Horosopom 1 paxyHKH-$aKTypu (IS KepiBHHKA -
JOKYMEHT IIPO IPH3HAYEHHES Ha [T0cany KepiBHUKA,
1T TONOBHOTO OyXranrepa - Hakas mnpo
NIPU3HAYCHHA HA I0caly TONOBHOrO Oyxranrepa,
JUIA THIOHX 0ci0 - Haka3s (IHmMi po3mopsaRumit
noxyMeHT llinpanunka, noBiperocTi BEAani
ITinpsgAHAKOM), & TAKOK HAJATH 3aBipeHi 3pasku
IIANHCIB BHIEBKa3aHuX 0cib. V pasi sMinu
mepeniky oci0, AKi MaroTL BHILE3A3HAYCH]
TIOBHOBXKEHHS, Ilinpsanauk 30608 13yeThes

confirm the scope of works performed at such well,
if they are signed by the authorized representatives
of the Parties.

4.7. The Customer pays the cost of the works
performed by means of money transfer to the
current account of the Contractor, indicated in
Section Ne 22 of the Agreement.

4.8. In case of violation of the requirements related
to the execution of the primary documents
(invoices, acts, other documents, stipulated by this

-section)-orfailure-to-provide the-originals-of such-—

documents, he Customer has right to postpone the
corresponding payment for a term of delay to
provide the duly executed original of such a
document by the Contractor.

4.9. Within 3 (three) business days after signing
this Agreement the Contractor is obliged to send
the Customer the duly certified copies of the
documents, which confirm the power of individuals
authorized to sign such additional agreements to
this Agreement, acts, stipulated by this Agreement
and the invoices (for a director — a document
according to which he/she was appointed to the
position of a director, for chief accountant — an
order according to which he/she was appointed to
the position of a chief accountant, for other
individuals — an order (other administrative
document of the Contractor, the powers of attorney
issued by the Contractor), as well as the delivered
certified specimens of signatures of the above-
mentioned individuals. In case there is changed a
list of individuals, being endowed with the above-
mentioned powers, the Contractor is obliged to
immediately inform the Customer about this and
provide the documents indicated in this paragraph
regarding the indicated individuals.

4.10. The invoices made by the Contractor must be
signed by a director (authorized individual) of the
Contractor and the chief accountant of the
Contractor and contain the clarification of their
signatures with indication of surnames and initials.
The invoices, signed by the authorized
representatives of the Contractor after the
clarification of the signature must contain the
document details (name, date, and number).
Together with the originals of invoices there are
sent duly certified copies of the documents which
confirm the power of the individuals to sign the
invoices (except for the cases if the corresponding
documents were presented before).

When signing the invoices, it is not allowed to use
facsimile signatures or other analogue of
handwritten signature.




Heraif{Ho IMOBIAOMHUTH MpO e 3aMOBHHKA Ta HANATH
3a3Ha4cHi B IbOMY ad3alll JOKYMEHTH M0N0
3a3HauYCHHX 0cif,

4.10. Paxysxu-gaxTypH, cknaneni [TinpsaHuxom
NORHHHI OYTH MiANUCaHI KEPiBHAKOM
(ynoBHOBaXEHOO 0c06010) ITiipsiHuKa i
roJIoBHAM OyxrantepoM IlinpsaHuka ta, HOBHHHI
MICTHTH PO3IIM(PORKH TX MANKCIB i3 3a3HaYCHHIM
TIPi3BHUII Ta iHil(iais.
-Paxynxn-hakTypn, mianucani yIOBHOBAXEHUMH——
ocobamu ITinpsaauuka micns po3mudpoBky
HITHCY TOBHHHI MICTHTH PeKBi3UTH HOKYMEHTA
(nalimenyBaHHs, naTta, HoMmep). PasoMm 3
OpHTiHANAMH PaXxyHKIB-haKTyp HalIPaBILIFOTLCA
HAJIEXKHAM YMHOM 3aBipeHi KOIIii JOKYMEHTIB, [0
OIATBEPKYEOTE NOBHOBAXKEHHS 0CI6 miamucyBaTy
PaxyHKH-(GaKTypH (33 BUHATKOM BHIIAIKIB, KOJH
BIJIIIOBiTHI AOKyMeHTH Gynm IpeAcTaBlieni
paHire).
Ipu nignucanyi paxyHkie-¢paxkryp He
JIOIYCKa€ThCs BUKOPHCTAHHS GaKCHMIILHOTO
BIATBOpEHHS Hiamucy abo iHImoro ananora
BIIACHOPYYHOMY IILIMHCY.
4.11. Bapricts Pofit Ta 3aransua mina (cyma)
Horosopy Mosxe OyTw 3MiHeHa (38 YMOBH, SKIIO
Horosopom nependavena omath 3a Pobotn
npotarom 30 kancHpapaux aHiB abo Gineime mo
daxTy BEKOHAHHS PoGiT — cTanaapTii yMoBH
OILIATH) IPH 3aCTOCYBaHHI NyHKTY 4.12 Ilorosopy.
4.12. Y MOBH 3MEHIIECHHS BAPTOCTI BEKOHAHUX Ta
HeomnaveHux Pobit 3 3acTocyBanHsm (hopMynu
JHCKOHTYBaHHA BapTocTi Pobir,
4.12.1. Y pazi, axmo [Tigpsiamk 6axae 3MEHIIATH
CTPOKH OILIATH, BH3HA4YeHi nuM JlororopoM
(3acToCOBYETLCA SMiIe Y pasi oIuIaTi 3a Po6otu o
(paxTy BHKOHAHHS MPOTSroM 30 KaneH1apHaX JHiB
abo OlTbINe), BiH MHCEMOBO 3BEPTACTHCS JO
3aMOBHHKA 3 IIPOIIORHUITIEI) 3MEHILIHTH CTPOKH
onnary 3a JIoroBopoM 3 0IHOYACHUM 3MCHIIEHHAM
BapTOCTI BUKOHAHUX &JI¢ He OILIayeHuX PobiT,
BiITIOBIHO 10 (OPMYIH JUCKOHTYBAHHSA BAPTOCTI
Pobir, Bkazanoi y m.4.12.2. lorosopy.
4.12.2. ®opmyna AHCKOHTYBAHHS BAPTOCTI
Torapy/Ilocnyr/po6it:
2 papTicTs (paxTHYHA = X BapTICTh 3a JOTOBOPOM X
(1 —1/360 = (t' - t2), ne:
2 BapTicTh pakTHyHa — HaKTHYHA BAPTICTH TOBAPIB
(pobiT, HoCyT), IO OILIAYYETLCS OKPEMEM
ILTATeXEM, IPH.;
% BapTICTh 3a AOrOBOPOM — BAPTICTH TOBAPiB
(pobirt, mocyr), sika Bu3HAUeHa ¥ JloroBopi;
t' - cTpoxM orutaty, BU3HAYeH: ¥ Jorosopi
(cTaHmapTHI YMOBH OILIATH);

4.11. The cost of works and total amount (value) of
the agreement may be changed (if the Agreement
foresees the payment for the works performed
during 30 calendar days or more as earned —
standard payment conditions) with application of
clause 4.12 of the Agreement.

4.12. The conditions for diminution in value of the
works performed which have not been paid for with
application of the cost of works discounting
formula. '

-4.12.1In-a-case; the Contractor-wishes-to-shorten- - -| -

the payment terms, defined by this Agreement (it is
applied only in case of payment as earned during 30
calendar days or more), he/she addresses a written
proposal to the Customer to shorten the payment
terms under the Agreement with simultaneous
diminution in value of the works performed,
however, which have not been paid for, according
to the cost of works discounting formula, presented
in clause 4.12.2. of the Agreement.

4.12.2. The cost of goods/services/works
discounting formula:

2 actual cost = X cost under the Agreement x (1 —
/360 x (t' - t*), where:

2 actual cost — actual cost of goods (works,
services) paid separately in UAH.;

2 cost under the Agreement — cost of goods (works,
services), defined in the Agreement;

t! - payment terms, defined in the Agreement
(standard payment terms and conditions);

t* - actual payment due date (shortened standard
time agreed by the Parties);

r — the official rate of the National Bank of Ukraine
(as of the date of value correction), increased by the
specific annual interest according to the following
formula.

T1-12 R

from 30 to | the official rate of

15 days the National Bank of
Ukraine + 10%

from 14 to 0 | the official rate of

days the National Bank of
Ukraine + 4%

4.12.3. Within 5 business days from the date of
receipt of the written proposal from the Contractor
regarding the shortening of the payment due date
and in this regard application to the cost of works
the bank discount rate defined according to the
formula indicated in the clause 4.12.2 of the
Agreement the Customer informs the Contractor
about his’her consent to apply the above-indicated
mechanism by sending written response to the
Contractor’s address. In case of failure to send such




-npono3nLii- LLoA0 3MEHLLEHHSA- CTPOKIB-onnaTn-

t2 - cTpok dhakTuyHO! onnaTu (3MeHLUeHi
CTaHgapTHI CTPOKM, SKi y3rofXeHi CTOpoHamMM);
r— obnikoBa ctaBka HBY (Ha gaTty KopuryBaHhs
BapTOCTi), 30iNblUeHa Ha BigNOBIOHUM BiACOTOK
[MHMX 3rigHO 3 HUXYEHABEAEHOK (hOpMYNOLD.
T1-12 R

Big 30 go 15 gHiB | ofnikoBa craska HEY + 10%
Big 14 go 0 aHiB obnikosa cTtaBka HBY + 4%
4.12.3. 3aMOBHUK npoTdaroM 5 pobo4unx gHie 3
AHA OTpuMaHHA Big [lMigpagHuka nMCbMOBOT

T& 3aCTOCYBaHHS Y 3B'A3KY 3 LUM A0 BapTOCTI
PobiT cTaBku OMCKOHTYBaHHSR, BU3HAYEHOI 3a
chopmyriolo, BkazaHow y n. 4.12.2 Horosopy,
nosigomnAe [ligpsgHuka npo cBOW  3rogy
3aCTOCYBAHHA BKa3aHOTO MEXaHi3My, LUMISAXOM
HanpasneHHA NUCbMOBOI BigNoBidi Ha agpecy
MigppsgHuka. Y  pasi He  HanpaBneHHA
3aMOBHMKOM Takoli nUCbMOBOI 3rogu, abo
HanpaBneHHA  MWCbMOBOI  BIAMOBWM  MpPO
3acTocyBaHHA  POPMYNN  ONCKOHTYBAHHS
BapTocTi POBIT Ta 3MeHLIEHHs CTPOKIB onnaTh,
BapTicTh POBIT i CTPOKKM onnaTh sanuaTsLes
Takumu, Sk nepegbaveHi Jorosopom.

4.12.4. Y pasi aKWwo 3aMOBHUK NOTrOMKYETHCA i3
nponosuuielo [ligpAagHuka npo 3acTocyBaHHS
chopmynu OMCKOHTYBaHHS BapTocTi PobiT Ta
3MEHLUEHHSA CTPOKIB onnaTu, BapTiCTb HagaHUX
ane He onnadveHux Pobit Ta, BignosigHo,
3araneHa UiHa (cyma) JoroBopy 3miHIOOTbCA 3
ypaxyBaHHAM hbopMynu  OUCKOHTYBAHHS
BapTocTi PobiT. Y TakoMy Bunagky 3miHa
BapTOCTi BUKOHAHMUX ane HeonnayeHux PobiT,
pO3paxoBaHo 3a QOPMYNoK AUCKOHTYBAHHS
gaptocTi PobiT, npoBoauTeCcA HaA nigcTasi
BignoBiaHWX KOPWUIyHOHMX NEPBUHHNX
AOKyMeHTiB, nignucaHux CropoHamu (AKTiB
KOpuryBaHHs BapTOCTI BWKOHaHuX Pobit 3
HOBOIO LiHO, paxyHKiB Ha onnaty (IHBOI/ICIB)
TOUlD).

4.13. NyHxr 4.11.,-4.12. uporo [oroeopy He
Moxe OyTu 3aCcTOCOBaHWUM 4O BXXe BUKOHAHUX Ta
onnadyeHux Pobir.

4.14. 3aMoOBHUK He 3gilicHIoE onnaty 3a
BuKoHaHi PoboTn, Ta Taka Hecnnata He €
NopyweHHstM  CTPOKY onfatu  3i  CTOPOHM
3amoBHuUKa y BUNASKY HeHafaHHA
MigpsanHUKoM paxyHky Ha onnarty {iHBOWCY) uu
Moro HeHanexHe ohOpMNEHHS.

4.15. [ligpagHuk 3060B’A3aHWiA npoTArom 2
pobounMx OHIB 3 MOMEHTY  OTPUMAaHHS
NMCLMOBOT  BigNoBIAI Big 3amMoBHMKA LoA0
3MEHLUEHHA CTPOKIB ONNaTH Ta 3acCTOCYBaHHA Y
3B’A3KY 3 UM

written consent by the Customer or sending a
written refusal to apply the cost of works
discounting formula and shortening the
payment due date, the cost of works and
payment due date remain the same as were
stipulated by the Agreement.

412.4. If the Customer agrees with the
Contractor's proposal regarding application of
the cost of works discounting formula and
shortening of the payment due date, the cost of
rendered, however, unpaid works and

“correspondingly the total amount (value) of the |

Agreement are changed with consideration the
cost of works discounting formula. In such a
case the change of the cost of the performed,
however, unpaid works, is calculated according
to the cost of works discounting formula, and is
carried out on the basis of the corresponding
correctional primary documents, signed by the
Parties (work completion and acceptance
certificates with a new price, invoices efc).
4.13. Clause 4.11., 4.12. of this Agreement may
not be applied to already performed and paid
works.

4.14. The customer does not pay for the works
performed, and such nonpayment is not
considered a non-compliance with the deadline
for payment on the part of the Customer if there
has not been issued the invoice by the
Contractor or in a case of paperwork
irregularities. '
4.15. Within 2 (two) days from the moment of
receipt a written response from the Customer
regarding the shortening of the payment due

| date and in this regard application to the cost of

works the discounting rate (clause 4.12.2 of this
Agreement), the Contractor is obliged to provide
the Customer with the invoice and correctional
primary documents (work completion and
acceptance certificates, the invoices for
payment with the new price etc).

4.16. Within 3 business days after settling the
correctional  primary documents  (work
completion and acceptance certificates, the
invoices for payment with the new price etc) The
Contractor is obliged to provide the Customer
with the calculation of the quantitative indicator
and cost parameters correction to the tax
invoice in the electronic format, established by
the applicable legislation of Ukraine.

4.17. The change of the cost of works and the
total amount (value) of the Agreement because
of application of the cost of works discounting
formula, does not influence on and does not
decrease the amount of the obligations fulfilled
under the Agreement, stipulated by clause 19.2.
of this Agreement.




Ao BaptocTi PobiT cTaBkM AUCKOHTYBaHHA (M.
4.12.2 uboro [orosopy), Hagatn 3aMOBHUKY
paxyHOK Ha onfaTty Ta KOpUryloudi nepBuHHI
AOKYMEHTU (aKTu npUiMaHHs-nepegadi,
paxyHKW Ha onnaTy 3 HOBOK LHOIO TOLWO).

4.16. MigpaaHuK 3000B’'ssaHWid npoTaroMm 3
pofoumnx AHIB nicna cknagaHHA KOPMUIYIOUMX
NepPBUHHUX [OOKYMEHTIB (aKTiB KOpWUryBaHHS
BapTOCTi onnary 3 HOBOI LIIHOW TOLLO) HadaTu

3aMOBHMKY po3paxyHoK KOPWIyBaHHS
~KINBKICHWX — i —BapTICHUX —— NMOKA3HUKIB— 40~
noAaTKoBOI HaknagHoi B eneKTPOoHHINn dopmi,
BCTAHOBREHIN YKHHUM 3aKOHOAABCTBOM

Ykpaiun.

4.17. 3miHa sapTocTi PobiT Ta 3aranbHoi uiHa
(cymu) [oroBopy y 3B'sI3KY i3 3aCTOCYBaHHAM
dopmynn ouckoHTyBaHHA BaptocTi PobiT, He
BMMMBAE Ta He 3MEHLUye po3Mip 3abesnedyeHHs
BUKOHAHHA  3060B'AzaHb  no  [orosopy,
BCTaHoBneHoro A. 19.2. usoro Jorosopy.

5. BABE3MNEYEHHA MATEPIAITAMU

5.1. PoGom BukoHyloTbca [ligpsagHUKOM
BRAcHWMW  cunamy,  obnagHaHHAM  Ta
iHcTpymenTamu (Jogatox Ne 18 go [loroeopy —
Tunosuin Tabernb ocHaweHnHa dpuragn KPC), a
TaKOX 3 BUKOPUCTAHHAM HagaHuX 3aMOBHUKOM
maTtepianis, obnagHanHst Ta nocnyr (JogaTku
NeNe 3, 3a go [orosopy).

5.2. [ligpAagHUK 4Yepes CBOro NpeacTaBHUKA,
NMOBHOBAXEHHS FIKOTO NiATBEPAKYOTLCH
BIANOBIAHOK  OOBIpeHicTio, 3000B'A3YETLCA
NMpUAHATKM  Big 3amMoBHUKA Matepiany, - Wo
HanexaTe WoMy Ha npaBi BracHocTi abo
iHwoMy 3aKoHHOMY nmpaBi ([JaBanbHULBKI
MaTepianu), HeobXxiaHi ans BUKOHaHHA PobirT,

nianucaTn aKkr npuAMaHHA-nepeaavi
AaBanbHULIBKUX MarTepianis. OTpumani
marepianm  MoXyTe  OyTM  BUKOpUCTaHI

BUKITIOYHO ANs Uinei BUkoHaHHA PobiT 3a uum
JoroeopomM. Y pasi OCBOEHHs CBepAnNOBWHU
nicnA KaniTansHOro PeMoHTY, OOPMAEHHS

OOKYMEHTIB  NpOBOAWMTLCA  BiANOBIGHO A0
[MonoxeHHA npo HagaHHa [ligpsgHUkom
HeOOXiOHUX [OKYMEHTIB Ha OTPUMaHHA Bif,
3amoBHuka HKT, ButpatHux Tpy6 Ta
MaTepianis Ha KanitansHWiA PEMOHT
CBEPAMNOBUH | OCBOEHHA CBEpPAMOBUH |

cnucaHHga y BcTaHoBreHoMy nopagky ([JopaTtok
Ne 6 no [oroeopy).

5.3. [ligpaAgHUK  OpraHi3oBye TUMYacoBe
3bepiraHHs OTPMMaHUX MaTepianie Ha BNacHUX
abo opeHpoBaHuX, cneuianbHO OpraHisoBaHuX
MangaH4nKax TMMYacoBoro 3bepiraHHs.

5. PROVISION WITH MATERIALS

5.1. The works are performed by the Contractor
using hisfther own resources, equipment and
instruments (Annex Ne 18 to the Agreement -
Typical equipment chart of the Contractor's
team), as well as with the use of materials,
equipment and services provided by the
Customer (Annexes NeNe 3, 3a to the
Agreement).

5.2. The Contractor through his/her authorized

-representative-whose-powers-are-confirmed by | --

the corresponding power of attorney is obliged
to accept the materials from the Customer that
belong to him/her under the right of ownership
or another legal right (the Customers
materials), which are necessary for the
performance of works and sign the Customer’s
materials delivery and acceptance act. The
received materials may be used exclusively for
the purpose of performance of the works under
the Agreement. In case of the well testing after
the full repair, the documents are executed
according to the Provision of the delivery of the
necessary documents by the Contractor in
order to receive the lifting pipe, flow tubes and
materials from the Customer for the full repair
and development of the wells and their write-off
in accordance with the established procedure
(Annex Ne 6 to the Agreement).

9.3. The Contractor organizes a temporary
storage of the received materials at his/her own
or leased, specially equipped temporary
storage areas.

5.4. The Contractor has right not to accept the
materials provided by the Customer in the
course of the warks performance or not to follow
the instructions of the latter, if it may lead to the
violation of the technological requirements and
defect in quality of the works performed,
environment contamination, impossibility to use
the results of the works performed by the
Customer in the future. In case of each of the
above-mentioned facts the Contractor must
immediately (within 4 hours) inform the
Customer’s representative in the written form.
5.5. If the Contractor detects the incomplete
equipment, poor quality or substandard
materials that belong to the Customer, which
were delivered to the Contractor for the
performance of works under the Agreement, the
Contractor within 4 hours is obliged to inform
the Customer about impossibility to use the
materials by giving the corresponding grounds.
The Customer with the participation of the
Contractor draws up a




5.4. TligpsaHEK Mae Npaso He IpUiiMaTH B Ipoleci
BHKOHaHHA PobiT Marepianu, Hanani 3aMOBHHKOM,
abo He BHKOHYBATH BKA3iBKH OCTAHHLOTO, IKIIO I(E
MO3KE IIPH3BECTH JI0 MMOPYIIECHHS TEXHOIOTIUHHX
BHMOT i gKocTi BHKoHAHHS PobiT, 3a6pynnenns
HaBKOJIHIIHEOIO CEPENOBHING, HEMOKIMBICTE
IIOJANBIIONG BUKOPHCTAHHSA 3aMOBHHKOM
pe3ynbTaTiB BEKOHAHHUX Pobir. [Tpo KoxEHIi Takuit
daxr Iligpanuuk Heraino (npoTsrom 4 roaus)
IHCHMOBO ITOBIIOMIISE NPEICTABHHKA 3aMOBHHKA.

5.5. ¥ pasi Busenenss [Tiapsyauxom
HEKOMILIEKTHOrO 00JamHaHHs, HeAKICHHX a0o
HEKOHAMIIMHAX MaTepianis, M0 HAIEKATh
3amMOBHMKY T4 Hepeqaunx ITinpsyauky ms
nporeicHHA podit 3a 1uM Jlororopom, ITixpsaunk
npoTAroM 4 roguH 3000B's3aHAN TOBIIOMHATH
3aMOBHHKA IIPO HEMOXUIHBICTh BUKOPHUCTALHS
MaTepiaziB, HaflaRNy BiAIOBi(HE OOIPyHTYBAHHS,
3aMOBHEK 3a yyacTio [linpsmarka ckianae 3a
JanuM (aKkToM BiADOBIAHEI akT. 3aMOBHHMK
3000B'13aHHH yCYHYTH BUSBNeH] nedexTn
Mmarepianie abo 3aMiHATH MaTepiany, o6IagHANHS B
o0ymoBneni CTOpoHaMH B TaKOMY aKTi CTPOKH.

5.6. BuKOpHCTaHHS MaTepiaiB, IEpeJanux
3amoBHHEKOM [TiOpagHuKY, IMOMICAI
BifoOpaxaeThes B 3BiTi [limpsauka mpo
BUKOPHCTAHHS JaBabHUIBKUX Matepiaiis abo y
3BiTax Opo HepepobKy JiaBalbHUIBKAX MaTepianis,
SKi IepeatoThCA He MI3HIIIE 5 - ro Yucia Micss,
HACTYIIHOT'O 3a 3BITHHM 3aMOBHHKY, PA30M 3
AKTOM NIpHAMaHHI-IIepeiadi BUKOHAHUX POBIT.

6. IPUIAMAHHSA I IIEPEJJAYA
BUKOHAHHUX POBIT (PE3VJIBTATIB
POBIT)

TpuitmanHa-iepenada Po6iT npoBoauThCS B
HACTYIIHOMY HOPAOKY:

6.1. IlimpsaoHuK B muceMoBiit hopMi cnosimae
3aMOBHHKA IIPO FOTOBHICTE O NIPHIMaHH-
nepejavi BUKOHaHEX PobiTt 3a 3 (Tpm) poboumx mmni
JI0 IepebadyBaHOTO AHS NpHHMAaHHI-TIEpesadi.

[Tigpsaaux He misHime 3 (Tppox) pobounx guis
IicHIs 3aKiH9eHHs BUKOHaHHs PobiT BixnosizHo d0
Horosopy, BupoGruyoi nporpamu 1o KPC ta
IInany pobir, nepenae 3aMoBHUKY OhopMIeHHMit 31
cBoro 60Ky AKT NpuiiManHs-nepeaayi BUKOHAHHX
pobit (Jlonatok Ne 11 go Toroeopy), Pozpaxysok
TPHBATIOCTI KANITAJIBHOTO PEMONTY CBEP/JIOBHHEA
(Jomarox Ne 13 no Jlorosopy), immy

corresponding statement of the fact. The Customer
is obliged to eliminate the detected defects of the
materials or replace the materials, equipment within
the time limits agreed by the Parties in such an act.
5.6. The use of materials, delivered by the
Customer to the Contractor is reflected on a
monthly basis in the Contractor’s report on the
Customer’s materials used or in the reports on the
processing of the Customer’s materials, which are
handed over not later than the 5th day of the month

—following the reporting one-to the Customer—— - — -
together with work completion and acceptance
certificate.

6. DELIVERY AND ACCEPTANCE OF THE
WORKS PERFORMED (the results of work)

The delivery and acceptance of works is carried out
in accordance with the following procedure:

6.1. The Contractor informs the Customer in
writing about the readiness to accept and deliver the
works performed in 3 (three) business days before
the supposed delivery and acceptance date.

The Contractor not later than within 3 (three)
business days after the completion of works under
the Agreement, Production program on FRW and
Working schedule, delivers to the Customer the
completed on his/her part the work completion and
acceptance certificate (Annex Ne 11 to the
Agreement), Calculation of duration of the full
repair of the well (Annex Ne 13 to the Agreement),
other documents which confirm the performance of
works including those which are defined by the
Technical specification, which is in Annex Nel to
this Agreement, as well as the documents indicated
in Annex Ned to this Agreement,

6.2. On or before the 3 (third) day following the
reporting one the Contractor provides the Customer
with the work completion and acceptance
certificate, Calculation of duration of the full repair
of the well (Annex No 13 to the Agreement), the
Contractor’s report on the use of the Customer’s
materials according to the form or the report on
processing the Customer’s materials, the Register
of the work scope completed by the enterprise
delivering the maintenance FRW services (with the
help of FRW teams) related to finishing the repair
of wells (Annex Ne 7)., During 3 (three) business
days after the receipt of the documents delivered by
the Contractor the Customer considers them and
signs the work completion and acceptance
certificate and Calculation of duration of the full
repair of the well or sends the Contractor a written

substantiated refusal from signing the work




JOKYMEHTALiI0, IO HMiATBEP/IKYE BUKOHAHI
Pobotu, B ToMy gncni, BusHaveHy TexHIuHmM
3aBHAHHAM, 110 € JlomaTkom Nel mo mporo
Horosopy, Ta ToKyMeHTallilo, BKasaHy B JlomaTky
Ne4 no nworo Jlorosopy.

6.2. [ligpamanx He nisHiure 3 (TpeThOro) 4Hcia
MiCSAIIsA, HACTYIHOTO 32 3BITHHAM, HAAE 3aMOBHHKY
AKT npuliMagHg-TIeperadi BHKOHAHKX poOiT,
Po3paxyHOK TpHBAIOCTI KAl TAJILHOTO PEMOHTY
-ceepanosund-(Jlonarox Ne 13- 0 Jlorosopy); 3siT——
IligpsamarKa Ipo BUKOPUCTAHHS JaBAIBHAIBKUX
MaTepiaiiB o GopMi abo 3a 3RITOM IO EpepobKy
MABAIBHHILKHX MaTepianis, PeecTp BUKOHAHOTO
0b6cary pobIT MiAPHEMCTRA, IO HANAE CEPBICHI
nocnyru KPC (6puragamu KPC) nio sakigueHuM
peMonTOM ¢BepaAnoBHH (Jlosarok Ne 7). 3amMoBHHK
upoTaroM 3 (Tpsox) pobounx JHiB 3 JHS
OTPHMaHHA po3riigae Hajani Ilinpaaamxom
JNOKYMEHTH, 1 IimAcye AKT npuiiManHg-epemayi
BHKOHAHHX po0iT Ta Po3paxyHOK TPHBATIOCTI
KaniTaIbHOTO PEMOHTY CBEPUIOBHEH, a00
Hanpassi€ [l ApATHUKY THCEMOBY MOTHBOBaHY
BiJIMOBY BiZ mifnucanus AKTy IpriMaHHS-

| Iepenadi BUKoHanux poGit Ta PospaxyHKy

TPUBAJIOCTI KaliTATBHOTO PEMOHTY CBEDIOBHHH, 3
IIEPENTIKOM HEOMIKIB Ta CTPOKY TX YCYHEHHS.
Sxmo ITigpseuk npoTaroM 3-x poGoduux OHIB He
HajacThk BIJINOBiNI HA BMOTHBOBAHY BiIMOBY, TaKa
BiIMOBA BBAXKAaTHMETECS MIPUHHATOO
[MinpsaHuKoM.

6.3. Ilo npuiiaarTs PoGir 3aMoBHIKOM, pH3HK
BHIIAAKOBOI 3aruGeni abo BHITaIKOBOTO
IOIIKOKEHHs Pe3yNIbTaTiB BAKOHaHHX PoGiT Hece
ITinpsoaux.

6.4, Slxmo upoTarom 15 KaleHFAAapHHUX JAHIB 3 HaTH
3aKiH4eHHs BUKOHAaHHA PobiT ITigpsamunk e
3M1HCHHB NOBEPHEHHS HEBUKOPHCTAHRMX
JaBanbHMIBKHX MaTepianiB ra/abo obaagnanHs abo
He KOMIICHCYBaB iX BapTiCTh, 3aMOBHHK 3MEHIITYE
BApTicTh PobiT, mo mijyisirae onuari, ua BapTicTs
HEIIOBEPHYTHX MarTepiainis Ta\abo obnaqHaHHs.
SIxkn1o Takoi cyM¥ He JOCTATHRO AJIS KOMIIGHCAITi]
BApTOCT] HEMTOBEPHYTHX MaTepialis ta\abo
obnanHanus, [Tinpanauk 30608’ 13aHUl OIIATHTH
BapTICTh TaKHX MaTepiamie Ta/a6o obnagHaHH
IpOTAroM 7 AHIB 3 JaTH HaupapieHHS 3aMOBHHKOM
BUMOTH IIPO OILNIATY.

7. TAPAHTII SIKOCTI POBIT

7.1, Tligpsaauuk 30008’ 43301t BUKOHATH
3aMOBHHKY nepebaueni 1M JlorosopoM Po6otn,
AKICTh SIKHX HOBHHHA BIINOBIIATH BEMOraM

completion and acceptance certificate and the
Calculation of duration of the full repair of the well,
with the list of defects and the term for their
elimination. If within 3(three) business days, the
Contractor does not supply a response to the
substantiated refusal such refusal will be considered
accepted by the Contractor.
6.3. Until the acceptance of works by the Customer
the Contractor bears responsibility for the risk of
accidental destruction or accidental damage of the
-results-of-worksperformed.- ——- -
6.4. If within 15 calendar days from the completlon
of works the Contractor did not return the
Customer’s materials and/or equipment that were
not used or did not compensate for their value, the
Customer cuts the cost of works which is due to be
paid for, to the cost of the materials and /or
equipment that were not returned. If such amount is
not enough to compensate for the cost of materials
and/or equipment that were not returned, the
Contractor is obliged to pay the cost of such
materials and/or equipment within 7 (seven) days
from the date of sending of the request for payment
by the Customer.

7. WORK QUALITY ASSURANCE

7.1. The Contractor is obliged to perform the
works stipulated by the Agreement for the
Customer, the quality of which should meet the
requirements of the regulatory documents, technical
conditions and other requirements, stipulated by the
applicable legislation of Ukraine, which are usually
put to such kind of works and the terms and
conditions of the Technical specification which is
in Annex Nel to this Agreement, as well as the
Conditions of this Agreement. While performing
the works under this Agreement the Contractor
assures high-quality performance of all the
technological operations in the amount and within
the time limits stipulated by the Production
program on FRW and the Working schedule. The
quality assurance is applicable to all the works
performed by the Contractor under the Agreement.
7.2. The warranty period for all the works
performed under the Agreement makes 30 calendar
days from the moment of putting the well into
operation which is confirmed by the well
acceptance act signed by the Parties after the
completion of full repair and the work completion
and acceptance certificate singed on this basis,
except for clause 7.3 of the Agreement. The
warranty period continues to the time during which
the well could not be operated as a result of the

works performance defects.




-KPC-ra Ilnanom Pobit. 'apamTii sxocti—

HOPMAaTHBHMX NOKYMEHTIB, TEXHITHHM YMOBAM, T4
IHIITMM BUMOT'aM, Iepea0adyeHnM YAHHUM
3aKOHOABCTBOM YKpaiHu, Ki 3a3BH4ail
CTABRJIATHCS N0 Takoro BUAY Pobir Ta ymoBam
Texuiugoro 3apganud, mo € Jloxarkom Nel mo
1eoro JloroBopy, Ta ymoBam jranoro Jloroeopy.
IIpu BuxoHanHi Pobir 3a nuM Jforosopom
Iimpanauk rapaaTye 3aMOBHHKY SKICHE
BHKOHAHHSA BCiX TEXHOJOTIYHHX Oepaliiif B oOcs3i
1 B cTpokH, Nepenbaveni Bupobungorw rporpamoro

HOLIMPIOOTECS HA BCl BUKOHaH1 [TizpaaaakomM
Pobotu no Jorosopy.

7.2. T'apanriiinwmii cTpox Ha PoGoTH 33 1AM
HorosopoM ckinanae 30 kaneHmapHHX OHIB 3
MOMEHTY 3aIlyCKy CBEPIJIOBHHH B POOOTY, IO
HiTBEPKYEThest mignacanuM CTopoHaMH AKTOM
IPHAMAHHS CBEPIJIOBHHH 3 KalliTATBHOFO PEMOHTY
Ta MiANWCAHAM Ha foro mificTasi AkToM
IpHAMAHHSA-IEpeaadl BHKOHAHUX PoOiT, 3a
BHHATKOM 11.7.3 Jlorosopy. I"apanTiiinuit cTpok
IIPOJOBKYETHCA HA HAC, IPOTATOM SKOTO
CBEPJJIOBHHA He MOTJIA €KCIUTyaTyBATHCA
BHACTIJOK HEXOIIKIB BUKOHAHKX PobiT,

7.3. Y pasi BusBIeHEA (aKTy HEHATEKHOTO
sukonannd [linpsaaukom Pobirt 3a JorosopoM:
HASBHOCTI HefoMnikiB Pobit, mpuxosanux gedekTis,
UI0 BHHHKJIM JI0 IIepe/iadi CBEPATOBHHH 3aMOBHUKY
3 PEMOHTY, alI¢ BHSABJIEHUX TIicHs nepeaadi Pobit
3aMORHHKY, Tomo, IliApsaauuk 30608 13a0uH 3a
CBIH paxyHOK YCYHYTH BHSBIICHI HEJIONIKY 3a
Y3TOIXEHHM IEePEeNiKOM i B Y3r0/DKeHi 3
3aMOBHHKOM CTPOKH.

CTOpOHH BH3HAIOTE, IO JAOKYMEHTOM IO
niaTBeprKye GakT BUHAKHEHHS HEIOTHKIB
3aMOBHHKY 3 PEMOHTY € IIPOTOKOJ TE0JIOr0-
texuidnoi Hapanu (IIporoxon I'TH), nmiamicanmit
Croponamu. JIns yuacti B ckianansi [Ipotokomy
I'TH, axuii dixcye nedextu i BU3HAYAE TPAYIHHE
HedomikiB BukoHauux ITiapsauukom Pobit 3a
Horosopom, a Takoxx MOPSOK i CTPOKH
BHIIPABIECHHA HENOMIKIB, ITigpanik 30008 13anuit
HETaiHO HANPABHTH CBOTO HAEKHHAM YHHOM
YIIOBHOBAKEHOTO [IPE/ICTABHHKA.

SAxuro [TIAPpIAHUK YXHUASETHCS UM BIMOBISETECS
BiJ MiANKCanHA BAIMeRKaszanoro [Ipotoxomy I'TH,
Taxui IIpoTokon cknagaeTbea 3aMOBEHKOM
CaMOCTIHHO, 1 BRBAKAETHCH HATIEKHUM Ta
JOTIYCTHMMM HiATBEPIKCHHAM BHSBIEHHX
HETOMIKIB.

7.4. 1linpsansux 30608’ 130K CBOIME CHIAMM Ta
3aco0aMM BHIIPABHTH HEAOJIKH, B TOMY 4HCII SKi
BUHUKIY/ OyNM BHSBIEH] B rapaHTiiHMil CTPOK.
IPOTATOM CTPOKY, 06yMoBIeroro B [IpoTokomi

7.3. In case of detecting the fact of improper
performance of the works under the Agreement by
the Contractor: availability of the substandard
work, hidden defects which appeared before the
well was delivered to the Customer after the repair,
however, were detected after the delivery of works
to the Customer etc, the Contractor is obliged at
his/her own expense eliminate the detected defects
according to the agreed list and within the time
limits agreed with the Customer.

~The Parties-accept that the Minutes-of geo-technical-
meeting (Minutes of GTM), signed by the Parties is
the document confirming the fact of appearing the
defects to the Customer after the repair. The
Contractor is obliged to immediately send the duly
authorized representative to participate in preparing
the minutes of GTM, which records the defects and
defines the reasons for the defects of works
performed by the Contractor under the Agreement
as well as the procedure and time limits for
elimination of the defects.

If the Contractor avoids or refuses from signing the
above-mentioned Minutes of GTM, such Minutes
is prepared by the Customer him/herself and is
considered to be appropriate and acceptable
confrmation of the detected defects.

7.4. The Contractor, using his/her own resources
and means is obliged to eliminate the defects
including those arising/detected within the warranty
period, during the period stipulated by the Minutes
of GTM. In case the Contractor refuses to eliminate
the defects, the Customer has right to eliminate
them him/herself or with attraction of the third
party with further compensation for the inflicted
losses at the expense of the Contractor.

7.5. The Contractor bears responsibility for the
defects of the results of works performed, including
the defects detected after signing the work
completion and acceptance certificates and payment
for the works performed and compensates the
Customer for the losses inflicted by such defects.

8. ACTIONS OF THE PARTIES IN CASE OF
COMPLICATION, BREAKDOWNS

8.1. The actions of the Parties in case of
elimination of the complication and breakdowns
inside the well;

a) The Contractor immediately informs the
Customer’s representative about the beginning of
the complication (by telephone with simultaneous
sending of the notification (scan copy of the letter)
by e-mail) followed by the mandatory delivery of
the original of the corresponding letter to the
Customer within 3(three)days from the date of

I'TH. TIpw siamoBi [ligpsnuuka Bix yeyHEHHS

arising the complication;




HENOMIKIB 3aMOBHEK Ma€ IpaBo YCYHYTH X
CaMocTiiiHO abo i3 3aTyYeHHSIM TPEThOl 0COOH 3
TIOJalBINHM BIIUTKOYBAHHSAM HOHECCHHX BHTPAT
3a paxyHoK llinpsiiHuka.

7.5. lligpsimuux BiOMOBiAAE 34 HEAOMIKH
pesynbTaTy BUKOHAHHX PobiT, BKIIO9a09H
HEAOIKY, BUSBIICH] HicId Iignucanas AKTIiB
IpHHMAHHA-TIEpENadi BUKOHAHUX PoDiT, Ta OIUIaTH
BHKOHAHMX Po06iIT, 1 Bimmkonosye 3aMOBHHKY
30HTKH, 3aBJaHl TAKHEMH HEIOIIKaMH.

8. Il CTOPTH ITPY BUHUKHEHHI
YCKIAJEHD, ABAPII

8.1. Mii CropiH npu niksimanii YceknagHeHHs Ta
ABapiii B CBEpIUIOBHHI:

a) IlinpsaaHuK HerafiHO HOBIAOMIIIE
IIPEACTABHMKA 3aMOBHHKA IIPO MOYATOK
YexmanHenHs (3acobamu TenedOHHOTO 3B 43Ky 3
OJTHOYACHHM HaIPaBIICHHSM ITOBi XOMJICHHS
(cKaHOBaHOI KOl THCTA) ENEKTPORHOIO TIOLITOIO)
Ta 000B’ A3KOBHM HACTYIIHUM HAJaHHIM OPHUTiHAIY
BiAIOBIAHOTO IHCTA 3aMOBHHKY Y TPHACHHHH
CTPOK BiJl IaTH TIOYATKY Y CKIIaqHEHH S,

0) Yac mouatky Vcexnaguenms dikcyerses
IligpaaruKoM B ITOKEHHOMY PAIOPTi T2 BAXTOBOMY
KypHAI;

B) CTOpOHaMH CKIafaeThes AKT IIPO II09aTOK
YcKIagHeHHS, K M IIHCYeThes
upeacraBHEKamMu [Tigpsauika Ta 3aMoBsruUKa, B
AxoMy QIKCYETBCS 9ac HOUATKy Y CiuraHeHHS 1
YMOBH B CBED/IOBUHI Ha et MOMEHT;

r) Hijgpaauuk npotarom 24 (IBaaiaTyH 90THPEOX )
TOJMH, MCIA Hifnucanas AKTY PO [TOYaTOK
YcKIaJHEHHS, IPONIOHYEe 3aMOBHUKY IEPETiK
3axX0JiB i MaTepiayiB (aH pobiT) 3 jixsizanii
Yceknamuenys;

1) 3aMOBHUK IPOTAroM 24 (IBAATH YOTHPLOX )
TOJIHH PO3IIANAC 1 3aTBEPAXKYE 3AMPOIOHOBAHHKE
IligpsaaruKoM Nepenik 3axomis (Turan po6ir) 3
nikBiganii ¥ cioranuenss. Iligpsaaunk sukoHye
pobOTH 3 MKBigamii YcKiaqHenss BiANOBIIHO 10
TAKOI'0 3eTBEPIXKEHOTO NEPeNiKy 3aX0iB (IIany
poGiT) 3 miKkBimamil Y cKia HeHH;

€) ¥V pasi He3roAn 3aMOBHHKA i3 epeikoM
3aX0JiB (TL1aHoM pobiT) 3 nikBimanii YeknaHeHns,
pospobnennm Hinpsaaaukom, IIiapsaHuK BHKOHYE
po6oTH 1o NikBigamil Y cKIaAHeH s 33 IEPEIiKoM
3axofiB (IaHOM poOiT) 3 miksiganii VcxiagHeHHS,
CKnazeHuM 3aMoBHUKOM. [Ipu 1isoMy
BIAOBINATBHICTE 38 MOKIIUB] HECTIPHATIHE]
HACJIiIKM BUKOHAHHS TAKOro MEpeNiky (IIany
po0iT), ckia/ieHoro 3aMOBHHKOM, HECE 3aMOBHUK;

b) The complication starting time is recorded by
the Contractor in the daily report and the log book;
¢) The Parties draw up a Report on the
complication starting time, which is signed by the
authorized representatives of the Contractor and the
Customer, where there is recorded the complication
starting time and the conditions inside the well for
the time;

d) Within 24 (twenty-four) hours after signing
Report on the complication starting time the

-Contractor offers-the Customer a listof measures — |

and materials (Working schedule) to eliminate the
complication;

¢) Within 24 (twenty-four) hours the Customer
considers and approves the list of measures
(working schedule) offered by the Contractor
related to elimination of the complication. The
Contractor performs the works related to the
elimination of the complication according to the
approved list of measures (working schedule)
directed to elimination of the complication;

1) If the Customer does not agree with the list of
measures (working schedule) developed by the
Contractor related to elimination of the
complication, the Contractor performs the
complication elimination works according to the
list of measures (working schedule) directed to
elimination of the Complication made by the
Customer. Herewith, the Customer bears the
responsibility for the possible adverse effect of
performance of such list (working schedule)
developed by the Customer;

g) After the elimination of the complication the
Parties draw up and sign the report on the
performance of works directed to elimination of
the complication.

8.2. In case the Contractor performs the works
connected to the elimination of the complication
arising through the fauit of the Customer, there is
applied the operational rate of the FRW team on
duty. Besides the must be compensated by the
Customer for the cost of the Contractor’s materials
used by the Contractor.

8.3. Complications which arose through the fault of
the Contractor are eliminated by the Contractor
independently at his/her own expense. The cost of
the materials used for elimination of the
complication and the cost of such works is neither
paid nor compensated to the Contractor.

8.4. Rights and obligations of the Parties in case of
elimination of the breakdowns:

8.4.1. In case the breakdown occurred through the
fault of the Contractor, the Contractor him/herself
should eliminate the breakdown at his/her own
expense. The cost of the materials used for




€) llicma nixeipanii ¥Yexnagnerus CTopoHn
CKIIQJaIOTh Ta [ANKHCYIOTh AKT HA BHKOHAHI
podoTy o aikeigamii ¥Ycxaagnenns,

8.2,V pumazky nposenenns [linpsaauakom pobirt
3 JKBijaWl Y cxaguenn, 10 BUHAKIH 3 BUHK
3aMOBHHKa, 3aCTOCOByeThCd Onepaniiina craBka
6puranu KPC npu pobori. Jfonatkoso miysrae
BIAIIKOAYBaHHIO 3aMORHMKOM BapTiCTh MaTepianis

Tlinpsmivka, BurpayeHux inpsaaHuKoM. —

8.3. YcknaaueHHs, o BigOYIHCSA 3 BUHHH
Ilinpanavka, mikeinyrorscs [ligpaauuxom
camMOCTiIHHO 32 CBilf paxyHok. BapricTh MaTepiaiis,
BHTP&4EHEX Ha JIKBiJAUil0 YCKIaHEH s, Ta
BapTicTh TakuX pobir ITiapsaHuKy He omIadyeThCH
Té HE BiIIKOJIOBYETHCS.

8.4. IIpaBa Ta 06oB's3xu Cropin npu jixsigamii
Agapiii:

8.4.1, Y pazi, K10 ABapist ¢TaIacs 3 BHHH
ITinpsioauka, [Tiapsaruk camocTiliHo TiKBiye
ABapiro 3a cBii paxyrok. BapTicTs marepianis,
BUTpa4eHHX Ha JIiKBiganito ABapii Ta BapTicTh
po0iT, IIApsIHUKY HE OTLIAYYETHCS Ta HE
BIJIIKOJIOBYETHCA.

8.4.2. V pasi, sxmo Arapis cTanacs 3 BHHH
3amoBHEKa, [linpsanunk, 33 MOTOIKEHHAM 13
3aMOBHHKOM, JIiKBiJye ARapiro. Y BHmamky
nposeneHus IigpsaHukoM podiT 3 iksigarii
ABgapii, 1110 BUHHKA 3 BHHH 3aMOBHHKA,
3aCTOCOBYETRCA H0OoBa Onepauiiina cTaBka
opuragm KPC nmpu po6orti. Jlonarkopo mimiarae
BiJIIUKOYBaHHIO 3aMOBHHKOM BapTICTh MaTEpiamiB
BuTpauyeHux Ilinpsanarkom, Ha mikgimanito Apapii.

8.5. Mii Cropin mmig vac mixeigauii Asapii:

8.5.1. TlixpsauuK HeraiHo MOBiOMILIE
NPENCTABHHKY 3aMOBHHKA IO IIOYaTOK ABapii
(3acobaMu TeJIeGOHHOIO 3B’ I3KY 3 OJHOYACHUM
HalipaBJICHHIAM ORI IOMICHHS (CKaHOBaHOT KOl
JIMCTa)} CIEKTPOHHOIO MOMITOIO Ta OG0B’ A3KOBHM
HACTYIHEM HAZAaHHAM OPHTIHANY BiANOBIAHOTO
macTa 3aMOBHHUKY ¥ TPHIEHHHH CTPOK 3 JaTH
no4atky Asapif);

8.5.2. gac mouatky Arapii dikcyeTnes

| IliApsAHEKOM B INOJACHHOMY PaniOPTi Ta BAXTOBOMY

KypHAT;

8.5.3. CroponaM¥ cKIafacThCs AKT PO
H04aTOK ABapil, SKuif maHCyeThCA
nipecTaBHUKaMu 1linpsHiKa Ta 3aMOBHEKA, B
AKOMY (PIKCYETBCS Yac MOYaTKy ABapii i yMOBH B
CBEPIJIOBHHI HA [Iel MOMEUT;

elimination of the breakdown and the cost of such
works is neither paid nor compensated to the
Contractor.

8.4.2. In case the breakdown occurred through the
fault of the Customer, the Contractor, in agreement
with the Customer eliminates the breakdown. In
case the Contractor performs the works directed to
elimination of the breakdown that occurred through
the fault of the Customer there is applied a daily
operational rate of the FRW team on duty. In

-addition;-there-must be compensated by the- ——-- ——-

Customer for the cost of the materials used by the
Contractor to eliminated the breakdown.

8.5. Actions of the Parties during elimination of
the breakdown:

8.5.1. The Contractor immediately informs the
Customer’s representative about the beginning of
the breakdown (by telephone with simultaneous
sending of the notification (scan copy of the letter)
by e-mail} followed by the mandatory delivery of
the original of the corresponding letter to the
Customer within 3(three)days from the date of
occurring the breakdown);

8.5.2. the breakdown starting time is recorded by
the Contractor in the daily report and the log book;

8.5.3. The Parties draw up the Report on the
breakdown starting time, which is signed by the
authorized representatives of the Contractor and the
Customer, where there is recorded the breakdown
starting time and the conditions inside the well for
the time;

8.5.4. Within 24 (twenty-four) hours after signing
the Report on the breakdown starting time by
the decree issued by the Contractor there is created
a joint committee which during 72 (seventy-two)
hours is conducting an investigation defining the
reasons for the breakdown. To the joint committee
there should be included the chief technical
specialists of the Contractor the Customer’s
representative(s);

8.5.5. Within 24 (twenty-four) hours after signing
the Report on the breakdown starting time the
Contractor offers the Customer a list of measures
(working schedule) directed to elimination of
breakdown;

8.5.6. Within 24 (twenty-four) hours the Customer
considers and approves the list of measures
{working schedule) proposed by the Contractor
directed to elimination of the breakdown. It is
allowed to approve the proposed list of measures
(working schedule) directed to elimination of the
breakdown by fax, e-mail (with further sending of
the original of the corresponding letter of approval
to the Contractor’s address). In case of approval of
the list of measures (working schedule) directed to




8.5.4. I[TporsiroM 24 (MBajUATH YOTHPHLOX) FOAHH
micns MANHCAHES AKTY OpO 10YaTOK ABapil
HaxazoM [lipsaHuKa cTBOPIOETECS CIIIbHE
KOMiCisi, IKa IPOTAToM 72 (CIMUECSTH JBOX) TOIHH
IIPOBOMUTE PO3CIiAYBaHHS NprurH ABapii. Jlo
CKJIaJly CINBHOT KOMicii TOBHHHE] BXOAHUTH TOJ0BHI
TeXHI4HI cnenianictu [Tiapsauuka i npeacTaBHUK/H
3aMOBHHKA;

—8.5.5. Tlinpsinauk nporsarom 24 (npagnata —

YOTHPLOX) TOJUH MiCIA MiTMHCAHHA AKTY PO
no9aToK ABapii IponoHye 3aMOBHEKY IIEPENiK
3axoZiB (mna# pobiT) 3 nikeigauii Asapir;

8.5.6. 3aMOBHHK pOTATOM 24 (ABAAIATH
YOTHPHOX) TOIMH PO3TILAAE 1 IOTOMKYE
3anpononosanui [lixpaaaukoM mepenik 3axois
(mman pobiT) 3 mikeinamnii Asapii. JlonyckaeTscs
Y3TODKEHHS 3AIlpOIOHOBAHOTO IEPENIKY 3aX04iB
(nmany po6it) 3 mixeigauii Asapii 3a gomomororo
(baxcHMIITBHOTO 3B’513KY, €IEKTPOHHO] IIOIITH (3
NOJAIBIHM HalpaBIeHHIM Ha anpecy Iliapsmuka
OpETiHAIY BiATIOBIZHOIO JIHCTA-Y3TOMKeHHs). Y
pazi y3roLkeHHs Nepeltiky 3axoiis (nany pobir) 3
niksifgamii Arapii 3amoBauKOM, [TigpsaHEK
BHKOHY€ poOOTH 3 JiKBimanii Asapii 3rigHo 3
TaKHM MEPENiKoM (TIaHoM pobiT);

8.5.7. Ilicna nikeinanii Asapii CTopouu
CKJIAMAIOTE Ta NiAMUCYIOTs AKT NP0 BHKOHARI
podoTn 3 gikBizanii Asapii.

9. IIPABA TA OBOB’SI3KHM IIAPATHHUKA

9.1. Minpsaunk 30608’ A3amMil:

9.1.1. 3abesneunTtn Bukouanus Po6it ITimftoMERM
Bepcrartom (nani — [1B) Bantakonmigiiomuicts
AKOro cxnanae Bix 125 ta xo 160 TH, Sxu@it
BiATIOBiNae BUMoraM TexXHIYHOro 3aBIaHHs (nai —
T3) (Jloaarox Nel) ta Joxatky Ne 19 z10 mporo
Horosopy Ta Bpuragy KPC yxomriiekropany
obIagHaHHIM 3riqHo 3 TumormuM Tabenem
ocHamernns Oparagu KPC (Jlomarox Ne18) no
neoro JloroBopy.

9.1.2. Buxonatu PoGoTH, BHKOPHCTOBYIOUH CROY
PECYPCH 1 AOCBIA JUIs MIIaHYBaHHS i BAKOHAHHS
Omepailiff 3 Hale)KHOIO AKICTIO BiXIOBIAHO O HOPM
YAHHOTO 3aKOHONABCTBA Y KpaiHH, TEXHIUHHX
YMOB, PETTIAMEHTIB, [OJI0KEHb, TIPABHIL,
BKJIFOYAOYH BHMOTH 3 IPOMHUCIIOBOT i dorTanHol
Ge3meKn Ta OXOPOHH HABKOJMITHEOTO CEPEAOBHINA,
uporo Jloroeopy Ta, B 06c¢A3i i B ¢Tpoks,
nepenbaueni Bupobuugow nporpamoro no KPC i

CONTRACTOR

elimination of the breakdown by the Customer, the
Contractor performs the works related to the
elimination of the breakdown according to such list
{working schedule);

8.5.7. After the elimination of the breakdown the
Parties draw up and sign the report on the
performance of works directed to elimination of
the breakdown.

9. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE

9.1. The Contractor is obliged to:

9.1.1. Provide the performance of works by means
of lifting gear (hereinafter referred to as LG) the
weight-lifting ability of which equals from 125 to
160 t, which meets the requirements of the
Technical specification (hereinafter referred to as
TS) (Annex Nel) and Annex Ne 19 to this
Agreement and the FRW team with the
corresponding equipment according to the Typical
equipment chart of the Confractor’s team (Annex
Nel8) to this Agreement.

9.1.2. Perform the works using own resources and
experience for planning and carrying out proper
quality operations according to the Ukrainian
statutes in place, technical conditions, regulations,
provisions, rules, including the requirements of the
industrial and oil well safety as well as
environmental safety, this Agreement in the amount
and within the time limits, stipulated by the
Production program on fuil repair of wells and
provide the Customer with their results within the
time limits, stipulated by the Agreement.

9.1.3. Accept from the Customer the area and the
well prepared for performance of works.

9.1.4. Deliver the area and the well based on the
three-party act (the Customer, the Contractor in
FRW, the Contractor in HF) for the period of
performing the hydraulic fracturing by the
contractual organization of the Customer,
performing this kind of works, and accept after the
completion of works.

9.1.5. Provide the performance of works in full
compliance with the Working schedule agreed with
by the Customer and approved by the Contractor
for each of the wells, and the performance of works
in accordance with the process regulations for
accomplishing the processes and operations related
to the repair of wells based on planned order.

9.1.6. Based on the approved planned order the
Geological and Engineering-Technological services
of the Contractor form and agree with the Customer
the detailed step-by-step (normalized) working
schedule for the performance of FRW. While




3[aTH IX pe3yNbTaT 3aMOBHHKY B CTPOK,
BU3HAYeHHH J[OrOBOpOM.

9.1.3. Tlpwitnare 8ix 3aMOBHEKA IIATOTOBRICHI IO
BUKOHaHHS Pobir Maiiganuuk i ceepiosuny.
9.1.4. 3paTH MO TPHOXCTOPOHHLEOMY AKTY
(3amoprHEK, Llixpsywuk no KPC, Iligpsonuk mo
I'PII) Majimanunk i CBepIOBHHY Ha Yac
nposenenss ['PIT minpsmHoo oprauizauicro
3aMOBHEK4, SIKa BUKOHYE JaHHi BHI poOiT,
NpHHHATH MiciA IpoBe/ieHHs PobiT.

9.1.5. 3abesneunts BuKOHaHHS PobiT y mosHiit
BIONOBIAHOCTI 3 Y3rOMMKEHHM 3aMOBHHKOM i
3aTeepixeauM [liapsmunkoM [Tnanom pobit Ha
KOXHY CBEpPIJIOBHHY, IpoBeieHHs PoOiT
BUIIIOBITHO IO TEXHOJIOTIYHKX pErIaMeHTIB Ha
HIPOBENICHHS MIPOLIECIB 1 Ollepallif 10 pEMOHTY
CBEPAJIOBHH Ha HiCTaBI HIaH-3aMOBJICHHS.

9.1.6. Ha mizacTaRi 3aTBepIHKeHOT0 ILIAH-
3aMoBlicHHS I'eonorivai 1 Texnonorivni cnyxou
HMigpsauuka GopMyrOTH, 1 IOTOMKYIOTE i3
3aMOBHHKOM JETANBHHI MooNepaniinui (mpo-
HopmoBauuii) [Tnan pobir va npoenenns KPC.
11Ipu popmysanHi ITiany poGit [Tinpsamuuk
DIOBHHEH IIPOMIOHYBATH ONTHMATBHI TEXHONOITYH]
pimeHHs, HeOGXiMHI s YCIIIIHOTO BHKOHAHH
PobiT no xaniTarsHOMY PEMOHTY CBEPIIOBHHH.
9.1.7. TlinTRepmxysatu 3ajani B [lnani pobiT no
KPC napameTpu TeXHOJOTIHHHX OIEparii
iHpopMmaniero 3 peecrpyrourx KBII ta inmoro
1HdopMariero, Aka ninTeepmKye eheKTHBLICTD
BukoHaHoi PoboTH. Tndopmaniz KBII ¢
HEBII'€EMHOIO YaCTHHOIO AKTY pUBManus-
nepegadi BUKOHAHHX pobit. [lixpsanauk a BUMOry
3amoBHHKA Hagae indopmanio 3 KBII B dopmari
(aiinoBol CHCTEMH, CTBOPOBAHOI
BHMIPIOBAIEHHAMH NPHIAIAMH, 0
BHKOPHCTOBYHOTECS.

9.1.8. Kepyparucs nirounMy HOPMATHBHHEMY
JMOKYMEHTaMH, perIaMeHTaMHt, CTaHJapTaMH,
BHKOHYBATH BUMOT# 3aMOBHHKA, lTepeabayeHi
JloroBOpOM, 10 PEryIIOIOTH HPOIIEC KaliTaIbHOTO
PEMOHTY 1 OCBOEHHS CBEPJUTOBHH.

9.1.9. Ionus HanaBaTH 3aMOBHMKY BiZOMOCTI
1po Xin BuKoHaHHS Pobit Bpurajamu KPC (mo
BusHa4eHid JogaTkom Ne 9 dopmi Ta B
YCTaHOBICHHAX HHM X€ IHTepBaliax Jacy) B
ENEKTPOHHOMY Buriani. Haui noeusHi OyTr
BHECEH] HAJIEXHO B IIOBHOMY 06¢s31,
nepenbdavyeHoOMy BXigHumue popmamu. Hanasatu
no60BHI 3BIT Ipo BUKOHAHI po6GOTH IO
CBEPAIOBHHI, TIIHCAHHI NPCICTABHAKOM
3amoBnrKa Ta ITigpansuka, Ta iHud 1OKYMEHTH,

forming the Working schedule the Contractor
should offer the effective technological solutions,
necessary for successful performance of works in
full repair of wells.

9.1.7. Confirm the parameters of technological
operations specified in the Working schedule
regarding FRW with the information from the
registering control and measuring instruments and
other information which confirms the effectiveness
of the works performed. The information received
—from-control-and-measuring-instruments-is-an—— — —| —
integral part of work completion and acceptance
certificate. At the Customer’s request the
Contractor provides the information from control
and measuring instruments in the file systems
format, created by the measuring equipment being
used.

9.1.8. Follow the active regulatory documents,
regulations, standards, fulfil the requirements of the
Customer stipulated by the Agreement which
govern the process of the full repair and
development of wells.

9.1.9. On a day-to-day basis provide the Customer
with the information about the work progress
performed by the FRW teams (according to the
form and within the time limits set by Annex Ne 9)
in the electronic format. The data must be properly
entered in full, which is foreseen by the entrance
forms. Provide a daily report on the works
performed at the well, which is signed by the
authorized representative of the Customer and the
Contractor as well as other documents, stipulated
by this Agreement in accordance with the
procedure and time limits set by the Agreement.
9.1.10. Assure the compliance with the labour and
production discipline by own employees and the
Subcontractors’ employees if they are staying on
the Customer’s territory (Object) for the whole
duration of the works performed including the time
of staying at watch on duty company dormitories.
9.1.11. Immediately inform the Customer and
before the receipt of instructions from him/her
discontinue the performance of works in case there
are detected:

9.1.11.1. The nonapplicability or poor quality
of the materials provided by the Customer,
9.1.11.2. Possible adverse consequences for
the Customer of the execution of his/her
instructions about the way of performance of
works.

6.1.11.3. Other circumstances independent of
the Contractor, which are threatening for the
applicability or strength (quality) of the results of
works performed or which create impossibility for

their completion in time, as well as in the cases of




nepenbadeni nuM Jlorosopom, B mopaaxy Ta
CTPOKH, BCTaHOBIIEHI JloroBopom.

9.1.10. 3a0e3neuuTy [OTpUMAHHES TPYAOBOI 1
BUPOOHHUYO] UCIMILIIHN CBOIMHE IPALiBHUKAMHE Ta
npauiBHUKaMH CyOIiAPs/IHUKIB IPH 3HAXOIMKCHI]
ix Ha TepuTopii (O6’exTi) 3aMOBHHKA POTATOM
BCHOI'0 9acy BHKOHaHHS Pobit, BKIoYaroun yac
TIPOXKMBAHHS B BAXTOBHX I'YPTOXHTKAX.
9.1.11. HeraiiHo crioBiCTHTH 3aMOBHHKA 1 10
~OTPHUMAHHA BiJ HBOTO BKa31BOK MPH3YIHUHHTH
BHKOHaHHA PobiT mpH BUsBRIECHHI:

9.1.11.1. Henpwaarsocri aGo
HeNOOPOSKICHOCTI HAaHHX 3aMOBHUKOM
MaTepiaiB.

9.1.11.2. MOoXXIHBHX HECTIPHATIHBHX JJIS
3aMOBHMKA HACIIAKIB BHKOHAHHS HOTO BKA31BOK
po cnoci6 Bukonanaa Pobir.

9.1.11.3. [amux He 3anexuux Bix [Tigpsanuka
obcTaBHH, 3arpO3NMHBHX JUIA IPUAATHOCTI ab0
MIIHOCTI (IKOCTi) pe3ynbTaTIE BUKOHAHUX PoGiT yu
K1 CTBOPIOIOTH HEMOJKIIHBICTE iX 3aBEPUICHHS B
CTPOK, & TAKOX ¥ BHNAAKAX JOIIYIIEHHS IOPYIIEHE,
nepenbavenux onatkom Ne§ no uporo Jlorosopy.
9.1.12. TloBizoMnaTH 3aMOBHHKA IIPO BHIAAKH
BHSIBIICHHS HE TOYHHX IeOJIOTTYHHX JAHHX I10
CBEPJIOBAHAX, BUHUKHEHHS iHIHACHTIB,
YCKJIa[HeHb B HpoLeci PEMOHTY CBED/UIOBHH
IPOTACOM I rONUHY 3 MOMEHTY BHSIBJICHHA /
BHHUKHEHHS.

9.1.13. HagaTtu 3aMOBHHKY 3asBKH Ha
3abesneueHHI HKT, 3anyprosamoro obnaaHanns B
CTPOKH, BLATIOBIIHO JI0 3aTBEPIKEHOIO MICAIHOTO
I'padixy pyxy 6purag KPC. Hagatu 3amoBHuKy
384BKH Ha 3aBC3CHHS-BHBE3CHHS MMPIIOBOT
apMarTypd CBEPANIOBHEH, BKIKOYCHHS 1
BiJIKITIOUEHHS eJICKTPOSHEPTil Ha pEMOHTOBAHHX
CBEPAJIOBHHAX 33 48 rogyH IO I0YaTKy BHKOHAHHS
Pobir.

9.1.14. BuxiukaTy TenehOHOTpaMOIO
IpEICTaBHHKA 3aMOBHHKA Ha OIPECOBYBaHHs
KONIOHU, BHKJIHKY IPATOKY PIIMHE 3 CBEPAJIOBUHH,
OCBOEHHS CBEPITOBHYH T4 1HII aHAIOriYHi
poboTH, 3a 12 ToIMH 10 MOYATKy BUKOHAHHA PoGiT
3 i ATBEP/DKCHHSAM BHKIIHKY 34 4 TOIUHH [0
II0YaTKy BHKouaHHI PobiT.

9.1.15. B y3romxeHi 3 3aMOBHHKOM
CTPOKH/TePMiHH iHdOPMyBaTH 3aMOBHHUKA PO
IOPSAOK BUKOHAHHS PoBiT.

9.1.16. llpuiiasrr Malinamuuk mo Axry
npuiMaHEI-TIepenayui Malimagunky, IiQmucasoro
YIIOBHOBAXXEHHM TIPEACTABHHKOM 3aMOBHHUKA.
9.1.17. Ilepegatn 3aMOBHHKY IiCIIA 3aKIHYCHHS
BHKOHaHHs PoOIT BCIO IOKYMEHTAII0, OTPUMAHY

committing the violations stipulated by Annex No8
to the Agreement,

9.1.12. Notify the Customer in case of detecting the
inaccurate geological data related to the wells,
appearance of incidents, complications in the
course of the wells repair within one hour from the
moment of their detection/appearance.

9.1.13. Provide the Customer with the requests for
the supply of lifting pipe, submersible equipment
~within-the-time-limits that comply-with-the-adopted. -
monthly FRW team schedule. Provide the
Customer with the request for bringing/taking the
wellhead fittings out, switching the electricity on
and off at the wells being repaired 48 hours before
the beginning of Works.
9.1.14. Call the Customer’s representative by
telephone message to pressure up the column, to
initiate the fluid inflow from the well, to develop
the well and perform other similar works, 12 hours
before the starting the works with confirmation of
the call 4 hours before starting the Works.
9.1.15. Within the time limits agreed with the
Customer inform the Customer about the operating
procedures.
9.1.16. Accept the work area according to the work
area delivery and acceptance act, signed by the
authorized representative of the Customer.
9.1.17. After the completion of works, deliver to the
Customer all the documents received from the
Customer for the performance of works as well that
those drafted by the Contractor during the
performance of works (Annex Ne 4 «The list of the
document that need to be delivered to the Customer
after the completion of works).
9.1.18. After the completion of works, deliver the
work area to the Customer according to the work
area delivery and acceptance(return) act in the
condition that comply with the requirements of the
environmental and land regulations.
9.1.19. Protect, release from responsibility and
indemnify the Customer against any claims or suits
of the third parties, against any liabilities, losses,
fines and penalties, which may arise in relation to
improper implementation of the Agreement by the
Contractor, as well as violation of the applicable
legislation of Ukraine by the Contractor.

Besides, in case of filing any claims or
suits to the Customer which arose in relation to
improper implementation of the Agreement by the
Contractor, upon first request the Contractor is
obliged to provide the Customer with all the
necessary information and documents related to the
subject of the indicated claim or suit, as well as to

act for the Customer during the consideration of




BiJ 3aMOBHUKA AT BAKOHAHHS Po6iT, a Takox
crranery LlinpsansukoM B mpomeci BUKOHaHHS
Pobit (Jlonatox No 4 «Ilepenik HOKyMEHTIR,
HEOOXIJHHX AN HalaHHI 3aMOBHHKY 1icis
3aKiH4CHHSA POGIT).
9.1.18. ITicns 3axingenns Pobir 3paTy 3a AKTOM
IpHEMaHHs-nepenayl (Toepuenns) MaligaHumnk
3aMOBHHKY B CTaHi, 10 BiANORiae BAMOTaM
TIPUPOAOOXOPOHHOIO 1 3eMEJIFHOIO 3aKOHOJABCTBA.
9.1.19. 3axmniaTy, 3BIIBHATH BiX RiMTOBiZATBHOCTI
_Ta yOe3nedyBaTH 3aMOBHEKA B OYAb-AKHX
npeTensiit abo mo30BiB TpeTix 0ci6 Bix Gymap-IKHX
3000B'13aHb, 306HTKIB, rTpadiB Ta CTArHEHD, SKi
MOJKYTh BUHMKHYTH ¥ 3B'SI3KY 3 HEHaIEHKHIM
suxoHaHHaM Ilinpaaarxom Jloroeopy, a Takox
nopymersEaM [linpaaawkoM YHHHOrO
3aKOHOIABCTBA Y KpaiHu.

Kpim Toro, B pasi npex'apnexns o
3amMoBHEKA Oy Ib-KHX MIpeTeH3il a00 o30BiB, MO
BUHHKIIH B 3B'S13Ky 3 HEHAIEKHUM BHKOHAHHIM
Iigpsaaaukom Jlorosopy, Ilinpsauk 30608 93a5mii
Ha IIepIry BEMOTY HaJATH 3aMOBHHKY BCIO
HeoOxinuy iHbopManix i JokymenTarizo,
TIOB'SI3aHy 3 OpeJMETOM BKa3aHUX IpeTeHsii qu
TI030BIB, a TAKOXK BHCTYIHTH HA CTOPOHI
3aMOBHHKA B PO3MVIANAHHAX TAKHX TPETeHsiit i
HO30BIB. SIKIIIO HE3BAKAIOYUM HA [TOJIOKEHHS L€l
cTaTTi 3aMOBHUK ToHece Oyap-saKi JOAATKOBI
BUTPATH 1 1HMI 30ATKY, (10B'3aH] 3 HEHAIEKHUM
BuKOHaHHAM [lixpsauKkoM Pobir 3a Jorosopom,
Iligpsapaux 30608's3aHm# HEralfiHo KOMIIEHCYBATH
ix 3aMOBHHKY Ha MiACTaB] MMCEMOROT BUMOIH
OCTaHHLOTO, IIPK HBOMY 3aMOBHHK ME€E IIPABO
3MCHINHTH Y€PTroBHii IIATIXN 3a JJOrOBOPOM HA
CYMY NOHECCHHX HHM BHIATKIB, BUTPAT Ta iHOIHX
30HTKIB.

9.1.20. 1Ipu BukoHanui PobiT 3abesneunTn
BHKOHaHH: [Iopsaky B3aeMOBIHOCHH MIX
CIIyx0aMH TEXHOJIOTIYHOIO KOHTPOIIIO
(cyueppaifsinry) AT «YkprazsugoGysaunsy i
HIJPSATHAMHE OPraHi3aifisiMK, IKi BHKOHYOTh
pobotu Ha 00'extax AT «YxprazsumoOyBaHH»
(Tomarox Ne 12 mo msoro Jorosopy).

9.1.21. Iipu Buxoranui Po6it 3a6esneuntu
Cynepgalizepa poGoYHM Ta JKUIHM [IPUMIIEHHIM
Ha TepuTopil Micus nposenenns Pobir.

9.1.22.Y pasi BUABICHHSL NIPUXOBAHOTO OpaKy
(MexaHI9HI OWKOIKEHHA Kabelro, 110
COPHYMHMIIE [IEPEIACHY BIIMOBY
CBEPIJIOBHHHOTO OONaqHAHHS, BiIBOPOT IITAHT,
HOIIKO/KEHHS kabeIbHOro BROAY 1 T.11.)
npenctasHuK Iligpsaaauka 30008° 13aHuii 3a

such claims and suits. If in spite of the provisions of
this article the Customer incurs any additional
expenses and other losses related to the improper
performance of works under the Agreement by the
Contractor, the Contractor is obliged to
immediately compensate for them to the Customer
based on the written request of the latter. In such a
case the Customer has right to cut the next payment
under the Agreement to the amount of expenses,
costs and other losses incurred by him/her.

provision of the interrelation procedure between
technological control services (supervising) of
Ukrgasvydobuvannia JSC and the contracting
organizations, performing the works at the objects
of Ukrgasvydobuvannia JSC (Annex Ne 12 to this
Agreement).

9.1.21. While performing the works, provide the
supervisor with the working space and living
accommodation on the territory of the work area.
9.1.22,In case of detecting the hidden defect
(mechanical damages of a cable causing the
untimely failure of the well head equipment, rods
turnout, damage of the cable termination glands
ctc.) the Contractor’s representative is obliged to
arrive at call of the Customer in order to conduct
the investigation and drawing up/preparation of the
act (minutes) together with the the Customer’s
representative and probably the representative of
the third party involved in well head equipment,
rods turnout, damage of the cable termination
glands etc. Subsequent to the results of
investigation, reflected in the act (minutes), there is
adopted the further decision. In case of mechanical
damage of the cable line through the fault of the
Contractor, the Customer has right to put in a claim
to the Contractor for damages, related to the sorting
of the cable.

9.1.23. Agree the siting location for a base with the
Customer, and when leaving the basing site clean
the territory and deliver it to the authorized
representatives of the Customer, which is filed
under the corresponding act, signed by the
authorized representatives of the Customer and the
Contractor.

9.1.24. Perform the works under the Agreement
from the Customer’s own source of power supply
or to the extent technically practicable, from the
electricity mains. In case of performance of works
under the Agreement by the Contractor with the
connection to the electricity mains, the Customer
provides with the electricity mains connection
point. In such a case the Contractor is obliged to

BHKITHKOM 3aMOBHHKA IPHOYTH IS IPOBEICHHS!

request from the electricity transmitter the technical

-9.1.20. While performing the works, assure the - —|——




PO3CHiZlYBaHHA | CKIamaHHs aKTy (IPOTOKOIY)
CIILIBHO 3 IPE/ICTABHEKOM 3aMOBHMKA 1 MOKIIHMBO,
MPEACTaBHUKOM TPEThOI 0CO0H, MPUYCTHOI 10
BHIIAJKY BiJMOBH CBEPIJIOBHHHOTO 00JIaHAHHS,
BiiBOPOT IUTAHT, OIKO/KEHHS KaGeIbHOTO BROAY
i T.A. 3a pe3yIbTaTaMH PO3CIi{yBaHHS,
Bi0OpakeHHM B aKTi (IIPOTOKOJI), TpHAMAaETLCS
HojanbIle pilneHHd. Y pasi MexaHIUHOTO
YIIKOMKeHHA KabenbHoT ninii 3 Buan [linpsamauka,
3aMOBHHK Ma€ Nparo BUcTaBuTH [TiapaaHukosi

| BEMOrY IO Bi)[IIKOYBAHHIO 36HTKIB, IOB'I3aHHX 3__

BinOpaKkyBaHHIM Kabelo.

9.1.23. ToroauTu Micre po3ramyBaHHs 6a3H 3
3aMOBHHKOM, IPH 3HATTI 3 MicId GasyBanHs
OYHCTUTH TEPHTOPIIO 1 3MATH 11 YIOBHOBAXKEHHM
OpeACTABHHKaM 3JaMOBHHKA, 100 0POPMISETHCS
BiATIOBITHIM 2KTOM, IO THIIHCYETECS
YIIOBHOBaXKEHHUMH NIPECTABHHKAMY 3aMOBHUKA 1
Iligpsmunka.

9.1.24. Buxonysaru PoGoTu 3a 1M JJoroBopoM Bif
BJIACHOT'0 JKEPENA €IeKTPOIIOCTa4YatH s a60, Ipu
HAssBHOCT] TEXHITHOT MOMJTHBOCTI ¥ 3aMOBIHKA,
BiJ Mepexi. ¥V pazi puxonanus Po6it Ilizpsagamxom
3a 1M J[OrOBOPOM 3 ITiIKIIFOUCHHAM 10 MEPEXI,
3aMOBHHK Ha/la€ TOUKY IiAKIOYEHHA 10

. CIIEKTPHYHOL Mepexi, Ipu nboMy [Tinpsmuuk

3000RB'A3aHHI 3aITUTaTH Y MepeKeBiil opramizanii
TEXHIYHI YMOBH Ha TEXHOJIOTIUHE [PHEIHAHHS
CNEKTPOyCTaHOBOK I [iApanuuKa o Mepexi,
YKIIACTH JOTOBIp 3 €HEPromoCcTad4anhHOK
OpraHi3ari€ro Ha ITOCTadaHHs eHEPropecypceis,
YKJIACTH AOIORIp Ha Nepefady eNeKTPHIHOT eHeprii
3 MEPEeXKEeROK OpraHisali€elo, yKIacTH JOTroBip Opo
3JiHCHEHHS TEXHOJOTIUHOrO PHEIHARHS JI0
EIEeKTPUYHOI MEPEIKi 3 MEPEXKEBOIO OpraHizaricio.
ITigKIIFOYeHHS K0 Mepesxi eleKTpoobIaTHaHHS
[impsaErKa NIPOBOAMTECS BiIIOBIIHOKO
MEPEXEBOK) OPraHi3ami€ro 3a 3asBKOIO
BCTAHOBJICHOIL (DOPMH MiCJisi BAKOHAHHS B [IOBHOMY
00c¢A31 BAMOT TEXHIYHKX YMOB Ha TEXHOIIOTYHE
npuerHanri. [TinpsaHuk 3060B'93y€ThCs BHKOHATH
BHIaHI TEXHIYHI YMOBH HA TEXHOIOT4HE
NPUEAHARHS (YKIIACTH ZOTOBOPH, OTPUMATH «AKT-
TOITYCK B €KCILIYaTalliI0 ENeKTPOYCTAHOBKEY,
0hOPMHTH «AKT PO3MENYBaHHS 6aNaECcOBOT
HAJIEKHOCTI Ta eKCIUTyaTalifzol
BIANOBIZANEHOCTIY, niamucatu «I[0I0XeHH s Mpo
B32€MOBITHOCHHH OIICPAaTHRHOTO MEPCOHATY
ITinpsaanka i MepexeBoi opranizamii»),
O(QOPMHTH B YCTaHOBJICHOMY IIOPSAKY JO3BLIBHI
MOKYMEHTH 3 MEPEKEROKO OpraHizamicio Aus

I AKIIOYEHHS eNeKTPOYCTaTKYBAHHA 110 Mepexi (B
TOMY 9HCIIi IEPECYBHIX BArOHiR),
BianoBinaneHicTs 3a €KCNnyaTanito 1 6e3meane
06CIYroBYBaHHS €IEKTPOYCTATKYBAHHS

conditions for the technological connection of the
electricity-generating equipment of the Contractor

| to the electricity mains, conclude the agreement

with power provider for the electricity resources
supply, conclude the agreement with the power
provider for the transmission of the electricity,
conclude the agreement with the power provider for
the technological connection to the electricity
mains. The connection to the electrical system
network of the Contractor is carried out by the
_corresponding power provider by the formal request-
after the fulfillment of the requirements of the
technical conditions in full for the technological
connection. The Contractor is obliged to fulfill the
issued technical conditions for the technological
connection {conclude the agreements, receive the
Occupancy Act for the electricity generating
equipment operation», execute «Statement of
Delimitation of Balance Book Ownership and
Operational Responsibilities», sign «the Regulation
on the interrelations between the operations
personnel of the Contractor and the electricity
transmitter»), execute in accordance with the
established procedure the approval documents with
the electricity transmitter for the connection of the
electricity-generating equipment to the electricity
mains (including the wagons). The responsibility
for the operation and safe maintenance of the
electricity gear equipment is executed by
«Certificate of delineation of boundaries according
to the material ownership (balance sheet attribution
and operational responsibilitiesy.
9.1.25. In the cases stipulated by the applicable
legislation of Ukraine, to register with the bodies at
the place of performance of works under the
Agreement as well as obligate and carry out control
over the subcontractors for the purpose of
accomplishment of the corresponding registration
by them.
9.1.26. In case there are used the water resources of
the Customer, conclude the agreement with the
Customer or other individual for the purchase of
this resource.
9.1.27. Agree the transportation of the oversize
cargo when crossing the pole line, as well as
performance of works in the protected zone of
overhead power transmission line with power
supply authority this pole line belongs to. The
works in the protected zones must be performed
according to the permits to work and the
corresponding licenses.
9.1.28. At own expense effect all the compulsory
types of insurance of the works performed and the
Contractor’s employees according to the
requirements of the applicable legislation of




0(opMIIIETECA «AKTOM PO3MEKYBAHHS MEPEXK I10
MaiiHoBi# (anancosiit) HanexHocTi Ta
eKCILTyaTalifHol BiAMOBIZAIBHOCTIY.

9.1.25. Y BHnajkax, nepenfadeHuX YHHHEHM
3aKOHOJ[ABCTBOM YKpaiHH, 3apeeCTPyBATHCS B
opraHax 3a miciieM BHKoHaHHA PofiT 3a nagum
JorosopoM, a Takox 3000B's3aTH 1
IIPOKOHTPOJIIOBATH CYONiNpsAHi Opradizaiii Ha

_| npeaMeT 3AiHCHEHHS HUMHU BiAMOBIIHOI peecTpatii. -

9.1.26. Y pasi BUKOPHUCTAHHS BOJHHX PECYPCIB
3aMOBHNKa YKJIACTH JOTOBIp 3 3aMOBHHKOM a60
IHIIOI0 0C0000 Ha MPUIGAHHS JAHOIO PECYPCY.

9.1.27. Ysroguru npoBezeHHst HerabapHTHOTO
BaHTaXy [IPH NEPETHHI 3 IIOBITPAHOO JIHIEO
€IIEKTPOIEPEAadi, 4 TAKOXK NPOBENEHHA POOIT B
0XOpOHHIiH 3081 NORITpsAHOI NiHiT enekTponepesayi
3 EHEProMOCTAYAILHOIO OPTraHi3aliero, ki
HAJIC)KUTD AaHa MOBITpsAHA JiHid. PoGoTy B
OXOPOHHMX 30HaX IPOBOAHTH 32 HAPANAMHE-
JONYCKaMH 1 BIAIOBITHHMH JNO3BONIAMH.

9.1.28. 3a cBi#f paxyHOK 3/1i{iCHUTH BCi 060B'13K0BI
BIATIOBIIHO JIO0 BEMOI" SHHHOTO 3aKOHOJABCTBA
YKpaiHu BEAM CTPaxyBaHHS MO0 BAKOHYBAHHX
Pobit i npauiruukie [Tigpannuka, a TakoxK
1ligpamavk 3BiNbHIE 3aMOBHMKA Bi/ yCixX BHTpAT,
30HTKIB 1 CYHOBHX PO3LIIAMAIB, IOB'I3aHIX 3
IPOUIOBOIO KOMITEHCAII€l0 (BKIIOYAIOUH IEHCIHHI
BHILIATH, ZOIIOMOTH T4 iHII coIliansHi MibIH) abo
3 HAHECCHHAM KaTilTBa IKOMYCH IIPAIliBHUKOB}
HMigpsmuuka abo 31 cMEPTIO 6YAL-IKOTO
IpalliBHUKA, SKHIl 3aIyJacThes OIS BAKOHAHHS
Po6ir 3a JloroBopom. [linpsanuk Hece Bl pH3MKA i
BIITORINANIBHICTE B pa3i He)IOTPHMAHHS IIEOTO
uyHKTY Jlorosopy.

9.1.29. Bectr xyprai BUKOHaHHS PoBiT, B sikoMy
BEJETRCA Ipollec BUKOHAHHA Pobit, eckisu i
rabapuTHI PO3MipH 0GIaTHAHHS, 10 CIIYCKAETRCS B
CBEPIUIOBHHY, a TAKOXK Bel iHmi (akTH i
0bcTaBUHY, HOB's13aHi 3 BHKOHaHHIM PobiT, mo
MArOTh 3HAYEHHs ¥ B3acMUHAX 3aMOBHHKA i
[inpsoauka.

9.1.30. Croimu crutamu i 3acofamu 3a0e3neunTH
OTPHMAHHS BCIX HEOOXiHIX MOIYCKIB, JO3BOIIB 1
JIeH31# Ha IpaBo BUKOHAHHS PobiT 3a muM
JoroBopom, Mo BUMAaraloThCs BIAIORIZHO 70
3aKOHOJABYHX aKTiB YKpaiHH.

9.1.31. 3abe3neunTty BUCOKHH irKeHepHHUIl pPiBEHD
B XOZ1 BUKOHaHHS PoGiT, mporencHHs HeoOXimHUXK
IPOTHUIIOKENKHUX 3aX0/IB, PALliOHAIBHE
BHKODHCTAHHA TEPUTOPIi, BHKOHAHHA BHMOT 3
¢onTannoi He3nexu. ITigpsaHuk Takox

Ukraine, Besides, the Contractor releases the
Customer from all the expenses, losses and legal
processing related to the financial compensation
(including the pension expenses, aids and other
social benefits) or grievous bodily harm to any
Contractor’s employee or the death of any
employee who is involved in the performance of
works under the Agreement. The Contractor bears
all the risks and responsibility in case of failure to
comply with this clause of the Agreement.
-9.1.29. Keep the register-of the works performed - - |
with recording of the process of the work
performed, sketches and outside dimensions of the
equipment running in the hole, as well as other facts
and circumstances related to the performance of
works, which are important in the relations between
the Customer and the Contractor.

9.1.30. By own forces and means secure the receipt
of all the necessary operating admittances, permits
and licenses under the Agreement, which are
required according to the regulatory acts of
Ukraine.

9.1.31. Provide high engineering level in the course
of performance of works, taking the necessary fire-
prevention measures, effective use of the territory,
fulfilment of the requirements related to oil well
safety. The Contractor also is obliged to provide the
preservation of the underground and overland lines
of communication going through the workplace,
indicated in the underground and overland
communication layout chart, delivered by the
Customer, compliance with safety rules for the
performance of works, land regulations and
environmental law of Ukraine.

9.1.32. Prevent from transportation, storage,
distribution, production of alcohol, toxic, narcotic
substances by own employees and/or the employees
of the involved third parties, being in a state of
alcoholic, narcotic or other intoxication,
performance of works in a state of alcoholic,
narcotic or other intoxication, as well as attempting
to effect the above-mentioned activities on the
territory of the Customer,

9.1.33. Assure the maintenance and cleaning of the
workplace and the bordering territories within the
equipment spotting zone, as well as moving out the
equipment, inventory, instruments/tools, temporary
structures and other assets belonging to the
Contractor before the delivery of the well to the
Customer,

9.1.34. Independently, at own expense remove all
the wastes formed during the performance of works
and vital activity at the production areas (process
liquids, solid domestic wastes, domestic sewage,

scrap metal etc.). The wastes are temporary stored




| HEM Tperix ocib mpope3cHHs, 30epiranns,

3060B'13aHKH 3a0e3meunTH 30epEKEHES Mi3EMHEX
1 Ha3eMHHUX KOMYHIKalil, Mo NpOXoIaTh B 30Hi
BHKOHAHHA POOiT, 3a3HAYEHUX ¥ cXeMi
PO3TALLYBaHHS MiA3CMHHX 1 HA3EMHHX
KOMYHIiKarit, nepemanoi 3aMOBHMKOM,
JOTPHMAaHH IpaBHN Oesnexy 3nifcHenis Pobir,
3EMENBHOTO Ta €KOJIOTIYHOTO 3aKOHOJABCTEA
Ykpaiuu.

9.1.32. He nonyckaTs 3aiCHEHHS HOTo
IpaliBHEKaMHE i / abo mpalliBHUKAMH 3a1y4eHHNX

MONIMPEHHS, BUPOOHUNTBA ANKOTOJIEHHX,
TOKCH4HHX, HADKOTHUHUX PEUOBHH, 3HAXOMKEHHS
3a3HaYECHHX OCi0 B CTAHI alKOrOJILHOTO,
TOKCHYHOIO, HAPKOTHYHOIO CII'SHIHHS, BUKOHAHHS
PoboTw B cTaHi aKOTOJIEHOTO, TOKCHYHOTO,
HApKOTHYHOTO CII'SHIHHS, a TAKOX CIPO0 BUMHEHHS
3a3HaYeHux Aift Ha TepUTOPIT 3aMOBHHKA.

9.1.33. 3abesneunTn yrpuManHs i npuGHpaHs
MicIe poBenenns PobiT i mpunernux
0e3Mocepe L0 A0 HUX TEPUTOPIH B MEXKax 30HH
PO3CTaHOBKH CBOT0 00JIaqHAHHSI, a4 TAKOX BHBE3TH
HanexHe 1[iApsHAKY YCTaTKyBaHHs, iHBEHTap,
IHCTPYMEHTH, THMYACOBi CIIOpY)IH, iHIIe MaftHO 0
374l CBEP/UIOBHHE 3aMOBHHKY. '
9.1.34. CamocriiiHo 3a cBiif paxyHOK BHJAITH BCi
BiZXOZIH, IO YTBOPHJIUCS B IPOIIeci BUKOHAHHS
pobIT 1 KUTTEMIANBHOCT] HA BUPOGHUYUX
MaiaH9AKax (TeXHOJIOTIYHI PiTHHE, TBEPA
OGYTOBI BifIX0/H, TOCIOAAPCEKO-1106YTOBI cTigHi
BOJH, METaNoOpyxT i in.). Tumaacose cxiamyBanns
BiZXOJIIB 31HCHIOETLCS ¥ CIIEHIABHO BilBCIEHHX
MICIAX, 3a3HaYCHUX 3aMOBHHKOM.

9.1.35. HecTH BiANOBiAANBHICTD 38 IOPYIIECHHS
TPYHTOBO-POCTIMHHOTO APy, B TOMY YHCII 1034
MEXKaMH 3eMENBHOTO BinBony (Maitnanuuky) i
3a0pyIHEHHS TEPHTOPIl BUPOSHUYHMH i
o0YyTOBAMH BIAXOHaMH, HA()TOIPOAYKTAMH.
ITispsaauuK 3a CBift paxyHOK KOMIIEHCYE KON,
3ATIOJiAHY JOBKIIIO, 1 BIAIIKOIOBYE 30MTKH,
3aBJaHi 3aMOBHUKY ab0 TpeTiM ocobaM BHACTIIOK
[OPYHIEHHs! 3aKOHOJABCTRA YKpaiHy. Y BHIAIKY
Haxnajends Ha [linpanupxka mrpadHux caukmiit
OpraHamMu JepyXaBHOIO HarIany i KOHTPOJIO,
mTpady cInadyoTses IapsaHuKkoM caMoCTiiHO.
9.1.36. Yrpumyraru Maiiianuuk B 3081
BIANOBiAANBHOCTI MpH nipoBenerHi PobiT i mix'Tani
IIJISXH JIO CBEPIIOBHHHE Ha TepuTopil Micoa
IIpoBeJicHHA Po6iT B cTani, 1o Bignosigac
BHMOTraM O€3TeKH iyl yac IpoBeaeHHs pobir,
3¢MEIBHOIO Ta eKOJOTIUHOrO 3aKOHOJABCTRA
Ykpaiun. lIpniiom 1 nepenaya tepuropii
Makiganuuka Bin 3amorHEKA [TipsaHaKy
oopMIAETHCA AKTOM NpUMMaHHA-TIepeaadi

Maiijanunka.

in specially allotted places, indicated by the
Customer.

9.1.35. Bear responsibility for the breaking of the
top soil including outside the land allotment (area)
and for contamination of the territory with the
production and domestic wastes, oil products. At
his/her own expense the Contractor compensates
for the damage inflicted to the environment as well
as compensates for the losses inflicted to the

-Customer-or-the-third-parties-as a result-of the- — - —

violation of the applicable legislation of Ukraine. In
case of imposing sanctions on the Contractor by
state supervision bodies and public oversight
authorities the penalties are paid by the Contractor
him/herself.

9.1.36. Keep the area in the zone of responsibility
in the course of performance of works and
entrance/exit routes leading to the well on the
territory of the workplace in a state that meets the
safety requirements during the performance of
works, land regulations and environmental law of
Ukraine. The acceptance and delivery of the area
from the Customer to the Contractor is executed by
means of area delivery and acceptance work.
9.1.37. Within 10 (ten) calendar days after signing
this Agreement provide the detailed description of
the equipment, machinery and outfits, which are
going to be used at the Customer’s objects.

9.1.38. At his/her own expense, without the
increase of the total cost of this Agreement, provide
own employees with working clothes and
individual protection means, accommodation,
communication, possibility to buy food during the
period of performance of works, as well as living
and hygiene and sanitary conditions.

9.1.39. Relieve the Customer from any
responsibility for the Contractor’s personnel and
payments on all claims, requirements and lawsuits
and for any kind of expenditures, related to maim
and fatal work injuries during the performance of
works under the Agreement. The Contractor bears
responsibility for the compliance with the
applicable legislation of Ukraine by his/her own
personnel.

9.1.40. Use the materials, received from the
Customer on the on a give-and-take basis,
exclusively for the purposes of the performance of
works under the Agreement.

9.1.41. Register a tax invoice in the electronic
format within the time limits established by the
applicable legislation of Ukraine, (if the Contractor
is the resident of Ukraine)

9.1.42. Provide the Customer with the certificate (or
a notarized copy), which confirms the fact that the




9.1.37. Ilpotarom 10 (mecstn) KaneHIApHEX JHIB 3
JiaTH NiADHCAHHA Lboro JJoroBopy HagaTtu
JOKIIaTHUH OAC 0013 /IHAHHS, MALIKH 1
YCTAaTKYBaHHS, SIKe IUTaHYE€ThCS BUKOPHCTOBYBATH
Ha 00'ekTax 3aMOBHHKA.

9.1.38. 3a caiit paxyHOK, 63 36iNBIIEHHS 3araTBHOL
BapTOCTI HEOTO JJoroBopy, 3a6e3mIeunTH CBOIX
TIpaliBHUKIB CIEIOAAr0M Ta 3aco0amMu
IATHBITYATEHOTO 3aXHCTY, XHTIOM, 3B'I3KOM,
MOMCUTHRICTIO IPHADAHHS XapdyBaHHs Ha OePiof

_| Buxonanus Pobit, a Takox mobyroBumui

CaHITApPHO-TITIEHIYHAMY YMOBaMH.

9.1.39. 3pinmbEUTH 3aMOBHHKA Bijt GyAL-1KOT
BIAIOBINANBHOCTI OO0 HepcoHany [liapsiuuka ta
OIJIATH 32 BCIMA [IPETEH3IAMH, BAMOIaMH i
CYMOBHMH I1030BaMH 1 BiJl BCAKOr0 POLY BHTpAT,
TIOB'SI3aHUX 3 KANII[TBOM TA HEINIACHHMY BHIIAIKAMH
31 CMEPTENBHEM PE3YILTATOM B IIPOIEC]
BUKOHaHHA podiT 3a muM Jdororopom. 1 liapsaauk
HECE BINIIOBINANBHICTE 32 MOTPHMAHHS CBOIM
IIEPCOHAIOM 3aKOHOLABCTRA YKpPATHH,

9.1.40. BuxopucToByBaTH MaTepianu, OTpHMaHi Bif
3aMOBHHKA Ha JaBalIbHULBKIN OCHOBI, BUKIIIOUHO
A7 Hinel BukoHaHHA Pobir 3a M Jlorosopom.
9.1.41. 3apeecTpyBaTH ONATKOBY HAKIAAHY B
€JICKTPOHHIH QOPMI B CTPOKH BCTAHOBICHI YUHHHUM
3aKOHONABCTBOM Yxpainu. (sxmo ligpammuk ¢
PE3UAEHTOM YKpaiHH)

9.1.42. Hapatn 3aMOBHHKY HORiKY (abo
HOTapiabHO 3aBipeHy Konio), SKa miATBEpIKYE,
IO HEPE3HUIIEHT € PE3UAEHTOM KpalHH, 3 JKOIO

T HCAHO MIXHapO HIH A0roBip YKpainu, 3a
(hopMOI0, 3aTBEPIKEHOIO 3TITHO i3
32KOHOJABCTBOM BiAMIOBiNHOI Kpainw, siKa IOBHHHA
OyTH neranizoBaHa Ta NEPCKIajeHa BiAIOBiAHO
3aKOHOXABCTBA YXKpainu (gxio [ligpaanuk €
Hepe3suEHTOM YKpaiHy).

9.1.43. [IporaroM 3 (Tpbox) pobounx JHIB 3 JaTH
3aKiH4eHHs PobiT Ha CBepANOBHHI, HamaTH
3aMOBHHKY JOKYMEHTAIIIO, IO MiATBEPIIKYE
BuKoHaHi PoGoty, B TOMY uMeni, Bu3HAUEHY
TexHivHMM 3aBnanHaM, w0 € Jonatkom Ne 1 mo
1boro Jlorosopy, Ta TOKyMEHTALII0, BKA3aHy B
Honatky Ne 4 mo msoro Jorogopy.

9.1.44. 3nificunry Mobinizaniro Ta nemobinizariro
Obnamnanss Ta [lepconany B opaaKy Ta CTPOKH,
nepenbadeni JTorosopom.

9.1.45. 3abe3neunTtH BuKoHanHs PobiT
obnagHaHESIM, B TOMY YHCII iHOMHUM
BEPCTATOM, IO BijIIOBiae BuMoram TexHI9HOTO
3apaHlsA (JlopaTok Nel) ta oparky Ne 19 a0
soro Jorosopy ta bpuraay I1PC,
YKOMIIIEKTOBaHY 0OJIagHAHHAM 3TiHO 3 THIOBUM

nonresident is the resident of a country with which
there was concluded the international agreement of
Ukraine, according to the form approved in
accordance with the legislation of the
corresponding country, which must be legalized
and translated in accordance with the Ukrainian
legislation (if the Contractor is the nonresident of
Ukraine).
9.1.43. Within 3 (three) working days after the
completion of works at the well, provide the
~Customer with the documents that confirm-the - — - |-
works performed, including that defined by the
Technical specifications which are in Annex Ne 1 to
this Agreement and the documents indicated in
Annex Ne 4 of the Agreement.
9.1.44. Carry out mobilization and demobilization
of the Equipment and the Personnel in accordance
with the procedure and within the time limits,
stipulated by the Agreement.
9.1.45. Provide the performance of works with the
help of the equipment, including the lifting gear,
which comply with the requirements of the |
Technical specification (Annex Nel) and Annex Ne
19 to this Agreement and Production maintenance
of well team equipped in accordance with the
Typical equipment chart of the Contractor’s PMW
team (Annex Nel8).

9.2 The Contractor has right

9.2.1. Bring a matter of reasonability of the further
performance of work and payment for the kinds of
works to the to the consideration of the joint geo-
technical meeting. The basis for holding the
meeting is the technical impossibility or economic
inexpediency of the further performance of works
at the well, which exceeded the calculated
indications of the standard duration of works.
9.2.2. to be paid for the unfinished repair of the
well, because of the reasons independent of the
Contractor, for the scope of works performed and a
cost, defined by section 2 of the Agreement under
Condition the Customer signs the work completion
and acceptance certificates.

The basis for the suspension of works,
acceptance and making the payment for the works
performed for the unfinished repairs is the decision
of the geo-technical meeting, executed by the
minutes and signed by the authorized
representatives of the Parties of such a meeting, and
the work completion and acceptance certificate
signed by the Parties.

9.2.3. In case the Contractor missed the deadline for
the performance of works under the Agreement

through the fauit of the Customer, the Parties have




Tabenem ocHamenus Gpuranu [TPC (fonarox
Nel8).

9.2 IlinpaogHuk Mae npaso

9.2.1. BUHOCHTH IMTAHHA KOLIIBHOCTI
MONANBIIOTO BHKOHAHHA Po6ir i omaTy BUAIR
PoGiT Ha cninbHy reoloro-rexHivdy Hapayy.
(OcHOBOIO A IpOBeleHHs HApaJy € TCXHiYHa
HEMOMIIHBICTE 400 eKOHOMIYHA HEOLLILHICTE
NOZANBINOrO IpoReieHHs PobiT mo crepaioBmHi,

_| 110 MepeBHUTANA PO3PAXYHKOB] IOKASHHKH

HOPMAaTHBHOI TprramocTi PobiT.

9.2.2. Ha onuiaty He3aBEPIIEHOI'0 PEMOHTY
CBEPANIOBHEH, 3 IIPHYHH HE3ANESKHHX Bil
Minpsiauka, 3a BUKoHauuM o6csrom Pobir i
BApPTOCTI, BU3HAUEHOT PO3AiIOM 2 ZaHOTo
Jorosopy 3a yMORH, 110 3aMOBHHKOM Gy LyTh
migmEcaHi AKTH npHiMaHHS-TIepeaadi BAKOHAHHX
pooBiT.

OcHoBo¥ 119 npunuHeHHs PobiT, mpuiioMy i
[IPOBENCHHA OIJIATH BUKOHAaHMX PobiT mo
HE3aKIHYCHHX PEMOHTAX SBJIETHCS PiMICHHS
re0JI0T0-TEXHIUNOo! HapaH, opopMIIcHe
POTOKOJIOM Ta MiIMHCAHE YIIOBHOBAKEHUME
NPEICTaBHUKAMY CTOPIH Takol Hapaju, T4
nigmacanuit CropoHamMu AKT TpuiiManHA-nepenadi
BHKOHaHUX POOIT.

9.2.3. V pasi, sxano ITigps/iHUK IOPYIIHE CTPOKH
BUKOHAHHA Pobit 3a 1um JloroBopoM 3 BHHH
3amoBHEKa, CTOPOHH MalOTh IPABO YKIACTH
TOAATKOBY YrOoAay TIPO IIPOIOBKEHHS CTPOKIB
BUKOHaHHA PoGiT.

10. IIPABA 1 OBOB'SI3KH 3AMOBHHKA
10.1. 3aMoBHHuK 3000B'A3aHMI:

10.1.1. B cTpok He mizHiute 5 (m'atu) poSounx nHIiB
mo mHg noyarky Pobit, BkazaHoro B I'padini pyxy
opuran KPC, Buzinutu [Tinpsauuxosi Maiiganunk
I BUKOHAHHA Po0iT, BU3HAYEHHX M
Horoeopom. Iepenaru Iligpsagauky miarorosnexi
1o BUKOHaHI:A Pobir Mailinamumk i ceepiuioBHEY
10 AKTY IpuiMaHHA-TIepetayi Malnagauky.
10.1.2. CeoedacHo NpHHHATH | OIUIATHTE IPHAHATI
Pobotu, sxicHo BuxoHaHni [Tigpsaamukom, sTigHo 3
nipnacanuMu CTopoHaMu AKTaMHA IpHitMAaHHS-
nepenadi BUKOHAHUX POGIT, 1 B CTpoKH, BH3HAYEH]
poszinoM 4 naroro Jloroeopy.

10.1.3. 3abesneqnty [Tigpaauuxori HacTynHi
YMOBH IS BHUKOHAHHE Pobit:

10.1.3.1. HamaTu xonexrop (CBEPAIOBHHY) M1
BiJIKaUyBaHHS TCXHOJIOITHOT pilHHE TpH
HPOBEJEHH] PEMOHTY CBEPVIOBHHHE, ITPH OCBOEHHIL
CBEPIUIOBHHE HAAATH aMm0bap ANs BiIKauyBaHHs
BypoBoro po34HHy micng 6ypiass.

right to conclude the additional agreement for
continuation of the term for performance of works.

10. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CUSTOMER

10.1. The Customer is obliged to:

10.1.1. Not later than within 5 (five) business days
before staring the work, which is indicated in the
FRW team schedule, aliot the Contractor the
workplace, specified by this Agreement. Deliver to

_the Contractor the prepared for the performance of |

work the workplace and the well based on the area
delivery and acceptance art.

10.1.2. Timely accept and pay for the accepted
works, well done by the Contractor, according to
the work completion and acceptance certificates
signed by the Parties and within the time limits
established by Section 4 of the Agreement.

10.1.3. Provide the Contractor with the following
conditions for the performance of works:
10.1.3.1.Provide with an reservoir (well) to exhaust
the process liquid while repairing the well, provide
with the mud pit in the course of development of
the well in order to exhaust the drill mud after
drilling. Transportation of wastes to the salvaging
site is carried out by the Contractor by his/her own
vehicles under the owner-contractor agreement.
10.1.3.2. Prepare the entrance/exit routes leading to
the wells, underground and overland
communication charts and deliver the area
according to the work area delivery and acceptance
act before the arrival of the Contractor’s team.
10.1.3.3. Provide the Contractor with the delivery
of the reliable data about the field pressure by the
horizons according to the form and kind agreed
with the Contractor.

10.1.3.4. Provide the availability and delivery of the
operational lifting pipes, as well as the necessary
equipment for the residual running-in during the
repair of the wells with technical passports for such
equipment.

10.1.4. Within 2 hours after the receipt of the
notification of the Contractor according to the
subclauses 9.1.11, 9.1.12. of the Agreement,
provide the Contractor with the written instruction
(by fax, phone, e-mail, by means of regulation of
the supervisor) about the further progress of works
at the well.

10.1.5. Within one calendar day from the moment
of signing this Agreement notify the Contractor in
writing about the appointment of the corresponding
representative of the Customer, authorized to carry
out control over the progress of works at the wells
and accept the works in case of absence of remarks.

The Customer independently defines the necessary




TpancrnopryBanHa BiIXOMIB KO MICIE YTHII3AIi]
3xiHcHIoeThes [[IApSAHIKOM BIACHHM
ABTOTPAHCIIOPTOM ab0 3a JOTOBOPOM MIIPSIAY.
10.1.3.2. IligroTysaT mig'13ui Muisxu j10
CBEpAJIOBYH, CXCMH IIiA3eMHIX 1 HA3EMHHX
KOMYyHIKaIi# i mepenaru 10 AKTY IpHiiMaHH-
nepenadi Malinanwuk 1o nepeisay Opuraam
1ligpsimauxa.

10.1.3.3. 3abesneuntn nepenagy Ilinpsaaunkori
JIOCTOBIPHHX JaHHUX PO THCKH ILTACTIB II0

|-TOPH30HTAX-3a-POPMOIO-1-Y-BH/IL, IOTOKEHOMY-3——

[HinpsaHHKOM.

10.1.3.4. 3abe3nequuTs HAABHICTE 1 JOCTABKY
excrmyaraniiEnx HKT, a Takox Heobxigsoro
yCTaTKyBaHHS A1 OCTATOYHOTO CIIYCKY IpH
PEMOHTI CBEPIVIOBHH 3 HACIIOPTAMU HA IIE
YCTATKYBaHHS,

10.1.4. Buponosx 2-X TOAUH TCNII OTPHMAHHS
norizomineHHs Ilinpsaamuka BiXIOBIAHO O ILIL
9.1.11, 9.1.12. ororo [loroeopy, IaTH THCHMOBY
BKasieky IlizpsmHuKkoBi (3a momomorow
(haKCHMINTEHOTO 3B'S3KY, TENE(POHOIPAMOIO,
IIOBiIOMIICHHSM Ha eIeKTPOHHY aIpecy,
PO3IIOPSA/KEHHAM CyniepBaizepa) Mpo MOJATBIIHI
XiJ nporezeHHA PobiT Ha cBepamoBHHi.

10.1.5. Bpoaoe»x 0JHOT0 KAIEHIAPHOTO JHA 3
MOMEHTY HiJNHcalHs (s0ro JJoroBopy MHCEMOBO
nosinomutH LlinpsHuka nmpo IpH3HAYEHHES
BIAIIOBITATEHOIO IPEACTABHIKA 3aMOBHHIKA,
YIIOBHOBAXEHOI'O KOHTPOIIOBATH IIPOLEC
BrKOHAHH: PobiT Ha CBepIIOBHHAX 1 3/ HCHIOBATH
npHiiMaHHA PoGiT, ¥ pasi BijiIcyTHOCTI 3ayBakKeHb.
3aMOBHUK CaMOCTiltHO BU3Ha4yac HeoOXiauy
KLTBKICTE 1 IepcOHabHME CKIIaj] CBOIX
IPECTARHHKIR,

10.2. 3amMOBHHUK Ma€ nparo:

10.2.1. KoHTpo/mORaTH 3 BHKOPUCTAHHAM
IPHIAAIB, 0 PeECTPYIOTh MBHAKICTS (10 MAIOTh
BiAmoBiAHI cepruikati i aKTH NepeBipok),
IOTpHMaHHA TPAHCHIOPTHUMHE 3acobaMu
[igpsinauka (B T.4. 3any9IeHEX HEM
ABTOTPAHCIIOPTHUX IIiATIPHEMCTB) [UBKAKICHOTO
PEXEMY PYXY IO TEpUTOpPii 3aMOBHHKA.

10.2.2. [ins ninTRep)uKeHHS GaKTHUHO TOHECEHHEX
BUTparT [ligps/HrKa IpH BUKOHAHH] PobiT
HanpasMTH 3aIUT IIPO HAJJAHHS 3BITY 3 HalaHHAM
MZTBEPIKYIOUNX JOKYMCEHTIB (BKNIOYAIOYH, ale He
0OMEKYIOUHCE): TOBIIKH [P0 BAPTICTh BUKOHAHEX
PobiT, AKTH NpuMManHs-TIepeIadi BUKOHAHHX
pobiT, 3 JoJaBaHHAM paxyHKiB-DaKTyp i TOBapHUX
HaKNaIHHUX HA OCHOBHI MaTepialH i yCTaTKyBaHHS
B IIOTOYHMX I(IHAX.

10.2.3. Inmi npara, nepenbaueni JorosopoM Ta
YHHHHEM 3aKOHOJABCTBOM Y KpaiHH.

number and personnel composition of his/her
representatives.

10.2. The Customer has right to:

10.2.1. To carry out control using the devices,
which register the speed (having all the necessary
certificates and inspection acts), compliance by the
Contractor’s vehicles with the (including the
involved by him/her motor transport enterprises)
speed limits when going through the Customer’s
territory.

-10:2.2.In order to confirm the costs-actually
incurred by the Contractor while performing the
works, submit a request to file the report with the
delivery of the supporting evidence (including
without limitation): certificate of the cost of works
delivered, work completion and acceptance
certificate, with invoices and consignment notes to
the basic materials and equipment with the current
prices.

10.2.3. Other rights, stipulated by the Agreement
and the applicable legislation of Ukraine.

10.3 Additional conditions

10.3.1. The parties are obliged to
immediately inform each other about any problems
which prevent from the proper fulfilment of the
obligations under the Agreement in order to react
swiftly and remove them.

10.3.2. The cost of works overrun by the Contractor
within the amount of the Agreement is not paid to
the Contractor.

11. CONTROL AND SUPERVISION OVER
THE IMPLEMENTATION OF THE
AGREEMENT

11.1. The Customer’s representative together with
the Contractor carries out technical supervision and
control over the progress and quality of the works
performed, compliance with terms of their
fulfillment, quality of the materials used and
accepts the finished works.

11.  CONTROL AND SUPERVISION OVER
THE IMPLEMENTATION OF THE
AGREEMENT

11.1.  The Customer’s representative together with
the Contractor carries out technical supervision and
control over the progress and quality of works
performed, compliance with terms, quality of the
materials used, accepts the works performed.

11.2. The Customer’s representative has right of
direct access to the work area any time during the
whole period of their performance, as well as to the
places of warehousing the materials, used for the
performance of works. In case there are detected
any violations of the requirements related to the
well repair procedure, labour protection




10.3 dopaTxoei ymoBH

10.3.1. CropoHH 3060B'43y10THCs HEeTaiHO
iHbopMyBaTH OJIMH OAHOTO PO MPOGIEMH, L0
TIEPEIIKOMKAOTH HANEKHOMY BHKOHAHHIO
000B’A3KIB, 38 AaHuM J[OTOROPOM, LT
CBOEYACHOTO PEAryBaHH4 110 1X YCYHEHHIO.
10.3.2. Ilepepumenns [TinpsaHaKoM BapTOCTi
Pobit B Mexax cymu orosopy, [linpannuky ne
OIIagyeThCA.

requirements, industrial safety, fire safety,
violations stipulated by the Annex Ne 8 to the
Agreement, terms and conditions of the Agreement
the Customer’s representatives have right to
discontinue the performance of works by the
Contractor until the elimination of breaches, with
the drawing up the Defects Certificate. The
Contractor is immediately informed about the
discontinuation of the performance if works in
writing.

_11.3

11. KOHTPOJIb I HATJIAA 3AMOBHUKA 3A
PEAJIBALICIO A0I'OBOPY

11.1. TIpencraBHEK 3aMOBHMKA CHUIBHO 3
ITinpsimarkoM 3MIHCHIOE TeXHIMHMMA Harmay i
KOHTPOJIb 33 XOJIOM 1 SIKICTIO BUKOHYBaHHX PobiT,
JNOTPHMaHHM CTPOKIB/TepMIiHiB IX BHKOHAHHS,
AKICTIO BXXUBaHux MaTtepianis, 3aificaioe
OpHiiMaHHs BUKOHAHHX PobiT.

11.2. IlpencraBH#K 3aMOBHHKA Ma€ IIPaBO
De3nepenKoJHOro JOCTYIY Ha MiCIE IPOBEACHHS
PoGit y 6yab-aKkmii yac BOPOIOBXK YCHOTO MEpiofy
X IIpOBEJEHHS, a TAKOX B MicI(s 30¢piranus
MartepianiB, BEKOPHCTOBYBAHHX [T BUKOHAHHS
PoGit. IIpencraruuky 3aMOBHHKA IIPH BHABJIEHHI
NOPYINECHL BUMOT TEXHOJOTT IPOBEICHHS PEMOHTY
CBEPATIOBHH, BUMOT 3 OXOPOHH JIOBKIJLIS,
TIPOMUCIORO] Oe3meKH, FOKexHOT Oe3nexy,
TIOpYINeHb, BU3Ha4eHHUX J{omaTtkoMm Ne 8 1o
Horoeopy, yMor J[orosopy MaioTh Ipaso
IPU3YIHHATH BUKOHaHHA PoOiT ITinpsiaaukoM no
YCYHEHHS YIOpYIIEHb, i3 CKIafaHHIM AKTY IIpo
BHABINEHI nopymeHHs. [Ipo npusynuHeHss
BHKOHAHHs PoliT Heralino B MECEMOBOMY BHTTISIIT
nogipoMiserses 1linpaaHuKoBi.

11.3. TIlpencrarauk 3aMOBHHEKA, TTiCIs
IIPOBEACHHA TIEPEBIPKY Ma€ MPABO 3AMIIHTH CBIH
3aITHC Yy BaXTOBOMY JKyPHAI 1 XKypHAJi HepeRripxu
CTaHy YMOB IIpalli.

11.4. 3xificHeHHS KOHTPOIIO 32 BHKOHAHHIM
PoGiT IlpencrasamxomM 3amMoBHIKA 1/aG0
Cynepeai3epoM He NOBHHHE NEePCIIKOIKATH
rocHnofapehKii aisusHocTi 11iapsaiauka.

11.5. Cynepsaitsep (IpeacTaBHEK 3aMOBHEKA), €
000B'SI3KOBHM WICHOM IYCKOBOT KOMICIT mpH
3anycKy Opuragy B poGoTy.

12. OPTAHI3AIIIA I ITPOBEAEHHSA POEBIT
12.1. 3araasHi mosoxkeHss

12.1.1. PoGoTu BukoHyIoThCa IHApSHIKOM Ha
CBEPAJNIOBHHI 12 3aCTOCYBAHHIM HEOOXIAHOTO
00naHaHHs I IPOBEICHHS JaHOTO Buay PobiT,
BIANOBITHO 10 YMOB 1s0ro0 Jlororopy.

12.1.2. Higpsarauk ukonye PoboTu (B ToMy wHCIH
JonoMixHi Po6otH) 6esnepepsno 7 (cim) aHiB Ha

representative has right to make an entry in the log
book and labour conditions inspection log.

11.4. The control actions made over the
performance of works by the Customer’s
representative and/or supervisor should not hinder
the business activity of the Contractor.

11.5. The Supervisor (the Customer’s
representative), is a statutory member of the startup
commission when putting the team into operation.

12. ORGANIZATION AND PERFORMANCE
OF WORKS

12.1.General provisions

12.1.1. The works are performed at the well with
application of the necessary equipment needed for
the performance of the specific kind of works,
according to the terms and conditions of the
Agreement.

12.1.2. The Contractor performs the works
(including the subsidiary works) non-stop 7 (seven)
days a week 24 (twenty-four) hours a day
throughout the duration of the Agreement.

12.1.3. For the duration of works the Parties
appoint the agents, who carry out control over the
performance of works.

12.1.4. The Contractor provide the guidance of the
performance of works, all the corresponding
liabilities under the Agreement and technological
operations. It includes the provision with the
competent staff, as well as the delivery, operation,
maintenance and repair of all the necessary
equipment, including all the supplementary and
additional equipment. The Contractor bears all the
liabilities, responsibility and rights according to the
terms and conditions of the Agreement. Thus,
except for the cases, where it is clearly indicated
that this or that is delivered by the Customer, the
Contractor performs all the works in compliance
with the Working schedule approved by the
Customer including without limitation the
following ones:

» performance of works, as well as taking all the
measures which are necessary for coordination,

organization, control and monitoring of works with

After the inspection the Customer’s —— | -




THXIEHB 1 24 (IBaJHATE YOTHPH) I'OJMHH Ha K00y
NPOTArOM YCBOTO CTPOKY il 1ib0oro JIoroeopy.
12.1.3. Ha gac nposenenns Po6it Croponu
OpHM3HAYAIOTH ITPEACTABHUKIB, K 3AiHCHIOIOTE
KOHTPOJIG 3a PoBoToro.

12.1.4. lligpsmauk oBHHEH 3abe3meuyBaTy
KEpiBHHENOTBO 33 BUKOHAHHAM Po0iT, Beix
BIATIOBiMHHX 3060B's13aHE 110 J|OrOBOpY T4
TEXHONOTIYHMX omepaniil. Lle BKrouae Hamanus
KOMITETEHTHOI'O IEPCOHANY, & TAKOXK HAJAHHS,

_|-excrutyaTartiio, TeXHigHe 0OCyroByBaH S Ta _

PEMOHT BCBHOI0 HEOOXiMHOTO 0018 IHAHHS,
BKIIFOUAIOYH BCE HOIOMIXHE 1 JOJATKOBE
obnanmanns. [linpsyiamrk Gepe Ha cebe Bei
3000B'A3aHEA, BIUIOBINaTBHICTE 1 TpaBa
BIANOBIAHO 210 yMOB 1b0ro Jlorosopy. OTxe, 3a
BHHATKOM BHIIQJIKIB, KOJH SBHO 3a3HAYEHO, L0 1I¢
HAJIAE€ThCs 3aMOBHUKOM, IlipsaHuK BUKOHYE Bei
Pobotw, 3rifHO 3 3aTBep/HKEHHM 3aMOBHHEKOM
IInagoM pobiT, BKIIOYAIOYH, ajle He 0BMEKYIOUHCE
HIKYECHABCICHHM

* BEKOHAHHA po0iT, a TAKOX BCIiX 3aX0/IiB,
HEeoOX1THHX JUIA KOOPIMHALT1, opradizanii,
KOHTPOJIKO T4 MOHITOpHHTY PoGiT 3
BUKOPHCTaHHAM oOnafgHauus [ligpsanaxa,
NepCOHANy, TEXHIYHHX 3ac06iB i cnopyx;

* KOOpAHHAINS T2 BAKOHAHHS ITiITOTOBYHX,
BAHTAXXHO-PO3BAHTAXKYBANBHYX | TPAHCIIOPTHHX
onepaniif 3 odaTHaHHAM, IEPCOHAIOM,
TEXHIYHHMH 3acobamu 1Tigpayanka;

* BCI 3aX01H, HeoOXiaHI Wi Mobinizanii o maTu
noqaTtky PoOiT 3a M Jloroeopom a6o Ilnan-
3aMOBIEHHAM Ha 10aTK0B1 PoboTH abo HajanHs
JOJATKOBOIo o0IaJHaHHS, 4 TAKOXK i
nemobimizanii micns 3aepmeHus Pobir 3a M
JoroeopomM;

* 3a0€3MIeYEHHS KOHTPOJIIO SIKOCTI TA TECTYyBaHHSA
MaTepianis, Hananux IliapsagHUKOM, | HampaBneHHEs
pe3yasTaTiB 3aMOBHHMKY.

12.1.5. Ilimpsaxuk, Ha OCHOBI aHaNi3y HajgaHol
3aMoBHHKOM iH(OpMAITT 0 KOXHIH CBepIIoBHHI,
BKITIOYEHIH B IIAH-3aMOBJICHHS HA BUKOHAHHS
Po6ir, He misHime 3 (Tprox) pobounx AHIB 10 JaTH
nouatky PobiT Hazmae Ha y3romxeHHs 3aMOBHHKY
pospodnennit Hum IInan po6iT. [Ipu nsomy
IlimpsmTHAK HOBHHEH MPOIIOHYBATH 3aMOBHHKY
ONTHMAIIBHI TEXHOTOTIYHI PIIEHHS, 3 METOO
MiHimi3anil BUTpaT 3aMOBHUKA.

12.1.6. Iligpsapauuk po3nodYHHae BUKOHAHHA Pobit
Ha CBEPIJIOBHHI TUIBKH 34 YMOBH BiJCYTHOCTI
IOpYIIeHb, 3a3na4eHnx y Honatky Ne 8 5o mporo
Hororopy. ITpn HasiBHOCTI ZaHUX NOPYIIEHE,
Hippsapavk npucTynae 10 BukoHaHHS Po6iT Tinpku
micnst i ycyHeHHs.. BEHHKHEHHS HOpYIICHS,
BrasaHux y Jomarky Ne§ mo usoro Jdorosopy, miz

the use of the Contractor’s equipment, personnel,
technical facilities and structures;

* coordination and performance of the prior,
loading/unloading and transfer operations, with the
equipment, personnel, technical facilities of the
Contractor;

» a]l the measures which are necessary for
mobilization before the works stating date under the
Agreement or the Planned order for the
performance of additional works or the delivery of

after the completion of works under the Agreement;
« assurance of quality control, testing of the
materials delivered by the Contractor and
submitting the results to the Customer.

12.1.5. The Contractor, on the basis of analysis of
the information delivered by the Customer
regarding each of the wells separately, included in
the planned order for the performance of works, not
later than 3 (three) business days before he works
starting date submits for the approval of the
Customer the developed by him/her Working
schedule. In such a case the Contractor should offer
the Customer the optimal technological solutions in
order to minimize the expenditures of the
Customer.

12.1.6. The Contractor starts the performance of
works at the well only in case of absence of the
violations, indicated in Annex Ne § to this
Agreement. In case of presence of such violations,
the Contractor starts the performance of works only
after their elimination. The appearance of
breaches/violations indicated in Annex Ne8 to this
Agreement during the performance of works
requires the stoppage of works related to the full
repair of the wells.

12.1.7. The well repair starting date is considered
the day and time when the equipment is ready for
work, there is received the permit for the
performance of works, in other words the holding
of startup commissioning, consisting of the
Customer’s employees and to the composition of
which there may be attracted other individuals with
the presence of the regional engineer (a
representative of the blowout elimination service),
and other representatives of the Customer and the
Contractor, with drawing up and signing the Full
repair operation certificate by the commission.
The date of signing the Full repair operation
certificate is considered the starting date of the
performance of works at the well.

12.1.8. In case it is necessary to make changes in
the technological process, such changes are made
on the basis of the written notification of the

Customer delivered to the Contractor’s service. The

-additional equipment, as-well-as for demobilization—|-—




_cimyx0n), Ta IHIMAX Tpe)CTABHUKIB 3aMOBHHKA T4

9ac BHKOHaHHA PobiT, BuMararTh 3ynuaky PobiT 3
KalliTaJIbHOTO PEMOHTY CBEP/IIOBHH.

12.1.7. IlouaTkoM peMOHTY CBEPANOBHHHA
BBKAETBCA JaTa i 4ac 3 MOMEHTY MOTOBHOCTI
obnamnangg 1o Poboty, oTpumanis mozsony Ha
nposenenns PobiT, To6To npoBeAeH A NMyCKOBOT
KoMicil, iKa CKJIa/Ia€ThCs i3 IpalliBHHKIR
3aMOBHHMKA i JIO CKIIany AKOi MOXKYTh OyTH
3aIy4JeHi iHmm 0co0u B IPHCYTHOCTI palioHHOTO
imxeHepa, (IIPeACTABHUKA HPOTHPOHTAHHOT

ITigpanauKa, 3 ohOPMICHHM T HiJMECAHHAM
KOMiCi€10 AKT-IONYCK Ha BUKOHAHHS pobiT 3
KalliTanbHOTO peMOHTY. Jlara Iifmnacanus AKT-
TIOIYCKY Ha BUKOHAHHS POOIT 3 KAMITabHOTO
PEMOHTY BBaXacThbCs AATOIO NIOYATKY IIPOBEACHHS
Po0iT Ha CBEPIIOBHHI.

12.1.8. ¥V pasi noTpebn BHECEHHS 3MiH 10
TEXHOJIOTIYHOTO IPOIECy, TaKi 3MiHH
3/1iHiCHIOIOTECS Ha 1 ICTaBI IHCEMOBOTO
IOBLIOMICHHA 3aMOBHUKA 1IPO LE B CIyxOy
Ilinpsmuuka. Heo6xinsi sminu odopmisrotses
IMOMOBHEHHAM 10 BrpobHKU9OT nporpaMu, misxom
nignucanss CTOpOHaMH JOJIATKOBOT YTO/IH.
Burparu Iliapsmauka, suxnukasi 3MiHoIO
TEXHOJIOTTYHOTO IPONECY, OIUIAYYIOTLCSH B MEXKAX
CYMH, BKa3aHoi B 11.3.1., B IOPSAKY T4 HA YMOBaX,
nependadeHux Jlorosopom.

12.1.9.V BunagKy, aximo 3aMOBHHKOM IIPHIHSTO
pILIeHHS TIPo NpH3ynrHeHHs PobiT Ha
HECBU3HAYCHHHA CTPOK 200 IO MOBHE NPHUITHHEHHS
Po6it (koHcepBarii), 3aMoBHUK OmTadye
IMinpsmuuKoBi GakTHYIHO BEKOHAHI Ta IIPHHHSTI
Poboru B nopanxy, nepenbadenomy Jlorosopo,
Ha mifcTasi nianucasoro CroponaMu AKTy
IpriManHs-Tiepeadi BAKOHaHuX pobit. Ctoponu
3000B'S3YFOTHCS OTOKYBATH CTPOKH/TCPMiHM,
BApPTICTh 1 NOPAAOK 3yNHHKH PobiT (KoHCcepBarii)
Ta MiANKMCATH PO 1€ BiINOBIANY AOAATKOBY YTOLY.
12.1.10. ITigpamauk Hazae 3aMOBHEKY 3BiTHICTE
BIIIOBITHO 1O YMOB BOT0 JIOroBOpy Ta BHMOT
Texuiunoro 3apnanus, mo ¢ TJomarkom Nel mo
1usoro Jloroeopy.

12.2. Mobinizania o6aagHanss

12.2.1. Mobimizanis nOBHIHA BKIKOYATH Bl
3axX014, HeoOXiaHi Aa BUKOHAHHS Po6iT 32 num
Horosopom, 3 ypaxyBaHHsM BHMOT, BEK/IAJEHHX B
TEXHIYHOMY 3aBHanHi, mo € JomatkoM Nel o
1ukoro Jorosopy. IligpsaaHuK MOBUHEH OB IOMHITH
3aMOBHHKA PO 3aBEpIICHHS MOGii3amil.

12.2.2. 3aMOBHHK Mae IIPABO HPOBECTH AYIUT
(nepesipry) obraaHAHHS, MaTepiaiB, IepcoHalTy
Ta TEXHIYHHUX 3ac00iB [TiApaaHAKa, BKIIOYA0YH

HEePEBIPKY KIIBKOCTI, THIY i TEXHIYHHX

necessary changes are executed as a supplement to
the Production program, by means of signing the
supplemental agreement by the Parties. The
expenditures of the Contractor caused by the
change of technological process, are paid up to the
amount indicated in clause 3.1., in accordance with
the procedure and under the conditions stipulated
by the Agreement.

12.1.9. If the Customer adopts a decision about the
suspension of works for the indefinite period or

-about the deadlock (suspension), the Customer pays-|- -

the Contractor the cost of works actually performed
and accepted in accordance with the procedure,
stipulated by the Agreement based on work
completion and acceptance cettificate signed by the
Parties. The Parties arc obliged to agree the terms,
cost and suspension of works procedure
(suspension) and conclude a corresponding
supplemental agreement for this purpose.
12.1.10.The Contractor provides the Customer with
reports according to the terms and conditions of the
Agreement and requirements of the Technical
specification, which is in the Annex Nel to this
Agreement.

12.2. Mobilization of the equipment

12.2.1. Mobilization should include all the
measures, which are necessary for the performance
of works under the Agreement with consideration
of the requirements set forth in the technical design
specification in Annex Nel of this Agreement. The
Contractor should inform the Customer about the
completion of the mobilization.

12.2.2, The Customer has right to audit (check) the
equipment, materials, personnel, and technical
facilities of the Contractor, including checking of
the quantity, type and technical characteristics of
the specified equipment, personnel number and
status, availability of the equipment for safe
performance of works. The Contractor should
assure the receipt of all the permits, licenses,
certificates, agreements and similar documents
before starting the works and submit the above-
indicated documents for examination.

12.2.3. Audit must be carried out before starting the
works under the Agreement. The Customer assess
and check the completion of the obligations
fulfilled by the Contractor under the Agreement as
well as readiness and ability of the Contractor to
start the performance of works Audit may be
carried out at the premises of the Contractor.
12.2.4. The equipment presented for auditing must
be the one the Contractor has prepared and will use
within the framework of this Agreement. The
Customer reserves the right to take photos or videos




XapakTePUCTHK 3a3HAUSHOTO 00NaTHAHHS,
KITBKOCT 1 CTATyCY HEpCOHANY, HASBHOCTI
obnamganas o719 Oesnevnoro seynenys Pobit.
TTinpAnHYK IIOBHHCH 3a6€3I1€YnTH OTPHMAHHS BCiX
JIO3BOJIB, JIINEH31H, cepTud)iKaTiB, IOTOHKEHE i
aHAOTI9HAX JOKYMEHTIR 10 mouaTky PobiT i
HaJATH 3a30adeHi JOKYMEHTH IJIs TICPEBIpKH.
12.2.3. Ayaut noruHeH OyTH 3ailicienmii 10
nouatky Po6ir 3a num JlororopoM. 3aMOBHHEK
TIPOBOJMTE OHIHKY 1 IEPeBipKY 3aBEPINEHOCTI

| Buxonauns [TligpaaHuKoM CBOIX 3000B'A3a8b 32
JloroBopoM, a TakoK TOTOBHOCTI Ta 34aTHOCTI
ITizpsoHuKa TPHCTYIHTH /IO BEKOHAHES PoBiT.
Aynut moxxe 6yTH nposeneHo Ha 6asi [linpamguuka.
12.2.4. V cTaTKyBaHHSI, IPEACTABICHE IS AYHUTY,
HOBHHHO OYTH THM oGnagHaHHaM, ske [Tigpsmauk
IATOTyBaB 1 Oyle 3aCTOCOBYBATH B PAMKAX I[LOTO
Horoeopy. 3aMOBHEK 3aiIHIIaE 3a COGOIO MPaBo
poBOUTH PoTo abo Bifeo 3HOMKY Iif yac
IIPOBEMICHHS ayAHUTY, 3allHC HOMEPIB TEXHITHHX
3aco0iB, 00NagHAHHS Ta MATEpIAIIB.

12.2.5. 3aMOBHHK Ha BIAcHHIl pO3Cy MOXKE
NPHAHATH PIlISHHS He UPOBOAATH AYIUT, OJHAK
OJHO3HAYHO MAETHCSA HA YBasi, 0 PIIOEHHS
3aMOBHHKA He TPOBOIUTH NOIIOHHHE ayIuT He
3BinbHsAE [linpamanimka siy 3060B'13aHs 33 UM
Horoeopom.

12.2.6. Hippsaauuk 30008’ 43aunit HagaTu
3aMOBHHEKY IIPOTATOM 3-X pobOUmX IHIB 3 NaTH
yKnageHHd JloroBopy AeTanbHAN mian mobiizanii,
B IKOMY BK&3YETbCA OPSJOK i CTPOKH/TEPMIHK
IOOCTABKH MiAHOMHOTO BeperaTy (miaifoMHEX
BEpCTAaTIiB), BUTPaTHHX MaTepialiB, 06Ia HaHHs,
OypHIILHOTO Ta BCHOr0 HEOOXITHOrO iHCTPYMEHTY i
[lepconany.

12.2.7. 3aMOBHYK Hajiae JOJATKOBE ITMCEMOBE
TIOB1OMIICHHS IIPO ATy HepBHHHOI MoOiisamii.
12.2.8. [Tigpsaaauk 30608’ 13y€THC IPOBECTH
MOO1ITI3alli0 B IOPS/IKY T CTPOKH, BH3HAYCH]
HoroBopoM. s pe3naeHTa cTpox Mobimizanii
cKiaae He 6ibine 15 ('STHAXUATE) KaeHIApHAX
JIHiB 3 MOMEHTY minnucasssg Jlorosopy. s
HepesuzienTa — He Oinbme 90 (ier’sHOCTO)
KJIEHAPHAX THIB 3 MOMEHTY I AIHCAHHS

Horogopy.

12.3. Ilepconan Iligpsaanuxa

12.3.1. Tlippsauuk 30008'93aHMH HAKA30M
NPHU3HAYHATH YOOBHOBaIKEHHX T4 BIANOBINANILHHX
0c¢i6 3a BukoHanHs Pobir 3a um JforoBopoM i
HaJaTH KOIIIO Hakaly 3aMOBHHUKY.

12.3.2. lliapanHauk Hagae HEOOXiTHY KINBKICTE
KBaM(pikoBaHOTO i ZOCBIAYEHOIO HEPCOHATY [T
BHKOHAHHA PoGiIT.

during the auditing, record the numbers of technical
facilities, equipment and materials.

12.2.5. The Customer at his/her own discretion may
take a decision not to carry out the audit, however,
it definitely means that the decision of the
Customer not to carry out such an audit does not
release the Contractor from the obligations under
the Agreement.

12.2.6. Within 3 (three) days from the moment of
concluding the Agreement the Contractor is obliged
-to-provide the Customer-with-detailed -mobilization -
plan containing the procedure and terms of the
lifting gear(s), expandable materials, equipment,
drilling and all the other necessary tools and
personnel delivery.

12.2.7. The Customer submits an additional written
notification about the date of primary mobilizationi.
12.2.8. The Contractor is obliged to carry out the |
mobilization in accordance with the procedure and
within the time limits, specified by the Agreement.
For a resident the mobilization period makes no
more than 15 (fifteen) calendar days from the
moment of signing the Agreement. For non-
residents — no more than 90 (ninety) calendar days
from the moment of signing the Agreement.

12.3. The Contractor’s personnel

12.3.1. By issuing the decree the Contractor is
obliged to appoint the authorized and responsible
agents who will bear responsibility for the
performance of works under the Agreement and
deliver the copy of such a decree to the Customer.
12.3.2. The Contractor provides with the necessary
amount of the qualified and experienced staff for
the performance of works.

12.3.3. Before starting the works date the
Contractor must submit to the Customer for his/her
consideration the personal details and certificates
that confirm the personnel’s compliance with the
requirements of the qualification needed and safety
awareness. The Customer must not unreasonably
delay the approval of the personnel. All the
suggested changes in personnel must be agreed
with the Customer after the analysis of personal
details followed by the interview, if necessary.
12.3.4. The Contractor should provide with and
regularly specify the organizational structure of the
personnel with indication of the seniority,
subordination, management of the safety rules
issues and maintenance of the equipment and
obligations of the operational supervision. The
employment position instructions and qualification
certificates, received in accordance with the
requirements of the applicable legislation of

Ukraine, must be submitted for examination to the




12.3.3. TlimpsmHuK MOBMHEH 0 JATH IIOYATKY
Pobit nagaTi Ha 03naifOMIEHHES 3aMOBHHKY
AHKETHI JaHi 1 CRIZIONTRA, Ki M ATBEPAKYIOTH
BIJTIOBITHICTE HEPCOHATY BUMOTaM HeoOXifHoT
kBamidikaiii i 3HaHHA TeXHIKH Ge3nexn. 3aMOBHEK
HeE TIOBAHEH Oe3iACTABHO 3aTPHMYBATH
3ATBEPJDKCHHS NEPCOHATY. Y ¢l MPOINOHOBaHI
KajpoBl 3MIHH ITOBUHHI Y3rO/DKyBATHCH 3
3aMOBHMKOM IICIIS IPOREACHOTO AHAJI3Y AHKETHHX
JIAHHX Ta MicTs MONabIuo] criBOeciay, AKHIO B
_IIbOMY € HEOOXiAHICTE.

12.3.4. ITigpsansvK TOBHHEH HANABATH 1 PEryIsLpHO
YTOYHIOBATH OpTaHI3aIilHy CTPYKTYPY CBOIO
HEPCOHANY i3 3a3HaYeHHAM CTAPIIAHCTBA,
cyOopauHaIll, KepyBaHHA NWTAHHAME TEXHIKH
Ge3rrexy Ta 00CITyTOBYBAHHAM yCTaTKyBAaHHS, i
000B'I3KaMM TEXHIKO-EKCILTYaTalifHOTO HATTISLY.
ITocanosi incTpykuii Ta KBatidixamitini
IIOCBIIYCHHS, OTPHMaH| BIAIOBIIHO 710 RHMOT
3aKOHOMABCTEA Y KpalHH, HOBWHHI OyTH HamaHi s
03HalOMIICHHSA 3aMOBHHKY Pa3oM 3
OpraHizauniffHOIO CTPYKTYPOIO J0 IHOYaTKy
Mobinizaiii nepconay.

12.3.5. TlifpanHUK YIOBHHEH HAJATH EPCOHAT, 3
BIINOBIHOIO KBaUrihiKaIli€ro Ta B KiNbKOCT],
HeoOXIaHIN ANt BHKOHaHHS PobiT HanekHAM
YHHOM, BIATIOBIHO 10 BEMOT, BKA3AHHUX B
Texniunomy 3aBmani, mo € Jomatkom Nel go

Horosopy.

12.4. HecranpapTai a6o norenniiino He6e3meuni
YMOBH

12.4.1. TIinpsjTHAK MOBMHEH HeraltHO CIIOBICTHTH
3aMOBHMKA IIPH BUHUKHEHHT OyIb-SKIEX
HECTAHAPTHHX ab0 MOTEeHUiiHO HEBE3MeUHNX
yMmoB. IlIpu nsomy [iapsaamux 3aiiicHioe Bei
PO3YMHI Hii 3 METOIO MOAOIAHHSA 0OCTABHH
BITIOBITHO 0 3aTBEPKEHHX NPOLEAYD BEIEHHS
omneparii.

12.4.2. TIpy BUHUKHEHH] ra30Ha{)TOBOIOIPOABIB,
BiJIKPHTHX ra30BUX i HadTOBKX (OHTAHIB,
IligpanHuk HeralHO BXHMBAE 3aXOJIiB BiAMOBIHO
no «luctpyxmii 3 oprauizaiii Ta 6esneusoro
BEICHHA pobiT Mix yac mKBigauil BiAKpUTHX
ra3oBHX i Ha@ToBHX QoHTaHiBY, 3aTBepmKeHO] AT
«Yxpraspuao0yBaHHS» Ta BIANOBIAHO [0 MIaHy
miksigamii asapiit (I1JJA), mpu 1soMy Heraitao
crnosimae 3aMORHHKA.

13.  BIAIIOBILAAJIBHICTH CTOPIH
13.1.  Ilpu HeBEKOHAHHI a00 HEHANEKHOMY
BUKOHAHHI IIboro Jorosopy, CTOPOHM HECYTH
BIANOBINANBHICTE BiHOBLIHO M0 YHEHHOIO

3aKOHOJABCTBA Y KpaiHH i nsoro Jorogopy.

Customer together with the organizational structure
before the beginning of the Personnel mobilization.
12.3.5. The Contractor must provide with the
personnel having the corresponding qualification
and in the amount, necessary for the proper
performance of works, according to the
requirements indicated in the Technical
specification which is in Annex Nel to this
Agreement.

_12.4. Nonstandard or potentially dangerous. — |-
conditions

12.4.1. The Contractor should immediately inform
the Customer in case of any nonstandard or
potentially dangerous conditions. In such a case the
Contractor takes all the reasonable measures with
the purpose to cope with the circumstances
according to the approved procedures of conducting
the operations.

12.4.2. In case of gas-oil-water pipelines, open gas
and oil blowouts, the Contractor immediately takes
the necessary measures according to the
«Instruction on organization and safe performance
of works during elimination of open gas and oil
blowouts», approved by Ukrgasvydobuvannia JSC
and according to the breakdown elimination plan
(BEP), and immediately notifies the Customer.

13. LIABILITY OF THE PARTIES

13.1. In case of nonfulfillment or improper
fulfillment of the obligations under the Agreement,
the Parties bear responsibility according to the
applicable legislation of Ukraine and this
Agreement.

13.2. The withdrawal of any forfeits, fines,
surcharges, interests, stipulated by the applicable
legislation of Ukraine and/or this Agreement, for
the violation of any obligation, does not relieve the
Parties from fulfilment of the obligations, set forth
by the Agreement. In such a case, if because of the
breaches of the obligations committed by one of the
Parties there were inflicted losses to another Party,
the latter has right to withdraw from the Party that
violated such an obligation for the above-mentioned
and documented losses in full. The cost of losses is
withdrawn in addition to the forfeit, fine, and
surcharge.

13.3. When charging the punitive sanctions to the
Customer by the regulatory authorities through the
fault of the Contractor, the latter based on the
supporting documents compensates the Customer
for all the punitive sanctions paid. The Contractor
compensates the amount of punitive sanctions paid

by the Customer within 10 business days after the




13.2, CraraeHns Oyab-9KHX HEYCTOHOK,
mtpadis, IeHi, BiICOTKIB, ependaveHux
34KOHOAABCTBOM YXpalnu i/a0o umMm Jorosopom,
3a IIOpYIIEHHS 0YAL-AKOro 30008 A3aHHs, HE
3BLIBHAE CTOPOHH BiJl BUKOHAHHS 3060B'13aHb,
nependadenux nanaM Jorosopom. flpa qpomy, v
pazi, AKIINO B Pe3yJbTATi NOPYNICHHS OMHICIO i3
Cropin 6yap-sxoro i3 30608'13anb, iHmii Ctoponi
OynH 3anoisHi 30UTKH, OCTAHHA Mae [PABo
cTarayTH 3 CTOpoHH, 1IN0 MOpYIIXia 30008 I3aHH,

- BKa32H1 JJOKYMEHTAJIEHO MiJTREP/KEH] 30HTKH B —

HNOBHOMY 00cC#31. 30HTKH CTSIal0THCS TOAATKORO J0
HeycToHKH, meni, mrpadis.

13.3. Ilpu BEcTaBNeHH] 3aMOBHUKOBI ITpadHUX
CABKIIH KOHTPOIFOIOYHMH OPTaHAMH 3 BHHH
[linpansauKa ocTaHHIH, Ha MiACTaB]
MLATBEPIKYIOUHX JOKYMCHTIB KOMIIEHCYE
3aMOBHHKOBI yci clutadeHi mrrpadHi caHkmii.
[TinpsaHuK KOMITCHCYE CriladeH] 3aMOBHHKOM
cymz mrpadrnx cankuiif nporsrom 10 poGounx
IHIB 3 MOMEHTY HANpAaBJIeHHs HoMy 3aMOBHHKOM
HiITBEPKYBAIEHAX JOKYMEHTIB.

13.4. 3a 01HOCTOPOHHIO HEOOIPYHTOBAHY BiIMOBY
BiJl BAKOHAHHS CBOIX 3000B’ 13845 Ta/at0
HEBHKOHAHHS IIYHKTIB 4.15, 4.16 JJorosopy,
Iimpanauk crinadye mrpad y posmipi 10% Bix
3aranbHOI cyMH (1ink) Jorogopy.

13.5. Iimpsaavk Hece pU3HK BHIAAKOBOL
3arubeni, NOBHY Mai{HOBY BiIOBidaNLHICTE 3a
30epexeHHs 1 AKIiCTh 30epiraHHy nepeanux oMy
3aMOBHHKOM U BUKOHAHHS PobiT
JABANIBHALIBKHAX MaTepiasiB, yeTaTKyBsanHs abo
inmroro Maiina, HeoOXiHOrO IS HANEKHOTO
BHKOHAHHS 3000R's3aHb 32 ZaHuM JloroBopoMm.

V¥ pasi IcyBaHHSs, BTPaTH 800 BAKOPUCTAHHS
Marepianis, orpamanux [ligpsuukom Biz
3aMOBHHEK4, HE 3a IpH3HadeHHsM, [[inpsaHmk
3000B'13aHK# Bupomosxk 10 (necstH) auis 3 gua
BHSBIECHHA (DaKTy IICyBaHHA, BTPATH, HEHATEKHOIO
BHKOPHCTaHHS MaTepialliB BiIIIKOAYBATH X
PHHKOBY BapTicTh. DakT NCYBAHHs, BTPATH,
HEHAJIEKHOTO BUKOPUCTAHHA MaTEpiasiB
BKa3yeTbeA y nMimmucanomy CTopoHaMHu
BiANIOBIZTHOMY aKTi [IPO [ICYBAHHS, BTPATH,
HEHAIEKHOTO BUKOPUCTAHHS MaTEPiaiB.

13.6. VY pasi iHHHAEHTY, B TOMY YHCII I0B'S3aHHX
3 3ynuaeHHsM Pobir, 3 Buau [Migpsaunka,
BCTAHOBIICHOIO PIMICHHSAM I'eQJIOr0-TEXHIYHOT
Hapagu (I'TH), octanuiii 30608 s13ammii
BIIIKOMYBaTH 3aMOBHHMKOBI BUTPATH Ha OILIATY
pobiT, IOB'A3aHKX 3 JNIKBiAaniclo iHNUIEHTIR
3aMOBHHKOM Ha TiJCTABI THX JOKYMEHTIB, 110
H1JITBEPAKYIOTE BUTPATH Ta 30HTKH.

13.7. Sxmpo inme He nepenbadene JloroBopoM,
¢axTr nopymeHs [Tinpsanukom Horo yMos, a

delivery of the supporting documents by the
Customer.

13.4. For the unilateral unreasonable refusal from
the fulfilment of the obligations and/or non-
compliance with clauses 4.15, 4.16 of the
Agreement, the Contractor pays the penalty in the
amount of 10% of the total value of the Agreement.
13.5. The Contractor bears the risk of accidental
loss, full material liability for the preservation and
storage quality of the Customer’s materials,
-equipment and other assets necessary-for the proper |-
performance of the obligations under the
Agreement, which were delivered to the Contractor
by the Customer for the performance of works.

In case of spoilage, loss or use of the
materials, received by the Contractor from the
Customer, for purposes other than that intended, the
Contractor is obliged within 10 (ten) days from the
date of detecting the fact of spoilage, loss or
improper use of the materials to repay their market
value. The fact of spoilage, loss or improper use of
the materials is indicated in the corresponding Act
on spoilage, loss or improper use of the materials
signed by the Parties.

13.6. In case of the incident, including those
related to the operational shutdown through the
fault of the Contractor, established by the decision
of the geo-technical meeting (GTM), the latter is
obliged to compensate to the Customer for the
losses inflicted to pay for the works, related to the
elimination of the incidents by the Customer on the
basis of such documents, which confirm the
expenditures and losses.

13.7. Unless otherwise provided by the
Agreement, the facts of violations of the conditions
committed by the Contractor, as well as the facts of
incidents that happened, must be confirmed by one
of the following documents:

- Instruction Act drawn up by the specialists of
Ukrgasvydobuvannia JSC of the Customer’s
representative (Supervisor) carrying out the
production control;

- the corresponding act or instruction of the
regulatory or supervising authorities;

- the act drawn up by the Customer’s employees
and/or the company employees,attracted by the
Customer to render the corresponding services. The
Act is signed by the Customer’s employee and/or
the company employee attracted by the Customer
under the corresponding service agreement, as well
as the Contractor’s employee and/or the
Contractor’s representative. The total number of the
individuals signing the act must be not less than
two people. The Contractor has right to file the

written objections in relation to the act. In case the




TaKoXX (GaxTy IHIMAEHTIR, N0 CTATHCS, MAIOTE
OYTH MiATBEPIXEHI OJHUM 3 HACTYIIHHX
TOKYMEHTIB :

- aKToM-TipunucoM ¢axisuis AT
«YKpra3sBuao0yBaHHs» a60 MpeIcTaBHUKOM
3amoBHuKa {Cynepaaiizep), mo 3xilicHoe
BHPOOHEYHIT KOHTPOIIb;

~ BITIOBIAHEM aKTOM ab0 IPHUIHCOM
KOHTPOIIOKYHX 1 HAITAOBHX OpraHis;

- AKTOM, CKJa[€HHM NIpat(iBHUKAMH 3aMOBHHKA
'1/a60 npaliBHEKaMH HiAIPHEMCTRA, 32TY9EHOT0

3aMOBHHKOM JIJIS HAJAHHS BiIOBiIHIX IOCIYT.
AXT DiANHCYETECS TPaIliBHAKOM 3aMOBHHKA i/a60
OpaliBHEKOM i IPHEMCTBA, 3a1y4YEHOTO
3aMOBHHKOM 33 IOTOBOPOM Jlisl HA/IAHHS
BiIIOBiTHAX MOCIIYT, & TAKOX IPALliBHHKOM
Iligpsagauka i/abo npencrasaukom Ilinpaaamia.
3aranbHa KinbKiCTE 0Ci6, 0 TiAMUCYIOTE aKT, MA€E
OyTH HE MEHINE JBOX YOJIOBIK. Iligpapuuk mae
NPaBo NOJATH MHCEMOBI 3aNIEPCUCHHS HA aKT. Y
pasi BiZIMOBH IpanieHuka Himpsauuka Big
IIMHCAHHA aKTy, Taka BiAMoBa QiKCyeThCs B aKTi 1
3aBipACTBCA MiANHCOM CBijka (-iB). Bimvopa
npanisauka Ilinpsauuka Ges HagagHs
MOTHBOBAHHUX IFCBMOBHX 3aMepeucHb Bij
THIIFCAHHS aKTy He € IePEIKOI0I0 IS CILIATH
HHM TOCHOJAPCHEKHMX CAHKIIIMH.

Onmouacro 3 dikcaricwo haxry nopymeHHs
3amoBHEK iHGopMye [linpsiuruka opo BEABICHUI
(dakT crrocoBom, 0 JO3BOJIAE IiATBEPIUTH
OTpuMaHHS iHhopMarii,

13.8. ko imme me nepenbagene Jorosopom
JNOKXYMEHTAIBHO M)[TBEPIXKEN] 30HTKH, 3amonisHi
IlinpsgeuKOM TpeTiM ocobam B mpormeci
BHKOHAHHA Po0iT 3a marmM Jlorosopow,
KOMIIEHCYHOTHCA 32 paxyHoK Ilimpsanuka
BIponosx 30 kaneHNAPHUX AHIB 3 MOMEHTY
OTPUMAHHS BUMOT IIp0 KOMICHCAI(I10 36HTKIB.
13.9. 'V pasi zanyuenns [liapsyaakoM (3a
Y3TOUKEHHAM i3 3aMOBHHUKOM) CTOPOHHIX
opramizani# (Tperix ocib/cyOniapaHuKis) mis
BUKOHaHHs PodiT 3a manum JloroBopom,
Ilinpannux Hece OBHY BiANOBIAANbHICTS HEpen
3aMoBHKKOM 32 Aii (Ge3aisubHOCT) Ha TepHTOpIT
3aMoBHMKA OpraHizailiit (y Tomy gucmi
CyONiApAIHEX), 100 3aIy4YeHi HHM, SK 38 CBOT
BJIACHI Hifl 9ac BUKOHAHH: HUMH Po6iT 32 anum
Horoeopom.

13.10. 3miHum kpeauTopa y 30608’ s3arH] Ta/abo
3MIHE OOPXKHUKA ¥ 30008’ I3aHHi IO BUTIKAIOTE 3
uBpOro J[0ToBOpY, MOXIIMBA JIHHIE 34 HASBHOCTI
HOHCEMORBOT 3r0H 3aMOBHHKE, HAIAHOT
Ilinpaaumky 3a #0To 3BepHEHHAM. 32 OPYIICHHS
IligpananKoM i€l yMOBH, ocTaHHilH 30608 I3ammit

Contractor’s employee refuses to sign the act, the
fact of such refusal is recorded in the act and is
certified by a signature of the witness (es). The
refusal of the Contractor’s employee without the
provision of the reasoned written objections to sign
the act is not an obstacle for payment of the
economic sanctions by him/her.

Together with the recording of the fact of
violation the Customer informs the Contractor
about the detected fact by means that allow to
_confirm the receipt of the information._— .

13.8.  Unless otherwise provided by the
Agreement in writing, the confirmed losses
‘inflicted by the Contractor to the third parties
during the performance of works under the
Agreement, are compensated at the expense of the
Contractor within 30 calendar days from the
moment of receipt the demands to compensate for
such losses.
13.9. In case of attraction of the outside
organizations (the third parties, subcontractors) by
the Contractor (in agreement with the Customer)
for the performance of works under the Agreement,
the Contractor bears full responsibility before the
Customer for the actions (inactions) on the territory
of the Customer’s organization (including
subcontractors), which were attracted by him/her as
for his/her own actions (inactions) taken during the
performance of works under the Agreement.
13.10. The change of the creditor in the liability
and/or change of the debtor in the liability resulting
from the Agreement, is possible only if there is a
written consent of the Customer, delivered to the
Contractor at his/her request. If the Contractor
violates this condition, the latter is obliged to pay
the Customer a fine in the amount that equals to the
amount of drawings being assigned.
13.11.Before starting the repair of the well under
the Agreement the Customer provides the
Contractor with the information about the bounds
of the plot of land in the work area under the
Agreement, If the Contractor moves beyond the
allotted plot of land the Contractor should
compensate the Customer for all the losses he/she
has incurred because of charging the punitive
sanctions by the state and municipal regulatory
authorities, as well as by own forces and at own
expense perform the allotment of the plot of land
and recultivation of the fault areas.
13.12. In case of untimely delivery of the
documents which the Contractor is obliged to
deliver to the Customer under the Agreement, the
Contractor pays the Customer a fine in the amount
of 10 000 UAH per each document that was not

delivered or was untimely delivered.




|- ITpadhHEX caHKIi JiepKaBHEMH i

CILIATHTH 3aMOBHUKORI mrpad y po3mipi cymu
IPOLIOBUX BHMOT, III0 [1€PeYCTYNAIOThCA.

13.11. Ho mouaTKy peMOHTY CBEPAIOBHHY 32
JaenM JloroBopomM 3aMoBHEK Hagae Iliapsaaukosi
ia(opManiio Ipo Mexi 3eMenbHOI JUISHKA B 30Hi
npoBenenHs Po6iT 3a ganum JororopoM. ¥ pazsi
Buxoy IlinpsnHUKOM 38 MEXi BiIBeNeHHs
3eMeNbHOI AistHKY 1 linpsauwk 30008 s3anmi
BiAIIKOyBaTH 3aMOBHUKOBI yCiX 30HTKIB, AKi BiH
3a3HaB, Y 3B'3KY 3 [IPEJ'ABICHHSM HOMY

MYHIIHNAILHAMY KOHTPOJIOIOYHME OpraHaMH, a
TaK CaMo CBOIMM CHJIAMH I 32 CBill paXyHOK
IIPOBECTH JIO-BiABI 3eMeNBHOI JUIAHKH 1
PEXYIBTHBAILIIO TIOPYINEHHX 3EMEIh,

13.12. 3a HecBOeuacHE HANAHHS JOKYMEHTIB, sKi
ITinpsaoHuk 30608’ 93aHuil HajaTa 3aMOBHHKY 3a
uumM Horosopowm, ITixpsynaux conauye
3amoBHHKOBI mTpad y po3mipi 10 Tuc. rpu. 3a
KOXEH He HajaHHH 4K HECBOEYACHO HaJAHMH
HOKYMEHT.

13.13. 3a Buxonanns PobiT Henanex)HOL IKOCTI
ITigpagHUK BiAIKOAOBYE 3aMORHHKOBI BapTiCTh
HesKiCHO BUKOHaHHX Po6iT, i criiauye mrpad y
po3Mipi 20 (IBaxsTH) BIACOTKIB Bi BApTOCTI
PobiT HeHanexHOI sKocTi. HeskicHe sukonanas
Pobit Moxe GyTH MIATBEPAKEHO IPOTOKOIOM
reonoro-rexHigHoi Hapanw. [Tpu rpomy IliapsaaHuk
30008’ 3aHMIT 32 BITacHHI PaxyHOK T4 BIACHHMH
CHJIaMH BUIIPABUTH HedricHO BHKOHaHI PoboTH.
SIxmio 3aMOBHHUK ycyBae Hemomiku skocti Pobit
BIIACHHMH CHJIamH, IliapsaHuk 30608’ 13anmit
BiAIIKOAYBAaTH 3aMOBHHKOBI BUTPATH HA YCYHEHHS
Hezomikie skocTi PobiT Ta maHeceni 36HTKH.

13.14. IIpn BuHHKHEHH] ¥ Oy/1b-sK0l miAPATHOT
oprasizanii 3aMOBHHAKA I(03IITaHOBUX BUTpAT abo
30HTKY, IOB’S3aHUX i3 HE3AMIAHOBAHHAM IIPOCTOEM
3 BunH Ilinpanunka, Higpsauk sigmkogosye
3aMOBHHKY BCi IIOB’S13aHi 3 IIUM BUTDPATH T4
30HTKH.

13.15. 3aMOBHHK He Hece BiJIOBIJAILHICTS 3a
BTpaTy ado MOIIKOIKEH s Oyab IKOro MaliHa
Ilimpansuka, Mo cranucsa Ha Tepuropii O6'ckTiB
3aMOBHUKA.

13.16. Ilepenix nopyutess B obmacti OI1, E ta [T
{oxopoHH Ipari, eKOIOTIYHOT T2 IPOMHICIOBOL
Oe3nexn) Ta po3Mip mTpadHux CAHKIIN 3a Taki
HopyireHHs BeTaHoBaeHi B Jomarky Ne 20 no
neoro lororopy.

13.17. 3a nopymeHnHs 3 BuHH Iligpgaauuka cTpoxis
BuKOHa#HA PobiT, nepenbavennx gaHnM
Hororopowm, Ilinpsmuxk cnnadye 3aMOBHEKY TIEHIO
y poamipi 0,1% Bin BapTOCTI HEBUKOHAHKX B CTPOK
PobiT 3a KOXXCH JeHb NPOCTPOUEHHS, a 3a
IpocTpoueHHs Ginpie Hix Ha 30 AHIB - JONATKOBO

13.13.1n case of poor quality of the works
performed the Contractor pays the Customer the
cost of slipshods and pays a fine in the amount of
20 (twenty) percent from the cost of poor quality
works. Poor quality of works may be confirmed by
the Minutes of geo-technical meeting. Herewith, the
Contractor is obliged at his/her expense and by own
forces correct the poor quality of the work
performed. If the Contractor eliminates the quality
defects of works by his/own forces, the Contractor
-is-obliged to-compensate-to-the Customer for the — |-
expenditures for elimination of the poor quality of
works and inflicted losses.
13.14. In case any of the Customer’s contracting
organizations incurs the incidental expenditures or
losses related to the unscheduled downtime through
the fault of the Contractor, the Contractor
compensates the Customer for all the related
expenditures and losses.
13.15. The Customer bears no responsibility for the
loss or damage of any Contractor’s assets which
occurred on the territory of the Customer’s objects.
13.16. The list of violations in the field of labour
protection (LLP), environmental (E) and Industrial
safety (IS) and the amount of punitive sanctions for
such violations are set forth by Annex Ne 20 to this
Agreement.
13.17. In case of non-compliance with deadlines for
the performance of works stipulated by this
Agreement through the fault of the Contractor, the
Contractor pays the Customer a surcharge in the
amount of ,1% of the cost of works untimely
performed per each day of overdue, and in case the
period of delay is more than 30 days - additionally
pays a fine in the amount of 7% of the indicated
value. In case the Contractor does not comply with
the equipment and personnel mobilization terms,
stipulated by the Agreement, the Contractor pays
the Customer a surcharge in the amount of 0,1% of
the equipment and personnel mobilization rate to
get to the work area per each day of delay, and if
the period of delay is more than 30 days -
additionally pay a fine in the amount of 7%of the
indicated equipment and personnel mobilization
rate to get to the work are
13.18. If the Contractor routinely violates his/her
obligations, set forth by the Agreement, the
Customer has right to dissolve the Agreement
according to the unilateral procedure, paying the
Contractor only the cost of the accepted part of the
works. The Agreement is considered to be
dissolved from the date, indicated in the notification
of the Customer about dissolution of the
Agreement.




| porenenns Pobit

crnauye mTpad y posMipi 7% BrazaHO! BAPTOCTI.
3a nopymenns [TixpsaankoM cTpokis Mobinizawii
00/1aiHAHHA Ta IEPCOHANY, NEPCADAUEHUX [[HM
Horosopom, ITippansuk cradye 3aMOBHAKY IIEHIO
y po3mipi 0,1% Big craBkH 3a Mobinizanio
obnagHaHHA Ta TepcoHanry X0 Micna mpoBeneHES
PofiT 3a KOXEH ZeHb IPOCTPOYEHHS, a 32
UpocTpodeHHs moHax 30 JHIB TONATKOBO CILIAUYE
mrpad y po3Mipi 7% BKasaHol CTaBKH 32
moOimizaniro obnagHaHHs T2 nepcoHany 1o Micus

13.18. Sxmio ITiapsaoHuK cCHCTEMATHYHO HOPYIITYE
CBOi 30008’ 3aHHS, Hependayueni NaHuM
Horoeopom, 3aMOBHHK MA€ IIPABO PO3ipBaTH
Jloroip B 0OZHOCTOPOHHBEOMY TIOPSAKY,
BHINIATABINM I[iApAIHUKY TINBKH 32 9aCTHHY
upuiHaTEx Pobit. Jloropip BBaKaeThCA
pO3ipBaHHM 3 IaTH, BKA3aHOI B IIOBiIOMIICH]
3amOBHEKa IIpO po3ipeanHs J[oroBopy.

13.19. SIxmpo IMigpsoaux He 3apeccTpyBas,
HENpaBuIEHO 400 HECBOEYACHO 3aPEECTPYRAB
TIOJATKOBY/1 HAaKJIaTHy/i B CHCTEMI eJIEKTPOHHOIO
a)MIHICTPYBaHHS IOJATKY Ha JOAAHy BAPTICTh Yu
BYHHHB iHINI Aii/6e3aisbHiCcTs, B pe3ysTari 9oro
3aMOBHHK BTPAaTHRB [IpABA HA HOAATKOBMI KPEHT,
ITigpsamHauk 3060B'A3aHMI CITATHT 3aMOBHHKY
mrpad y po3mipi 20% Bix cymu onepanii/ii mo axit
He 3apPecCTPOBAHO, HEMPABHIEHO ab0 HECBOEYACHO
3apeeCTPOBAHO MOJATKOBY/1 HAKNANEY/1. (KO
Hizpanuuk € pesuyerToM YKpaiau).

13.20. 3a mopymeHHS CTPOKIB ommaTy 3aMOBHHK
CIuta4gye Ha KOpucTh ITinpsamka e B posmipi
0,001 % Bix cymMu mPOCTPOYEHOIO MIATEKY, 32
KOXKHUMH JICHb IPOCTPOYEHHS IUIATEKY, alle [He
61nb1me noABiHHOT 0OJKOBOT cTABKH
Hamionansaoro 6anky Yxpainu, mo Hisna B nepion
3a AKHH CIUTaYyeThCA TEHA.

13.21. Croporu MaroTh OpaBo YKIACTH YLOdY IO
obMexceHHs po3mipy mtpaduux cankmii Ta\aGo
30UTKIB, aje Take OOMeXKeHe He MoXe OyTH
MEHIIMM PO3MIpY 2araisHoi cymu Jlorosopy.
13.22. Cnuiata rocnogapchbKuX CAHKIiH HE 3BLTBHSE
CTopoHH Bil BUKOHAHHS CBOIX 30008’ 513aHE 260
YCYHEHHS [IOPYIIICHE.

13.23. To omnatu [Tigpsamuukom mrpady/is Ta/abo
neHi, mepeabaueHuX Aanum posmainoM 13
«BianosiganbHiCTE cTOPIH» 3aMOBHHK, HA CYMY
TaKHX IITpadHAX CAHKIIiH, Mac MPABO NPUTPHMATH
omnary 3a PoboTH.

14. BAMOT'U IIIOJ0 OXOPOHU TIPAII],
IMIPOMUCJIOBOI TA EXOJIOITYHOIL
BE3IIEKM (OIL, E 1a I15) ITPY HATAHHI
HOCJIYT HA OB'€KTAX 3AMOBHUKA

13.19. If the Contractor failed to register,
improperly or untimely registered a tax invoice and
invoice/within the VAT electronic administration
system or committed any other activities /inactivity,
as a result of which the Customer lost his/her rights
to credit against tax, the Contractor is obliged to
pay the Customer a fine in the amount of 20% of
the transaction amount /according to which there
was not registered, incorrectly or untimely
registered a tax invoice/and the invoice/. (if the

Contractor is the resident of Ukraine). |

13.20. In case of breach of time limits for payments
the Customer pays in favour of the Contractor a
surcharge in the amount of (0,001 % of the amount
of late payment, per each day of delay, however, no
more than double bank discount rate of the National
bank of Ukraine, which was active during the
period the surcharge is paid for.

13.21. The Parties have right to conclude the
agreement to limit the amount of punitive sanctions
and\or losses, however, such limitation may not be
less than the total value of the Agreement.

13.22. Payment of the economic sanctions does not
relieve the Parties from the fulfilment of their
responsibilities or elimination of breaches,
13.23.Before the payment of a fine by the
Contractor /and/or a surcharge, stipulated by this
Section 13 «Liabilities of the Parties» the
Customer has right to hold back the payment for the
works performed, to the amount of such punitive
sanctions,

14. REQUIREMENTS TO THE LABOUR
PROTECTION, INDUSTRIAL AND
ENVIRONMENTAL SAFETY (LP, E AND IS)
WHEN RENDERING SERVICES AT THE
CUSTOMER’S OBJECTS

14.1. The Contractor bears responsibility for taking
the necessary measures related to the labour
protection and safe execution of works.

14.2. The Contractor provides the Customer with
the copies of the decrees for appointment of the
individuals responsible for:

- labour protection;

- fire safety;

- safe maintenance of electricity-generating
equipment, lifting facilities and mechanisms,
boilers, containers working under pressure etc.;

- issue of job orders.

14.3. The Contractor is obliged to appoint the
responsible individuals from among his/her
specialists for the connection and safe operation of
the electric tools.

14.4, For the performance of works the Contractor
is obliged to attract only qualified and trained




| - BUjagy HapANiB-IONyCKiB

14.1. IlimpsananK Hece BiANOBIZATBHICTE 3a
BHKOHaHHSA HEOOXITHHX 3aXO0iB IIOJ0 OXOPOHH
Impari i 3a 6e3nevHe BUKOHAHHES PoOiT.

14.2. ITippanauk Hagae 3aMOBHHKY KOIIil Haxasis
IIPO TIPH3HAYEHHS 0ci0, BIATORI HaTbHiX 34!

- OXOPOHY Ipaili;

- HOXKEXKHY Oe3neKy;

- OesneuHe 0OCIYTOBYBaHHS €NEKTPOYCTAHOBOK,
BaHTAXOIIAHOMHNX MaIlIKH 1 MEXaHi3MiB, KOTJIB,
HOCY/IWH, IO IIPAIIOIOTE i THCKOM TOIIO;

14.3. Hiapagauk 30608’ S3aHMM TpH3HAYHTH
BiIOBLNANIBHHX 0CI0 3 umclia cBOiX (axiruis 3a
IIKIOYEHHS 1 Ge3Medy excInTyaTanio
EIEKTPOIHCTPYMEHTY.

14.4. s Buxonanus Po6it [Tigpaaauk

30008’ 43aHMI{ 3aITy9aTH TUTBKH KBaTihiKOBaHHX i
HABUEHHX 3 OXOPOHH Ipalli IpaIfiBHUKIB,
TOMYyCKaTH A0 BUKOHaHHA PoliT mpaniBHuKkig
3a0e3MeUeHNX CIEOAr0M, CIICIB3YTTAM,
3aXWCHAUMM KaCKaMM, MOHTAXHHMH II0ACAMH Ta
iHIMME 3ac00aMH IHAHBINYAILHOTO 3aXKCTY, a
TAKOK TAKHX, 100 IPOHIUIM cHeliaNbHe HaBYAHHIL
(TIOsXEKHO-TEXHIUHHH MiHIMYM).

14.5. CBoe€uacHO BCTAHOBIIFOBATH 3aXHCHI
OTOPOJXEHH KOTIOBAHIB 1 TpaHIle, Tpan i
TIepexijiai MiCTKE ToIo.

14.6. Ilix yac poboTu B Mmicigx mii HeGesmeunnx i
WIKITIHBAX BUPOOHHYHMX YMHHHKIB BCTAHOBIIOBATH
3HaKU HeOe3IeKH.

14.7. He neMOHTYBATH OrOpPOIKEHE, BCTAHOBIEHHX
3aMOBHUKOM 0e3 Y3ro/DKEHHS 3 HHM.

14.8. 3a mopymenns sumor OI1, E Ta 1B
[TinpsHEK Hece BiAMOBiIANEHICTS 3rigHO 3
BAMOTaMH 38KOHOIABCTBA YKPaiHU 3 OXOPOHH
IIpali, eKOJIOTIUHOT Ta JIPOMHUCIOBOI Ge3IeKH Ta
BignoBiano xo Iepeniky mopymens i mrpadrux
canxiii (onarox Ne 20 mo mporo Horosopy.)
14.9. 3amoBHEK 30008’ a3aHmii:

- noingopmysarn Iliapanauka npo pusuky i
Hebesnexu Ha OO’ eKTi T4 3aX0aH 100 TX
MOTIEPEKCHHS;

- IPOBCCTH BCTYNHHH IHCTPYKTAX 3 METOK
3abesneuenHs Oeznexu mpani Ha O6’exTi Ta
OXOPOHH 3[0POB’S NpaliBHUKIR;

- MArOTYBaTH AKT-IONMYCK Ha BUKOHAHHS PobiT 3
KamiTaILHOIO PEMOHTY CBEPAIOBHH {(opMa AKTY
Hasenera B Jlogatky Ne 14 no masoro Hdorosopy);
- IEPIOMYHO BiICTeXKYBATH BHKOHAHHS 3aX0MiB 3
OXOpOHH npary B AisutbHOCTI ITiApsHuKa.

14.10. Y pasi nopynrenns ITigpsaHuKoM BEMOT
100 OXOPOHH Ipalli Ta IOMKEeNHOI Oe3meKH,
3aMOBHMK 3alIHINAE 3a ¢OBOIO TIPaBO:

- IpH3yNHHATH poboTu IlinpamHuka 10 TOBHOTO
YCYHEHHH JIONYIIEHHX MOPYIIeHS;

specialist in the sphere of labour protection, admit
to the performance of works the employees who are
provided with protective clothing, safety footwear,
safety helmets, waist belts and other personal
protection equipment, as well as those who passed
focused instruction and passed the fire technical
minimum).

14.5. Timely establish the protective fencing of the
foundation ditches and dugouts, sills and crossovers
ete.

14.6. Erect danger signs while performing the
works in the dangerous places or the areas
characterized by harmful production factors.

14.7. Not to disassemble the fencing, established by
the Customer without his/her agreement

14.8.For the violation of the requirements of LP, E
and IS, the Contractor bears the responsibility
according to the requirements of the applicable
legislation of Ukraine in labour protection,
environmental and industrial safety and the
corresponding list of the violations and punitive
sanctions (Annex Ne 20 xto this Agreement)

14.9. The Customer is obliged to:

- inform the Contractor about the risks and dangers
at the Object and measures for their prevention;

- nprovide the opening instruction in order to assure
labour protection at the Object and the employees
welfare;

-prepare the operations certificate for the
performance of full repair of wells (the form of the
Certificate is presented in Annex Ne 14 to the
Agreement);

- periodically follow the performance of labour
protection measures in the Contractor’s activity.
14.10. In case of violation of the labour protection
and fire safety requirements by the Contractor, the -
Customer reserves the right:

- suspend the Contractor’s works until the complete
elimination of the committed violation;

- immediately dissolve the Agreement on a
unilateral basis in case of repeated breach of the
labour protection requirements during the
performance of works.

14.11. The Parties perform other duties related to
the safety rules, labour protection and the
environment protection, set forth by the Technical
specifications, presented in Annex Ne 1 to this
Agreement.

14.12. By signing this Agreement the Contractor
confirms that he/she has read and understood the
governance (interaction) statement of working with
contracting organizations in the labour protection
and industrial safety sector which is on the official
web-site of Ukrgasvydobuvannia JSC ( of the

Customer) - http://ugv.com.ua/, hereinafter referred




- HeTa#Ho po3ipeaTH JoroBip B 0ZHOCTOPOHHLOMY
nopAaKy y pasi CHCTeMaTHYHOTO IOPYILCHIHS
BHMOT OXOPOHH IIpalli mij 4ac BUKOHAHHA PodiT.
14.11. CropoHH BUKOHYIOTS IHIII 060B’ I3KH, L0
CTOCYIOTECS TEXHIKH 0e3HeKH, OXOPOHH Hpalli Ta
OXOPOHHY HaBKOIHNTHBOTO CepeIOBHING,
nepeadadcHi TexHiUHUM 3aBIAHHAM, 10 €
Homatxkom Ne 1 mo uporo Jorosopy.

14.12. Tlinmacansam usoro Jorosopy Iliapsmamk
NiATBEPIPKYE, 100 BiH 3 TTONOKEHHIM 110

_| ynpaBniEHIO (PO B33aEMOAII0-3) MAPAIHUMH

OpraHizallisMH B Trajly3i OXOPOHH IIpalli Ta
TIPOMHCIIOBOI De3IIeKH, IKe 3HAXOTUTLCH Ha
odiuiiinomy caiiti AT «YxprazsugoOyBaHHL»
(3amorHHKa) - http://ugv.com.ua/, nani —
Ilonoxenns1, 03HAHOMIICHAHN, 30608’ A3yETBCS
JOTPHMYBATHCE BEMOT [TonoxeHHs Ta B pasi
MOPYUICHD CIUIATYBATH ITpadHi CaHKIIiT,
nependadeni Horosopom (Jomarox Ne20 mo
Horosopy, sxuif € #0ro HEBiA’ EMHOIO YACTHHOI)
1a [lonoskenHsm,

15. ®OPC-MAKOPHI ObCTABUHH

15.1. Croponu 3BINBHAIOTECH Bij
BIIIOBIfAIBHOCTI 3@ IOBHE 260 YacTKOBE
HEBHKOHAHHA B3ATHX 3a JaHuM JloroBopom
3000B'13aHb, SKIIO BOHO (HEBHKOHAHHA ab0
YaCTKOBE HEBUKOHAHHSA) CTAJIO HACIIKOM
BHHHKHEHHA 00cTaBHH HenepeGopHol cunu/dope-
MKOpHi 00CTaBMHH, 110 BUHHKJIM TiCII
yKIaaeHas unoro Jloropopy, i mepermkopxaoTh
HOro BUKOHAHHIO, 1[0 3HAXOITHCS 11034 PO3YMHHM
KoHTponeM CTopiH.

15.2. 'V punanxax, BKazaHux B myHkTi 15.1 nporo
Horosopy, cTpOKH BUKOHAHHS 3000B'I3aHE 110
HBOMY IIEPEHOCATECS IPOMOPIIHHO Hacy,
BIIPOJIOB3K AKOI'0 AisUTH Taki o6cTaBHHME 200 Ha
iEmuit cTpok, noromxenuti CTOPOHAMH.

15.3.  Cropona, xis 9x0f cTROpHIAcs
HEMOXJIMBICTL BHKOHAHHS 3000B'I3aHE ¥ 3B'I3KY 3
HaCcTaHHAM 00cTaBHH HerepeGopHoi crmu/ope-
MaXOpHHX 00CTaBHH, 3000B'A3aHa BIPOJOBK 5
(n'saTr) poOoYnK JHIB HOBIZOMHTH Y HHCHMOBI
Gopmi inmy CropoHy mpo HacTanus GaKTy TAKHX
obcrauu i yacy ix 3akinyenHs, 3a6e3nedyrOqH IpH
LEOMY ITIATBEPYKCHHS BEHHKHEHHS TAKHX
o0cTaBHH, 1 Hece pH3MK 30HTKIB, IO CTAMH
HACIiIKOM He ITOB]AOMIIeHHS a60 HEBYACHOTO
NOBiJOMIEHHs. (DaKT BUUMKHEHHS 00CTaBHH,
BKa3aHHX B yHKTI 15.1 [loroeopis mae 6yTtu

i ATREpIDKEHHI cBifonTBOM Toproeo-
IIPOMHCIIOBOI IaNIaTH Y Kpainu abo iHImoro

YHIOBHOB&XKCHOTIO Oprady Ykpaiuw/kpaiuu oe

to as the Statement. He/she is obliged to comply
with the conditions of the Statement and in case of
violations pay punitive sanctions, stipulated by the
Agreement (Annex Noe20 to the Agreement, which
is its integral part ) and the statement .

15. FORCE-MAJEURE CIRCUMSTANCES
15.1. The parties are relieved from responsibility

_for the complete or partial nonfulfillment of the- —— —
undertaken obligations under the Agreement, if
such nonfulfillment or partial nonfulfiliment
resulted from force-majeure circumstances, which
arose after concluding this Agreement and prevent
from its implementation, which is beyond
reasonable control of the Parties.
15.2. In cases, indicated in clause 15.1 of the
Agreement, due date under is postponed
propertionally to the time, during which such
circumstances were in force or other term agreed by
the Parties.
15.3. The Party where there has been created the
conditions under which it is impossible to fulfil the
obligations because of force-majeure
circumstances, is obliged within 5 (five) business
days to inform another Party in writing about the
appearance of such circumstances and the time of
their termination, and in such a case provide the
confirmation of such circumstances, bearing the
risk of losses resulted from failure to inform or
untimely notification. The fact of arising the
circumstances indicated in clause 15.1 of the
Agreement must be confirmed by the Certificate of
the Chamber of Commerce and Industry of Ukraine
or another authorized body of Ukraine/a country
where such circumstances occurred, if the
appearance of force-majeure circumstances
influences over the performance of the obligations,
stipulated by the Agreement.
15.4. Failure to comply with clause 15.3 of the
Agreement deprives the Parties of the right to refer
to such force-majeure circumstances in the future.
15.5. If the circumstances indicated in clause 15.1
lasts more than one month, the Parties hold
negotiations and settle the issue about the
reasonability to continue the execution of the
Agreement.

15.6. Sanctions - an official legal act of the
regulatory body of a country (union of the
countries) of one of the Parties of the Agreement or
their counteragents (outside Ukraine), which
directly or indirectly limits or forbids the

performance of the obligations under the




CTAJMCH TAKi OOCTaBUHH, KO BUHHKHEHHS
obcrasuH HenepebopHol ciia/Gopc-MaKopHUX
0ofCTaBHH BIUIHBA€E Ha BHKOHAHHS 30008’ 13aHb,
nepeadayeHux JaHuM J[ororopom. )

15.4. Henorprmanrus rysxty 15.3 mporo
Horosopy nozbaensie CTOPOHY IIpaBa IOCHIATHCS
Ha 0OCTaBEHH HenepeGopHOI cril B MalByTHEOMY.
15.5. Sxmo o6craBuEH, BKasani B 11,15.1
IPOIOBRXKAThCA OinbIne oxHoro micsis, CTOpoHH
IPOBOMATE IEPETOBOPH TA BUPINIYIOTH HHTAHHSL

_XOUiNBHOCTL IPOIOBKEHH JaHoro J[oroBopy.

15.6. Camkmil - ne odiniiinuii 3axonogasduit akT
Oprady AepXaBHOi Biaagu Kpaiuu (00'eHaHHS
xpain) ogmiel 13 Cropir Jorosopy ado ix
KOHTPAareHTIB (3a MexxaMu YXpaiHu), npsamo abo
mo nobivHo obMexkye abo 3a60poHsE BHKOHAHHS
onniero CTOPOHO CBOIX 30608'934Hb y paMKax
Horogopy. Iliapsgank 30608 a3a01# 3a0e3mednTi
HasiBHICTH OyIb-AK¥X €KCIHOPTHHX JILICH3H i
JO3BONIB, fAKi MoTPiOHI abo GyayTs moTpibHi HoMy
JUISL BUKOHAHHS CBOIX 3000R'I3aHE 33 JIaHHM
JloroBopom y 3B'13Ky 3 BAMOTAMY Gy db-IKHX
TIpaBui1 ado 3aKOHOJABYMX 0OMEKEHD BIITHOCHO
eKCTIOPTHHX OIepallilf, BKIIIOYalOwH eKCIIOPTHE
perymosanns CIIA, BenukoGpuranii, kpain
CBPONEeiCEKOro O3y 1 IHIIMX AepHKaB.
Hesuronanns ITinpsaaakom 3000B's3aHb,
BHKIHEKaHe Aiero CaHKIiH, He PO3TISIAcThCS
Croponamu B axocTi obcTasuun HenepebopHol
cun ((hope-Maxopy) i BBaKaeThCs
HENPHIIYCTUMOIO OAHOCTOPOHHEOIO BiIMOBOIO
Ilinpsamauka Bil BHKOHAHHS CBOIX 3000B'I3aHb 34
JaauM JloroBopoM. ¥V 3B'3Ky 3 HEBHKOHAHHSIM
IlinpsaHuKoM cBOIX 3000B'13aHE 32 JIoroBopoM 3
BKazaHol nupuyueH [linpanHuk 3000B'I3yeThC HE
misHimme 7 JHIB 3 aTH OpeSBICHHI BHMOTH
3aMOBHHKOM :

-BIIIIKOTyBAaTH 3aMOBHHKOBI BCi, III0 BHHHKAIOTE ¥
OCTaHHEOTO, JOKYMEHTANBHO MiATBeD (KeH]
30HTKH,

-cimaruTy Itpad y posmipi 10% Bix minu
Horogopy ;

IigpsmHuK He Mae IpaBa BUMAaraTu
IIOBEPHEHHS pe3ynsTaTiB PobiT, Pakruyno
BAKOHAHMX HHM Ha MOMEHT BiI]MOBH Bif CBOIX
3000B'13aHb 3a JJorOBOpPOM.

Kpim Toro 36mtku [ipagnuka 3a 6yns-
AKHMH 0OCTaBHHAMY, BUKJIMKaHUMH Aicto Cankiii,
He JIHBIIIMCE Ha iHINI ToNoxeHHs J{orosopy
BINIIKONYBaHHIO 3 GOKY 3aMOBHHKA He
I IJIATAI0Th,

16. IIOPAJOK BAPIINIEHHA CYIIEPEYUOK.

Agreement by one of the Parties. The Contractor is
obliged to provide the availability of any export
licenses and permits which he/she needs or will
need for the performance of his//her obligations
under the Agreement in relation to the requirements
of any rules or legal sanctions related to the export
operations, including export regulation of the USA,
Qreat Britain, and countries of the European Union
and other states.

Nonfulfillment of the obligations by the Contractor,
caused-by-sanctions; is not considered by the parties-|-
as the force majeure circumstances and is
considered as an inadmissible unilateral refusal of
the Contractor from the fulfilment of his/her
obligations under the Agreement. In relation to the
nonfulfillment of the obligations under the
Agreement by the Contractor because of the
indicated reason, the Contractor not later than 7
days from the date of filing the claims by the
Customer is obliged to:

-compensate the Customer all the documented
losses that may arise in the latter ;

-pay penalties in the amount of 10% of the cost of
the agreement ;

The Contractor has no right to require the
returning of the results of Works, actually
performed by him/her at the moment of refusal
from own liabilities under the Agreement.

Besides, the losses of the Contractor
inflicted under any circumstances caused by the
activity of sanction, without considering the other
provisions of the Agreement are not subject to
sensation on the part of the Customer.

16. SETTLEMENT OF DISPUTES

16 1. In a case of any disputes or discrepancies the
Parties are obliged to settle them by means of
negotiations and consultations.

16.2. In case of failure to achieve consensus
between the Parties, the disputes (discrepancies) are
settled through the courts in the courts of Ukraine
according to the applicable legislation of Ukraine
(for a resident).

OR

16.2 All the disputes and discrepancies that may
arise in the course of implementation of the
Agreement, which were not settled by means of
negotiationss, are settled by the International
commercial arbitration court of Ukraine at the
Chamber of Commerce and Industry of Ukraine
according to the Regulations of the International
commercial arbitration court at the Chamber of
Commerce and industry of Ukraine .




16 1. YV Bunamxy BUHHKHCHHS CIIOPiB a0
posbixHocTelt CTOpOHH 3000B 13YIOTECS
BHPIITYBAaTH IX IIIIXOM B3aEMHHAX MEPErOROPIB Ta
KOHCYTILTALH,

16.2. ¥V pasi HenocsaraeHHS CTOpOHAMHE 3TOIH,
CopH (po301XKHOCTI) BHPIMYIOTECS ¥ CYA0BOMY
HNOPAOKY ¥ cyAax YKpai#u BIAIORITHO M0 YHHHOIO
3aKOHOJABCTBA YKpainu (JIIs pe3uieHTa).

ABO

16.2 Bei criopu i po36ixKHOCTI, 110 BUHHKAIOTE B

XOJi BUKOHaHHS 1IBOT0 JlOroBopY, He BperynpoBagi
IIIIAKOM IIEPETOBOPIB, POSIIISIAKTHCS
MiXHapoIHHM KOMepLiliHuM apOiTpaxKHUM CymoM
VYxpainu npu Topropo-npoMHCIOBiH namari
YkpaiHu, BIMIoBinHO /10 PermaMenTy
MixHapoIHOr0 KOMEPLUIHHOro apBiTpakHOTo CyLY
npu Toproso-npoMuciosii nanari Ykpainm.
Yrcno apbitpie: Tpu. Micnem mposeneHHs
apbiTpaxy: M. KuiB. MoBa, 110 BUKOPHCTOBYETRCS
mpu apbiTpaxi ykpaiHchka abo pociiiceka 3
HEPEKNANoM Ha aHTTiHChKY.

IIpaBo, mo perymoe jauuit JJorosip € MaTepiaibue
IpaBo YKpalHu.(JuIs Hepe3uIeHTa)

17. IIOPAAOK 3MIHHU 1 PO3IPBAHHS
JOT'OBOPY

17.1. Ilicna nignucanus 1poro Jorosopy yci
ToNepe/Hi MACEMORB] 260 yCHI Yro|, THCTYBaHHS,
IIeperoBopH Mix CTOpOHaMH, IO BIHOCATEES IO
IpeaMeTa 1BOro JIoroBopy, BTpadaroTs CHILY.

17.2. Bynas-sika JOMOBICHICTE MiX 3aMOBHHKOM i
ITinpsiTHAKOM, IO CIIPHYHHSE 34 ¢OOO0 HOBI
00CTaBMHH, AKI He BUTIKAXOTh 3 1500 Jlorosopy,
mae OyTH IMCEMOBO HijTBepmKeHa CTopoHaMu
IULIXOM HiJNHCAHHS JOJATKOBOL YIOMH JO I(LOTO
JloroBopy, KpIM BHOAKIB, HepeaOaYeHNX JaHHM
JloroeopoM. Yci 3Minu i MOIIOBHEHHS, BHECEH] B
1e#t Jlorosip B OZHOCTOPOHHBOMY IIOPSIKY, HE
MAIOTh IOpUANYHOT CHIH, Byap-aKki 3MiHH,
JOIIOBHEHHS, TOAATKOBI YIOMH Ta JOJATKH 10
1bOT0 J[OroBOpY € HOro HeRiN €eMHHME 9aCTHHAMH,
1 MafOTh IOPHITMYHY CHITY TiUTBKH B TOMY BHOAIKY,
AKII0 BOHK 0 opMIIeH] y THCEMOBIH dopmi,
IiJTHCAH] YIIOBHOBAKEHUMH IIPeCTABHUKAMH
CTopiH 1 cKpinneHi neyaTkamMu (3a HAIBHOCTI).
17.3. 3amMOBHHK Ma€ IIPaBO B OAHOCTOPOHHLOMY
HOPSAKY HOBHICTIO 200 JaCTKOBO BijMOBHTHCS Bif
BHKOHaHHs JIOroBOpY B HACTYIHKX BHIIAKaX:
17.3.1. nopymenns ITinpsaHuKoM CTPOKY MoYaTKy
BUKOHAHHA PobiT, B ToMy umcii MobGimizanii, 6iisim
HDX Ha 15 (O'aTHaLsTE) KaleHIapuux IHiB 3
[IPHYHH, HE 3aNeXHUX Bi 3aMOBHUKA;

17.3.2. cucremaruuaroro (6insie jiBox pasis) abo
OJHOPA30BOrO iCTOTHOTO (BHSBIEHHS HEYCYBHHX

Number of arbitrators: three. The seat of arbitration:
the city of Kyiv. The language used during the
arbitration — Ukrainian or Russian translated into
English.

Law that govern this Agreement - the substantive
law of Ukraine, (for nonresident)

17.  PROCEDURE FOR CONTRACT

CHANGE AND TERMINATION

17.1. After signing this Agreement all the
_previous written or oral agreements,

correspondence between the Parties that refer to the
subject of this agreement are null and void.

17.2.  Any agreement between the Customer and
the Contractor which leads to the appearance of
new circumstances, which do not appear in this
Agreement, must be confirmed in writing by the
Parties by means of signing the supplemental
agreement to this Agreement, except for the cases,
stipulated by this Agreement. All the amendments
and modifications introduced to this Agreement in
accordance with unilateral provisions, are not
legally valid and binding. Any amendments,
modifications, supplemental agreements and
annexes to the Agreement are its integral parts and
are legally valid and binding only if they are made
in writing, signed by the authorized representatives
of the Parties and affixed with the seals (if
applicable).

17.3. In accordance with unilateral provisions the
Customer has right to either fully or partially refuse
from implementation of the agreement in the
following cases:

17.3.1. violation by the Contractor the terms of
starting the works including mobilization, by more
than 15 (fifteen) calendar days because of the
reasons independent of the Customer;

17.3.2. systematic {more than twice) or single
substantial (detection of the unavoidable errors,
defects that may not be eliminated without the
disproportionate expenses or loss of time or which
are detected repeatedly or appear again after their
elimination) violation of the requirements related to
the quality of works by the Contractor as well as in
any other cases set forth by the Agreement;
17.3.3.if in the course of implementation of the
Agreement the Contractor commits a violation of
the labour protection requirements or safety rules,
which resulted in accident/breakdown or
environmental emergency which leads to ecological
loss, death of the Customer’s, the Contractor’s or
the third party’s employee(s);

17.3.4. any time before the termination of
performance of works, having informed the
Contractor in writing, having compensated for the




HEIOJIKIB, HEIOMIKIB, IKi He MOXYTE OYTH yCyHeH]
Oe3 HeCyMIpPHHX BATpaT ab0 BHTPAT 4acy abo
BHSIBJISIFOTECH HEOOHOPA30BO 400 BUSBIISIOTECH
3HOBY ITiCis IX YCYHEHHS) IIOPYIIEHHS
TTinpsAHUKOM BHMOT IO SAKicTh pobiT, 4 TAK caMo
B IHIIMX BHIIAKaX, BCTAHOBNeHuX B JIoroBopi;
17.3.3. sixmmo Ilinpsaanuk npu suxonansi JJorosopy
IOIyCKae IOPYIEHHS BUMOT OXOPOHH ITpari abo
OXOpPOHY JOBKIIINS, IO CIPHYMHHIA HEIACHUE
BHII4J0K 800 HaJ3BHYalHy eKOIOTiuNy CHTYAIIO,
IO Bele [0 €KOJNIOTIYHOr0 30UTKY, CMEPTh
npanisauka (-iB) Ilinpsanuka, 3amosamKa abo
TPETHOI 0co0H;
17.3.4. y Oymp-sxuii yac 20 3aKiHUEHHS CTPOKY
BHKOHAHHS PoOiT, THCEMOBO MONepeHBIIH
IlinpsmuuKa, BIAMKOAYBABINH BApTICTE GaKTHUHO
BHKOHAHEX Po0IT H4 mifcTasl MiAMHICAHOTO
Croponamu AxTy mpuitManug-ncpeaayi
BHKOHaHUX pobiT 6e3 BimmkonyBanus Oyap SKHX
IHITHMX 30UTKIB.
17.3.5. y pasi 3MiHHE IIIaHIB 3aMOBHHKA LHOI0
PO3BHTKY i QiHAHCYBAaHHS KaIliTATEHOIO PEMOHTY
CBEDANOBHH.
17.4. VY pazi noproi abo yacTKOBOL
OOHOCTOPOHHBOI BiIMOBH BiJl BHKOHAHHS I[50T0
Hororopy Ha mijcTaBax, BKa3aHHWX B MYHKTI 17.3
neoro Jlororopy, 3aMOBHHK 3000B'13aHHH
HanpaBuTH LlinpsaaHEKOB] MHCHEMOBE
TIOBiZIOMIIEHHS PO OAHOCTOPOHHIO BiZIMOBY Bif|
Horosopy. ¥ pasi posipBauas Jlorosopy Ha
IifcTaBax, Bkasanux B nm. 17.3.1 - 17.3.3
Horogopy, el Jloroip BBakaeThCst pO3IpBaHuM 3
MOMEHTY OTpHMaHHS lliTpIRHUKOM MHCEMOBOTO
I10BI ZOMJICHHA 3aMOBHHKA PO OJHOCTOPOHHIO
BiIMOBY Bif BEKOHaHHs Jlorosopy a6o 3 inmoi
IatH, BKA3aHol B TAKOMY MOBIIOMIICHHI. Y pasi
BIJIMOBH BiX BHKOHaHH: J[oTOBOpY Ha IijicTasi,
BKasaHid B 1. 17.3.4 - 17.3.5 uporo Jorosopy,
3amMOBHHK 3000B's3aHMi HanpasuTH [TiApsaHEKOB]
NHCHMOBE IIOBIIOMIIEHHS IIPO PO3ipBaHHA
Horoeopy He mizHime uumM 3a 20 (ABaAIATE)
KaJICHJapHUX JHIB JI0 epenbadyBaHoi JaTu
posipBar#s Jlororopy, micid 3aKkiHYeHHs AKHX IIeit
JloroBip BBaxKAETRCS PO3ipBaHUM,
17.5. V¥ pasi posipsanns J[oroopy B pe3yinraTi
nopywmenns Iligpsaaukom ymoB uporo Jloroeopy,
3aMOBHMK Ma€ IIparo BuMarard Bin [ligpsaauuka
IOBHOTO BIMIIKO(YBAHHS 3AMIOISHEX 30HTKIB,
17.6. VY pasi posipBanus aGo MPHIMHEHHS
Hororopy IliapaoHuk 30008's13aHHi BOPOIOBXK
OJHOTO KaJIeHJApHOTO MICSIII 3 MOMEHTY HOro
IIPUIMHEHHS, IKIIO IHIIE HE NepeadadeHo
JororopoM, oBepHYTH 3aMOBHMKOBI OTPHMAHI Bif,
HBOTO 1 He BHKOPHCTAHI Marepiany, ycTaTKyBaHHS i

iHIme MaiiBo, abo NMepeIaTH iX BKasaHift

cost of works actually performed on the basis of the
work completion and acceptance certificate signed
by the Parties without compensation for any other
losses.

17.3.5. in case there are changed the plans of the
Customer regarding the development and financing
of the full repair of the wells.

17.4. In case of full or partial unilateral refusal
from implementation of the Agreement on the
grounds, indicated in clause 17.3 of the Agreement,
-the Customer is-obliged-to provide the-Contractor - -
with written notification about a unilateral refusal
from the Agreement. In case of dissolution of the
Agreement because of reasons indicated in
subclauses 17.3.1 - 17.3.3 of the Agreement, this
Agreement is considered to be dissolved from the
moment of receipt the written notification of the
Customer about the unilateral refusal from
implementation of the Agreement by the Contractor
or other date indicated in such notification. In case
of refusal from implementation of the Agreement
because of reasons indicated in clauses 17.3.4 -
17.3.5 of this Agreement, the Customer is obliged
to submit the Contractor a written notification about
dissolution of the Agreement not later than 20
(twenty) calendar days before the planned date of
dissolution of the Agreement, after that the
Agreement will be considered to be dissolved.

17.5. In case of dissolution of the Agreement as a
result of violation of the terms and conditions of the
Agreement by the Contractor, the Customer has
right to demand from the Contractor full
compensation of the inflicted losses.

17.6.  In case of dissolution or termination of the
Agreement the Contractor within one calendar
month from the moment of termination of the
Agreement, unless otherwise provided by the
Agreement is obliged to return to the Customer the
received from him/her, however, not used
materials,equipment and other assets or deliver
them to the individual indicated by the Customer,
and if it turned to be impossible — replace the
materials, equipment with the similar ones, of
proper quality or if agreed with the Customer repay
him/her the market value of the material, equipment
, etc, and the Customer is obliged to pay for the
works actually performed by the Contractor.

17.7. The Contractor has no right to dissolve the
Agreement in accordance with unilateral
provisions, except for the cases stipulated by the
Agreement. In case the Contractor submits the
Customer a notification about the refusal to fulfil
the obligations, the Customer has right to agree
such a refusal, by sending a corresponding written

consent within 10 (ten) calendar days from the




3aMOBHHKOM 0C00i, a K110 IIe BUSBUIOCS
HEMOXKITHBHM - 3aMIHMTH YCTATKYBAHHA i
MaTepiay Ha aHaNOTI4Hi, HAJIEKHOI SKoCTi, a6o 3a
Y3TOJKCHHAM 13 3aMOBHHMKOM BLAIIKOIYBATH
PHHKOBY BapTiCTh MaTepiaily, yCTaTKyBaHHs, TOIIO,
a 3aMOBHHK 3000B’A3Y€THCS OIUIATHTH (PAKTHIHO
BHKOHaH] [TijpanaukoM poboTH.

17.7. ILinpsanHuk He Mac DpaBa pos3ipBarH
JloroBip B 0OJHOCTOPOHHBOMY IIOPAAKY, 34
BHHATKOM BHIAIKIB nependauennx JoroopoM. ¥V

-pasi-HalpaBleHHS 3aMoBHEKY TlinpgaumkoM —

IIOBINOMIICHIS TIPO BiZIMOBY Bijl BEKOHAHHS
3000B'13aHb, 3aMOBHHK Ma€ IIPABO TIOTOHTH TaKy
BiIMOBY, HallPaBHBIIH BiTIOBIIHY NHCHMOBY 3TOLY
Brpoaos:x 10 (mecaTn) KaneHAapHAX OHIB 3
MOMEHTY OTpPHMaHHA TIoBiJoMIeHHS [Tiapsymamxa.
¥ pasi HalpaBJIeHHAS IMCHMOBOTO TIOBIIOMIICHHS
3aMOBHHMKa IIpo 3rofy 3 nponozuiiero [ligpaanuxa
PO BiAMOBY BiJl BUKOHAHHS 3000B'932Hb,
IMinpannyk 30608 A3aHu# CIUTATUTH 3aMOBHHEKOBI
ILTATy 3a BiAMORY Bix JloroBopy (mami-matix) y
poamipi 10% (mecsaTH) BigcoTkis Bij 2aransHOT
cymu (uiam) JloroBopy i BiamkomaysaTs 30MTKH
3aMOBHHKA, BHKJIMKAN] BIJIMOBOIO BiJl BUKOHAHHS
3000B'13aH5b 110 Jororopy. Onara miaTexy
IPOBOAMTLCA BIPOAOBXK 15 (m'aTHAMISATH)
KaJICHOApHMX JHIB 3 JATH OTPHMAaHHSA
[TigpsoruxoM mUcEMOBOL 3row 3aMoBHEKA. [lpu
LIBOMY, Y Pa3i NpHHHATTA 3aMOBHHUKOM BiIMOBH
IMinpsnHKKa Bi BHKOHAHHS 30608's3aHb, JoroBip
BBaXKAETBCA PO3iPBAHUM 3 JATH OTPHMAHHS
3aMOBHHKOM ILIATEXKY 34 YMOBH HaJaHHs
ITinpsaHKKY TIMCEMOBOT 3roM 3aMOBHEKA ITPO
BigmoBy Ilinpsaruxa sig Jorosopy. Posipsanss
Horoeopy He 3BiUBHSE [linpsanaka Bix
nependauenoi Jlororopom einmosigansHOCTI 3a He
BHKOHAHHS/HECBOEYACHE BHKOHAHHS 3000B'13aHb,
nepenbagenux J[oroBopoM Ta YHHHUM
3aKOHOJABCTBOM YKpaiHH.

18. KOHOLIEHIIMHICTH

18.1. CropoHH 2000B'I3YI0TECS HE IIEPENABATH
TpeTiM ocobaM iH(opMAaIiro, OTpUMaHy B
pe3yIbTaTI BUKOHAHHA IEOTo JIorosopy, 3a
BHHATKOM BHIAJKiB, NeperbayeHHX UHHHHM
33aKOHOJABCTBOM YKpaiHH.

18.2. Bsaemorinwocuuu CTOpiH y paMKax 1bOro
Horosopy, ToB's3aHi 3 nepenavcio KoH(iteHmiHoT
indopmanii i norpumansaM ii kondigeHLiftHOCTI,
PCTYIIOIOTLECA YTOMOIO IIPO 3aXHCT
kondineruilHol indopmari, axa € logatkom Ne
21 no usoro J{oroeopy.

18.3. " 3obop'azanus oaHiei CTOPOHH BiHOCHO
xoH(ineHni#roCT] indopmanii inmoi Ctoponn He

moment of the receipt the notification from the
Contractor.
In case of submission of the written notification of
the Customer with the consent to accept the
Contractor’s proposal about the refusal from
fulfilment of the obligations, the Contractor is
obliged to pay the Customer the payment for the
refusal from the Agreement (hereinafter referred to
as the Payment ) in the amount of 10% (ten)
percent of the total amount (value) of the
-Agreement and condensate for the losses -of the - -
Customer, that resulted from refusal from
fulfillment of the obligations under the Agreement.
The payment is made within 15 (fifteen) calendar
days from the date of receipt of the written consent
by the Contractor from the Customer. Herewith, if
the Customer accepts the refusal from the
Contractor from the fulfilment of the obligations,
the Agreement is considered to be dissolved from
the moment of receipt of the payment by the
Customer under condition the Contractor was
submitted the written consent of the Customer
about the refusal of the Contractor from the
Agreement. The dissolution of the Agreement does
not relieve the Contractor from the responsibility
stipulated by the Agreement for nonfulfillment
funtimely fulfillment of the obligations, stipulated
by the Agreement and the applicable legislation of
Ukraine.
18. CONFIDENTIALITY

18.1. The Parties are obliged not to deliver the
information received in the course of
implementation of the Agreement to the third
parties except for the cases, stipulated by the
applicable legislation of Ukraine,

18.2.  The relations of the Parties within the
framework of the Agreement are connected with
the delivery of the confidential information and
keeping it secret. They are governed by the Treaty
of protection the confidential information, which is
in Annex Ne 21 to the Agreement.

18.3.  The obligations of one Party regarding the
confidentiality of the information of another Party
are not applied to the information, the Party was
aware of before the conclusion of the Agreement,
and was not delivered before, or which is the public
acquisition not as the resuit of the violation of the
obligations by the Party within the framework of
this Article or which was received on the legal basis
from the third party, having the responsibility to
preserve confidentiality.

19. BEGINNING OF AGREEMENT AND ITS
VALIDITY TERM




IOLIMPICIOTECH Ha iHGOpMariio, gka 6yia Bigoma
Croponi 1o yknageHss usoro Jorosopy i e 6yna
nepejaya pasiire, abo € HanbauHsIM IpOMaICBKOCTI
HE B Pe3yJIbTATI opymeHHst CTOPOHOIO ¢BOIX
3000B'13aHb ¥ paMkax miel crarti, abo nmpaBoMipHO
OTpHMaHAa B[ TPETEO1 OCOOH, L0 HE Hece
3000B'A3aHb 3 JOTPUMAHHS KOH(DIAEHIIHHOCTI.

19. HABYTTS1 JOI'OBOPOM YAHHOCTI 1
CTPOK HOT'O A1l

19.1.  Ile# Horosip HaOyBae YMHHOCTI 3 MOMEHTY
HOro I IIycaHHs YIIOBHOBAKEHHMH
npezacTaBHUKaMHA CTOPIH 1 CKpIIIEHHS NEYATKaMH
Cropiu (32 HagBHOCTI), 32 YMOBH HaJaHHI
[inpsmaukoM 3a0e3neYeHHsS BEKOHAHHS CBOTX
3000B'13aHE 110 J[0roBOpY, AKi BiAMOBIAAKTE
BHMOTaM, BKazaguM y 1. 19.2 neoro JloroBopy, i
i€ MO TIOBHOTO BUKOHAHHA CTOPOHAMH CBOIX
3060B'13aHb.

19.2. Bumoru 3a0e3rie4eHHs BUKOHAHHS
3060B’43aH5b 10 J{orosopy ITigpsaaukoM:
320e3II€YCHHS BHKOHAHHS 30008’ I3aHb 110
HoroBopy 3miiCHIOETBCS 10 YKIagauus J[orosopy
B ofUH 13 criocofiB: (1) y dopmi IrponIoBHX KOIITIB
ab0 (2) HapauHg OaHKiBCBKOT rapanTii/cTennbai
aKpeIHTHBY BHKOHAHHs 3000B'I3aHb IO
Jorogopy.

(1)  Cyma rpouoBHX KOIITIB, AK 3a6e3eYCHHS
BHKOHAHHA 3000B’13aHb 110 naHoMy Jlorosopy
noBHHEA OyTH Iepepaxoana [TigpsaHuKoM Ha
OKpeMuH PaxyHOK, HaJaHu# 3aMOBHHKOM Ta
HOBHHHa OYTH He MeHIow 5% Bin BapTocTi
(uirm) Horoeopy.

(2)  BamkiBcBKa rapaHTis/cTennfail AKpeIuTHR
IIOBHHHA BLATIOBIZATH BUMOTAM, BKA3aHUM y
TrmoBii Gopmi GarkiBCchKOI rapanTii/cTenabait
aKpeaUTHBRY BHKOHAHHS 30008's13aub IigpaaarkoM
3a Jloroopowm, sixa € Jfogarkom Ne22 o orosopy
Ta ii cyMa NoBHHHa OyTH He MeHIow 5% Bif
BapTocTi (minu) Jorosopy.

20. AHTUKOPYIIIAHE 3ACTEPEKEHHSA
20.1 Ilpu BEKOHAHHI CBOTX 3000B'I3aHE 3a IMM
Horoeopom, Ctoponw, ix adinifiosani ocobu,
INpaliBHUKH a00 NOCEPEAHUKH He BUILIAYYIOTh, HE
IPOIOHYIOTE i HE JIO3BOJLSIIOTE BHILIATY GyIb-SIKHX
IPOIIOBHX KOMTIB ab0 mepeaayuy LiHHOCTEH, MPsIMO
abo omocepeKOBaHo, Oy Ab-aKkHM 0cobaM, I
BINIKBY Ha ALl YH IPHHHSTTS PIICHHS LIHMHA
0c0DaMH 3 METOIO OTPUMAHHS OYIb-IKO1
HENPaBoOMipHO! BHIOMH.

20.2 ITpy BUKOHAHHI CBOIX 3000B'A3aHb 34 LM
Horosopom, Ctoponn, ix adinitiorani oco6u,

HpaIliBHAKH ab0 MOCEPEIHUKH HE 3I1HCHIOIOTE Ail,

19.1. This Agreement begins from the moment of
its signature by the authorized representatives of the
Parties and of ifs sealing by the seals of the Parties
(if any) provided that the Contractor gives the
security for the Agreement in conformace to the
requirements specified in it. 19.2 hereof, and its is
valid until full execution of the obligations by the
Parties.

19.2. The requirements of the Contractor’s
security: the Agreement security is made before the -
conclusion of the Agreement by one of the
methods: (1) in the form of money assets or (2) by
the provision of bank security/standby bill of credit
for this Agreement.

(1)  The amount of money as the security for
this Agreement shall be transferred by the
Contractor to a separate account provided by the
Customer and shall be not less than 5% of the
Agreement cost (price).

(2)  Bank security/standby bill of credit shall
correspond to the security requirements, specified
in the Typical form of the bank security/standby
bill of credit for the execution of obligations by the
Contractor, which is the Annex 22 hereto, and its
amount shall be not less than 5% of the Agreement
cost (price).

20. ANTICORRUPTION WARNING

20.1 During the execution of their obligations as
per this Agreement, the Parties, their affiliated
persons, employees or agents do not pay, propose
and permit to pay any money or to give valuables,
directly or indirectly, to any persons to influence
the actions or acceptance of decisions by these
persons in order to obtain any improper profit.
20.2 During the execution of their obligations
hereto, the Parties, their affiliated persons,
employees or agents do not commit the actions
which are qualified by the applicable law as
giving/reception of the improper profit, corruption
as well as the actions which breach the
requirements of the corruption prevention laws and
international anti-money laundering acts.

20.3. Each Party hereof refuses from any
motivation of the employees of the other Party,
including by giving money amounts, gifts, free-of-
charge execution of works (services) for them and
by other ways not mentioned here that make the
employee dependant, and intend to ensure the
execution of any actions for the benefit of the
motivating Party by this employee.

The employee actions made for the benefit of the
motivating Party mean as follows:




1O KBAMIKYIOThCA 3aCTOCOBHHMY JUIs LIeH
15010 JIoroBOpY 3aKOHOAABCTBOM, SIK
Jlada/OTpHMAaHHS HEIPaBOMipHOI BHIO/IH,
KOpYIIifiHe NpaBOIIOpYIIEHHS, 4 TAKOX JiI, o
[IOPYIIYIOTH: BAMOTH 3aKOHOAABCTBA PO
3an06iranHsd KoYl Ta MDXHAPOAHHUK AKTIiB MPO
IPOTHiIO JeTanizamil (BIAMHBAHHIO) JOXOMIB,
OICPIKAHHUX 3ITOYHHHHUM IIUISIXOM.

20.3. Koxna 13 Cropin nporo Jlorosopy
BiIMOBTSETHCS Bil CTHMYJIFOBAHHS OV Ib-AKHM

“UHHOM TPalliBHUKIB- 1HIOT CTOpOHY, B-TOMY UHCIII—

IIISAXOM HaJaHHS IPOLIOBUX CYM, IIOJAPYHKIB,
Oe30IUIaTHOTO BUKOHAHHS Ha 1X afpecy pobiT
(mocnyr) Ta IHIMMMH, He HOHMEHOBAHHMH Y IEOMY
IYHKTi COCOOAMH, 1[0 CTABHTE MMpPAIiBHUKA B
IICBHY 3AJIEXHICTD 1 CPAMOBAHOTO Ha
3abe3NedeH s BHKOHAHHS IIHM TIPAIIBHMKOM Oy A5~
SIKEX /il HA KOPHCTH CTUMYJIH0r040]1 ioro CTopoHH.
ITig gigMu mpauiBHEKE, 3iHCHIOBAHMMY HA
KOPHCTB CTHMYITIOKYOT Horo CTopoHH,
PO3YMIIOTECS:

- HaJ@HI] HEeBHIIPABIAHUX [ePEBar ¥ IIOPiBHSHHI

3 IHIIMMH KOHTpareHTaMH;

- HajauHs OyIb-IKUX TapaHTiif;

- IPHCKOPEHHA ICHYIOUMX poieyp (CIOpoIneHHs

thopmansHOCTCE);

- 1Hm Oif, M0 BUKOHYIOTECS NPANiBHUKOM B

paMKax CBOiX 10caI0BUX 00OR'A3KIB, ane HryTh

BPO3pi3 3 NIPHHIMNIAMHE IPO30POCTI TA

BiIKpHTOCTI B3aeMHuH Mix CTOpOHAMH.
20.4. Y pasi BunuxHeHHd Y CTOPOHH MiZ03p, Mo
BiaOymocs abo Moxke BinOyTHCS IOpyIHEHHS OY/I5-
AKHX aHTHKOPYIIIHHAX YMOB, Bimnosigmna Ctopona
30008’ A3y€ThCs NOBinoMuTH iHImy CTOpOHY ¥
mICcEMOBIH dopmi. Iicns nucrMoBoro
IOBiTOMNEHHs, Binnorimaa CTopona Mae npaso
IPU3YIHHHTH BHKOHAHHA 3000B'93aHE 3a MM
JloroBopoM A0 OTpHMAHHS! 11 ITBEPKEHHS, 10
HOpYIIEHHs He Biabyiocs abo He Binbymethes. Le
HiATBEPIKCHHS IOBHHHE OYTH HajiciaHe
IpOTAToM 5 (11'sTH) poboYnx OHIB 3 JATH
HalpapiIeHHA DHCEMOBOTO TIORIIOMIIEHHSL.
Y muceMoBoMy noBigomnernHi Ctopona
3000B’13aHa nTocnaThes Ha (akTe abo HajaTH
MaTepianH, Mo AOCTOBIPHO i ATBEPILKYIOTE a60
Jar0Th MiACTaBy NPHITYCKATH, IO BiABynocs abo
MOXKe BiOyTHCS TOpyIICHHS 6YIb-IKHX OI0XKEHE
OUX YMOB KOHTPareHToM, Horo adimifoBannMu
ocodaMH, MpalliBHEKaMHU a0 MocepeIHHKaMK
BHPa)KAETHCA B JIiSIX, SIK1 KBATI(PIKYIOTHCS
BIINOBIHAM 32KOHOZABCTBOM, K Jaua abo
OICPKAHHA HEIPABOMIPHOI BUTOIY, KOPYIILiAHE
IIPABONOPYILEHHS, 8 TAKOX MisiX, U0 MOPYLIYIOTE
BHMOI'H 3aKOHOAABCTRA PO 3aI0GiraHHs KOPYIIil

- provision of unreasonable advantages as
compared to other contractors;
- provision of any guarantees;
- acceleration of the existing procedures
(simplifying formalities);
- other actions which are executed by the employee
within the framework of his/her official duties, but
contravene with the principles of transparency and
openness of relations between the Parties.
20.4. If any Party suspects that there was or can be
-a-breach-of-any-anticorruption conditions; this-Party -
undertakes to inform the other Party in writing.
After a written notification, the corresponding Party
has the right to suspend the execution of its
obligations hereby before receiving the
confirmation that the breach did not or will not take
place. This confirmation shall be sent within 5
(five) work days from the sending date of the
written notification.
In its written notification, the Party is obliged to
refer to facts or give materials which reliably
confirm or give a basis to assume that there was or
can be a breach of any provisions of these
conditions by the Contractor, its affiliated persons,
employees or agents which consists in actions
qualified by the corresponding law as giving or
receiving an improper profit, corruption as well as
actions which breach the requirements of the
corruption prevention laws and international anti-
money laundering acts.
20.5. The Parties hereof confirm the execution of
anticorruption procedures and control their
adherence. Wherein the Parties make reasonable
affords to minimize the risk of business relations
with contractors which can be involved in the
corruption activity as well as provide mutual
cooperation to avoid corruption. Wherein the
Parties ensure the realization of check procedures to
avoid the risks of involvement of the Parties in the
corruption activity.
20.6 For the purpose of anticorruption checks, the
Contractor undertakes no later than (5) five work
days before the conclusion hereof as well as in any
case during the validity of this Agreement on a
Customer’s request to give the Customer the
information about the list of Cotractor owners,
including owners of all levels (the whole chain),
including end beneficiary owner (inspector) in the
form corresponding to Annex 15 hereto with the
addition of confirming documents (hereinafter — the
Information).
In case of changes of the list of any chain of
Contractor owners including the end beneficiary
owner (inspector) and/or in executive bodies, the
Contractor undertakes to give the corresponding




Ta MDKHAPOAHKX AKTiB [P0 TPOTHIIIO Jeramizarii
ZIOXOAIB, OTPHMAHHX 3OYHHHHM IIIIIXOM.

20.5. CroporH 1150T0 JJOroBOpY BH3HAKOTH
IIPOBEASHHS NPOLERyp MOZO 3anodiranHs
KOpyHIiil 1 KOHTPOMIOIOTE 1X JoTpumManis. [lpu
usoMy CTOPOHH JOKIAJAIOTH PO3YMHI 3YCHIUIA,
mo6 MIHIMI3YBATH PH3HK XiTOBHX BIIHOCHH 3
KOHTPareHTaMM, SIKi MOKyTh OYTH 3anydeHi B
KOpYNUiHHIHA JiInBHOCTI, 8 TAKOXK HaJaloTh
B3a€EMHE CIIPHSIHHS OJMH OOHOMY B HUIAX

-|-3anobiranaa kopymuii- Hpu msomy CTopoHH— -

3a6€e3MeUyIOTh PEaNi3aliio IPONeayp 3 POBEICHES
TIEPEBIPOK 3 METOFO 3aI00iranHs PH3HKIB
3anygerns CTopiH y KOpynuifiHy NisibHICTb.

20.6 3 METOO MPOBCHEHHS AHTHKOPYIIIIHHITX
nepeBipok Ilinpanuuk 3060B'I3yeThCS He Ni3HiLIE
(5) o’ st poBOYHX JHIB 3 MOMEHTY YKIIAIEHHS
nporo Jlororopy, a Takox y OyaL-aKHi gac
npoTAroM Aii neoro orosopy 3a MHCEMOBHM
3aIIUTOM 3aMOBHHKA HalaTH 3aMOBHHKY
iHbopMaLio npo nepenik BiacHukie Iligpaaarka, 3
BpaxyBaHHAM BIACHHKIB BCIX piBHIB (BCBOro
JIaHIIOTa), BKIIOYAOYH KiHIEBOTO Genedimniaproro
BIACHHKa (KOHTpOJIepa) 3a GOPMOIO 3TITHO 3
HonatkoM Nel$S 5o nsoro Jforosopy 3 goxasassam
HiITBEP/DKYIOUHUX JOKYMEHTIB (farn —
Indopmaiiis).

Y pasi 3MiH y nepeliky 0y ib-9K0i JIaHKH BIACHHKIB
[lizpagmeka, BKIFOYAKYH KIHIIEBOIO
Genediniaproro eracHuka (koHTpomnepa) Ta (abo) y
BHKOHABUMX opranax [linpsmauk 3000B'13y€ThCS
He mizHime (5) 11’ aTi pobounx AHIB 3 aTH
BHECEHHs TAKHX 3MIH HaIaTH BiNIOBIIHY
indopmanio 3aMOBHHKY.

Indopmartis HaTacTLCs Ha IANEPOBOMY HOCII,
3aBipeHa I AHCOoM 11oCcamgoBol 0cobH, SKa €
OJIHOOCIOHHM BHKOHABYMM OPTaHOM KOHTDANEHTA
abo yIIOBHOBaKEHOIO HA MIJCTABI HOBIPEHOCTI
0co00I0 1 HAIIPABIAETHCA HA AfPECy 3aMOBHHKA
HUISTXOM IOLITOBOTO BiAIIPABJIEHHS 3 OIIHCOM
BKIaneHHs. JlaToto Hajnanus Iadopmanii € gata
OTpHEMaHHS 3aMOBHHKOM IIOIITOBOIO
BiAnparneHHs. Jlonatkoso IndopManis HajacThCA
Ha eIEKTPOHHOMY HOCII.

20.7 CTOpOHH BU3HAIOTE, IO iX MOXKIIHBI
HEMNPABOMIPHI il Ta IOPYIICHHS aHTHKOPYIIIiHHHX
YMOB 1IBOT'0 JIOrOBOPY MOXKYTE CIIPHYHHHUTH
HECTIPHUATINBI HACTIIKH - Bijl 3HIDKCHHSA PERTHHTY
HagiiHoCTI KoHTparenTa (Ilixpsaauka) 1o
ICTOTHHX 00MEKEeHD MO0 B3aEMOIII 3
konTparenToM (IligpanHEkom), 10 po3ipBanHs
1soro Jorosopy.

20.8 CTopoHH rapadTyioTh 34iHCHEHHS HATEKHOTO
PO3EIAAY 32 NPENICTABIEHAMH B PAMKaX BHKOHAHHS
1p0ro Jlorosopy daxramu 3 JOTPHMAHHAM

information to the Customer no later than (5) five
work days before the date of such changes.

The information is given in a hard copy signed by
the person in charge, who is the sole executive or
representative person on the basis of the power of
attorney and sent to the Customer’s address by mail
with contents inventoried. The date of information
provision is the date of its mail delivery to the
Customer. The information is given additionally in
a soft copy.

-20:7 TheParties confirm that their possible |
inappropriate actions and breaches of anticorruption
conditions of this Agreement can cause adverse
consequences — from the reduction of reliability
rating of the Party (Contractor) to substantial
limitations of interactions with the Party
(Contractor) to the termination of this Agreement,
20.8 The Parties guarantee proper consideration as
per the facts spacified within the framework hereof
for adhering to the confidentiality principles and
usage of effective methods for solving practical
differences and avoiding possible conflicts.

20.9 The Parties guarantee full confidentiality
during the execution of anticorruption conditions
hereof as well as the absence of negative results
both for the Contractor in full and for particular
employees of the Customer who notified about the
breach fact.

20.10 If the Contractor refuses to give information
stipulated by this Agreement, has real failure to
give such information, gives the information with
breech of the terms specified herein or gives the
unreliable information, The Customer has the right
to terminate unilaterally this Agreement by sending
a written notification for the Agreement termination
within 5 (five) work days from the notification
sending date.

In case of sending incomplete information, as well
as failure to send the information specified in the
form (Annex 15 hereto), the Customer sends a
repeated request to send information as per the
specified form for adding the missing information
with the indication of terms of its sending. In case
of failure to send such information, breach of its
sending terms as well as sending unreliable
information, the Customer has the right for the
unilateral termination of the Agreement by sending
a written notification of Agreement termination
within 5 (five) work days from the notification
sending date.

20.11 The condition specified in this section is a
substantial condition hereof as per the part 1, art.
638 of the Civil Code of Ukraine.




|- bakT mopymeHH .

IIPHHITHIIIB KOHbiTeHIifHOCTI Ta 3aCTOCYBAHHS
e(eKTHBHUX 3aXOMIB U100 YCYHEHHS IPAXTHYHHX
TPYAHOIIIB Ta 3an00iraHHs MOMXIHBHX
KOHGIIKTHHUX CHUTYAIiii.

20.9 CTOpoHH rapaHTyIOTh IIOBHY
Kou(iNeHiiHICTD NI BHKOHAHH]
AHTHKOPYIUIHHEX yMOB OBOTo J[oroBopy, a TakoxK
BIJICYTHICTh HETaTUBHUX HACI/IKIE SK I
IligpsanHuKa B OiIOMY, Tak 1 JUis KOHKPETHHUX
npauipHEKIB [linpsanuka, siki MOBiZOMHIA PO

21. FINAL PROVISIONS

21.1. The Contractor guarantees and confirms that:
~ it i properly registered and is a legally acting
legal entity;

- Has all the required powers, authorizations and
permits from the Contractor authorities (general
meetings of stakeholders/participants, director
council, etc.), for the conclusion hereof, and the
signature and execution hereof do not breech the
Contractor’s Statute;

20.10 VY pasi Bimmoswu [ligpsanuka Bijg HagaHHs
Indopmartii, axy Bu3HaYeHO ¥ HboMy Jlorosopi,
(haKTHIHOTO HeHANAHHS Takol iHdopmarii,
HagaHHs IHpOpMaNii 3 HOPYITeHHSM CTPOKIE,
BCTaHOBJICHHX Yy IboMy Jlororopi, abo HamaHH4
HemocToBipHOT Indopmanii, 3aMOBHUK Ma€e IpaBo B
OIHOCTOPOHHLOMY IOPSAKY BiIMOBATHCS Bill
BHKOHAHHS JIOTOBOPY IIIIAXOM HAIPABICHHS
IHMCLMOBOTO NTOBITOMIIEHHS TIPO IIPHITHHEHHS
Jorosopy yepes 5 (r’aTh) pobOUHX IHIB 3
MOMEHTY HallpaBJIEHHS TIOBiOMJICHHS.

V pasi raganss Indopmanii He B moBHOMY 06cA3i,
TAK CaMO HENOJanHs iHQopMallii 3a3HaYeHo] y
dopmi (Jlomatox Ne 15 xo usoro Jorosopy)
3aMOBHHK HAIlpaBIIsie IIOBTOPHHUH 34MHUT PO
Hanauudg Indopmarii 3a Bkazanoro GopMoro 3
METOXO AONOBHEHHS BiICYTHBOT iH(OpMAITi€IO 13
3a3HA9ECHHAM CTPOKIB 11 Hamanus. V pasi
HENOAAHHS Taxo] indopmanii, mopymerHs CTpoKiB
ii HajaHHs, a TAKOXK HaJaHHS HeNOCTOBIpHOT
indopmanii 3aMOBHHK Mae npaBo B
OJHOCTOPOHHBOMY HOPSAKY BiIMOBHTHCS BII
BHKOHAHHA JIOTOBOPY IIIAXOM HAIPaBIEHHS
IHCEMOBOTO TIOBIIOMIIEHHS IIPO NPHIHHEHHS
Jlorosopy depes 5 (I'sith) pOGOYHX JHIB 3 MOMEHTY
HaIpaBICHHS ORI IOMIICHHL.

20.11 3a3snadeHa y H50My PO3Aiii YMOBa €
icToTHOIO YMOROIO 1150T0 J{OroBOPY BinmoBizHO 1O
yacTHHH 1 ¢T. 638 LIK Vkpainw,

21. 3ABEPIITAJIBHI IIOJIOKEHHSI

21.1. IligpsaaHuK rapanTye, i MATBEPIUKYE, IIO:

- ABJISETLCH HANEKHEM YUHOM 32PEECTPOBEHOIO 1
3aX0HHO TiI0Y0I0 IOPHARYHOIO 0c06010;

- Ma€ yci HeoOXiHI NOBHOBAXEHHS, CXBATCHHS 1
TO3BOJIH KOMIIETEHTHHX OPTraHiB YIIPaBIiHHN
Higpannuxa (3aransHi 360pu
aKIiOHepiB/yJacHHKIB, pana THPEeKTOPIE Ta in.) Ha
yEIaneHHs uporo JoroBopy; mianpcarys i
BHKOHAHHS 11500 JIOTOBOPY HE € MOPYIICHHIM
Cratyty Hinpspunka;

- O3HAHOMJICHHH 3 yCiMa yMOBAMH, TIOB'SI3aHAMH 3
BrKoHaHHAM Pofit i nepeiimac Ha cele yoi

~Familiar-with-all conditions; related tothe - —
execution of the Works and undertakes all the costs,
risks and difficulties in the regard to the execution
of the obligations hereby;

- Received full information for all issues, which can
affect the terms, cost and quality of the Works. If
the Contractor did not consider some circumstances
which could affect the Works completion, the
Contractor is not released from the execution of the
obligations hereby;

- By signing the Annex of the list of errors and
penalties, the Contractor confirms that it is familiar
with the penalty rates and agrees with their equalty
to error consequances;

- Execution of all criteria, assurances,
conformances, declared by it during the Bidding
process.

21.2. All the statements and documents required
hereto are considered as properly submitted and
delivered to any Party only after the reception of
their orginal. Similar statements and documents
shall be made in writing, their originals shall be
delivered by a courier, mail, telegraph or other
available way to the addresses specified in section
22 hereof. If required, the correspondence between
the Parties can be made by e-mail. In such a case,
the e-mail has full force and effect of the original if
this e-mail is replaced by the original of such e-
mail. The e-mails of the Parties are specified in
section 22 hereof.

21.3. (For Ukrainian residents): The agreement was
made and signed in Ukrainian in two identical
copies which have the same legal force — one for
each Party. All the Annexes hereto are its integral
parts. In case of differences and/or inconsistancies
between the provisions of the Agreement and its
Annexes, this Agreement shall prevail.

(For non-Ukrainian residents): This Agreement
was made in English and Ukranian in two copies of
cach Party, and any of them has the same legal
force. In case of inconsistancies between texts,
made in Ukranian and English, the Ukranian variant
shall prevail.

21.4. All the Annexes hereto are its integral parts.
In case of differences and/or inconsistancies




BUTPATH, PU3HK i TPYAHOINI BHKOHAHHS
30608'13a285 3a Jorosopom;

- HUM OTpHMaHa IoBHA 1HGOpMAIlis 3 YCIX TUTaHb,
AK1 MoK O BONMMHYTH HA CTPOK, BAPTICTE 1 AKICTH
Pobit. Ta obcTasuna, mo Iliapaauukom ne Oyin
B3ATI IO YBAru sKi-HeOyIs 0OCTABHHMU, AKI MOTTIH
BINIMHYTH HA BUKOHaHH:A Po0iT, HE 3BIIBHAE
[TippsyiHMKa Bil BUKOHAHHS 3000R'13aHE 33 TaHOK
YTOJIOK,

- mianucyods JomaTok mpo mepenik nopyieHs i

-mTpadHuX-caHkOi; Hinpsamunwe osnaliomienumii3 ——

posMipaMu mITpadHUX CaHKINH, BU3HAE IX

CIIiBMipHICTL HACTIiIKaM HOPYILIEHS;

- BUKOHAHHA yCiX KPHTEpiiB, 3aBipeHs,
BiANOBIIHOCTEI, 3asBIEHIX HUM [PH IPOBCICHHI
BinGopy Ha IpaBo yKIafeHna uporo Jorosopy.
21.2. Bei moBinoMIeHH 1 JOKYMEHTH, HeOOXiIH] 3a
JaHuM J[OroBOpOM, BBAXKAKOTHCS HACIKHEM YHHOM
HepelaHAME 1 JocTapneHuMH Gy ap-akiit Ctopoui
TITBKH MICNS OTPUMAaHH iX opurinamy. [ToxiOwi
TOBIZOMTEHHS | IOKYMEHTH MalOTh OyTH BHKOHAHI
Y IUCBMOBI# GopMi, IX OpHTiHATH TOBHHII
JOCTABIIATHCS Kyp'epoM, IIOLITOIO, Tenerpadpom abo
IHIIAM JOCTYITHHM CITOCODOM TI0 apecax,
BKa3aHHX B po3Aini 22 nporo Jlorosopy. VY pasi
TEPMIHOBOI HEOOXITHOCTI, JTHCTYBAHHI MK
CropoHamu Moxe 3;IHCHIOBATHCS 3
BHKOPHCTAHHAM €JIEKTPOHO] IOmTH. B TakoMy
BHIIQJIKy €NEKTPOHHUIL JINCT Mac IOPUIANTIHY CHITY
OpHTiHAIY, 32 YMOBH 3aMiHH eIeKTPOHHOTO JIMCTA
Ha OpHTiHAJ Takoro mucra. EnekTpoHH] agpecH
CTopiH [T TAKOTO BHIIAJIKY 3a3HAdYeH] B po3aimi 22
nsoro Jorosopy.

21.3. ([Inx pe3uperTiB Yxpaian): Jlorosip
CKiajieHnH 1 niAnncanui yKpaiHCEKOIO MOBOIO B
JIBOX 1MEHTHYIHHX NPAMIPHAKAX, IO MEOTh
OJHAKOBY IOPHIHYHY CHILY, - 110 O/(HOMY JUIL
koskHOI i3 Cropin. Yci noxarku no Jforoeopy €
#oro HeBIA'eMHOI0 wacTHHOIO Jlorosopy. V pasi
po36ixxHOCTEl /260 pisHOYMTAHE MiXK
nonoxeHHsaMH Jlorosopy i JomaTkiB g0 HBOTO 1ei
Horosip Mae neperaxay cuiy.

([l sepesunenTiB Yipainu): Lleit Joroeip
YKJIageHUH Ha aHTiiiChKil 1 ykpalHChKil MOBax B
IBOX eK3eMNspax o Koxkaol i3 CTopin, KoXKeH 3
AKHX Ma€ 0/IHAKOBY IOPHARYHY CHIY. Y pasi
PO30BIKHOCTEH MiXK TEKCTAMH, BHKIIA(EHUMH Ha
yKpalHCBKi# 1 auTmilicekill MORax, epepaxanyy
CHIIy Ma€ BapiaHT, BUKJI3JICHHH YKPalHCEKOIO
MOBOIO.

21.4. Yci noparkw go Horosopy € #oro
HEBiI'€MHOIO JaCTHHOIO. ¥ pa3i po3bixHocTel
i/a0o pizHOUHTAHD MiX IONOKeHHsMHE JIoroBopy i
Honatkis 10 HLoTO neit Jororip Mac nepeBaxHy
cuity sikmio B JlogaTrkax He 3a3HauyeHo IHIIe,

-and-stampted by the official company seal. - -

between the provisions of the Agreement and its
Annexes, this Agreement shall prevail unless the
Annexes specify otherwise.

21.5. Every Party shall inform in writing about
changes of its requisites (including the change of
address, bank requisites, etc.) within 5 (five) work
days from the moment of such a change (but in any
case no later than 5 (five) work days before the
payment date), by sending the original letter signed
by representative manager and chief accountant,
21.6. If, as a result of a breech of the terms of
notification or wrong indication of B payment
requisites by the Receiving Party, the payments
were made by wrong requisities, the Paying Party
shall be considered as the one which properly
executed its payment obligations. If the made
payment returns to the current account of the
Paying Party, the Paying Party shall transfer the
received funds to the Receiving Party in full no
later than within 5 (five) work days from the funds
return. In case of failure to notify or intimely
notification of the Customer, the Customer has no
responsibility for consequences occurred in this
respect.

21.7. If, during the execution of this Agreement, the
Customer discovers the fact of the participation in
the purchase procedure, by which results this
Agrement was concluded, associated with the entity
of the Contractor, or the entity, which is responsible
for any of features, specified in Annex 23 to this
Agreement, which is its integral part, the Customer
has the right to unilaterally terminate the
Agreement, and/or the Contractor shall pay the
Customer a penalty of 20% from the Works price.
21.8. Before the Contractor pays the penalty
specified in it. 21.7 hereof, the Customer, for the
penalty amount, has the right to deduct the payment
for the Works.

21.9. In case of unliteral termination hereof by the
Customer as per the detection of the fact of the
purchase procedure, by which results this
Agreement was concluded, associated with the
entity of the Contractor, or the entity, which is
responsible for any of features, specified in Annex
23 hereto, the Customer notifies in writing the
Contractor about the unliteral Agreement
termination with the identification of reasons for
accepting such a decision. In this case, the
Agreement terminates from the date of notification
of Agreement termination, which is the date of the
stamp of the post office, which sends such a
notification.




21.5. Koxna CropoHa 3000B'13aHa [THCEMOBO
TIOBiIOMHTH HPO 3MiHY CBOIX PEKBIisHTIB (¥ TOMY
YHCI 3MiHa ajipecy, GaHKIBCLKUX PEKBI3KTIB i Tak
Jani) BIPOAOBK 5 (I'aTH) poboumx JIHIB 3 MOMEHTY
TaKoi 3MiHH (ae y Oyab-IKOMy BHIIAIKY HE
TisHine, Hix 3a 5 ('aTh) pobovuX NHIE ZO JaTi
OIUIATH), IILIXOM HarlpaBJIeHH OpHTiHAY JINCTA
3a IiITHCOM KepiBHUKA YIOBHOBAXEHOI 0co0H) i
TOJIOBHOTO OyXTalTepa, CKPilIeHOro MeYaTKOK
IiANpHEMCTBA.

~|-21:6:-Y-pasi; Ko B-pesynsTaTi MOpyIeHH —

CTPOKiB HaaHHS IOBIJOMIICHHS 260 HENPABMILHOT
BKa3iBKK CTOPOHOIO-OEPAKYBaYeM PEKBIZHTIB IS
OIIATH, IUIaTexi 6ymH 3pobieH] 10 HENPABILIEHEX
pexsizuTax, CTOpOHa-IIIATHHK BBAXKAECTLCH, 1110
HAJIEXKHO BHKOHANA 3000B’A3aHHA 110 OINaTi. kim0
IEpepaxoBaHi IPOIIOBI KOIITH IIOBEPHYTELCS HA
DOTOYHMH paxyHok CTOpOHU-TINaTHuKa, CTOpoHa-
IIIATHHK 3000B'I3aHa TIepepaxyBaTy OTPEMAH]
rpomosi komTH CTOPOHI-0/epKyBAYEB] B IOBHOMY
o6'emi He misHime 5 (I'sTy) GAHKIBCBKHX JHIB 3
JIHS TOBEPHEHH IPOINOBKX KOMITIB. Y pasi He
HOBiIOMJICHHS 200 He CBOEUACHOTO IIOBiTOMIEHHS
3aMOBHHKA, 3aMOBHHK HE HECE BINIOBIIATLHICTE
3a BUHHKJI Y 3B'S3KY 3 WM HCCIPHSTIMBI
HaCJILjIKH.

21.7.Y pasi aKOIo mig yac BUKOHAHHA LBOTO
Horoeopy 3aMoBHEK BUSRBIIE (PAKT y4acTi y
IpoNeAypi 3aKyHiBiI, 32 pe3yIbTATAMM SKOi 6YII0
ykinaneHo ne# Jlorosip, mos’g3anoi ocobu mopo
ITigpsinamka, To6TO 0cO0H, 9Ka BixNOBiHAE Gy AR~
AKi#i i3 03HaK, 3a3Ha9cHEX ¥ Hoaatky Ne 23 mo
Jlorosopy, gxuif € #oro HeBij'eMHOIO YaCTHHOIO,
3aMOBHUK Ma€ [IPaBO B OJIHOCTOPOHHBOMY IOPAIKY
posipeatu Oeit Morogip ta/abo [Tinpsomnmk
BUIUIa9yE 3aMOBHUKY InTpad y poamipi 20 % Bix
BapTocTi Pobir.

21.8. o omnaru Ilinpsanukom mrpady, BKa3zamoro
y 1.21.7 nporo Jlororopy, 3aMOBHHK, Ha CYMY
1Tpady, Mae IPaBo NPUTPAMATH OILIATY 3a
Pobotm.

21.9. Ilpu posipanHi Jlororopy B
OJHOCTOPOHHBOMY LIOPSAKY 3aMOBHHMKOM 3 MIJACTAB
BHABJICHHA PaKTy y4acTi Y nponeaypi 3akymisi, 3a
pe3ynbTaTaMu IKoi Oyno yknaneno uei Jorogip,
nos’s3aHol ocobn oo ITinpaaauka, TobTO 0co6H,
KA BIMNOBiNae OyAp-~aKiii i3 03HAK, 3a3HAYEHIX ¥
Homarxy Ne 23 mo Jloroopy, 3aMOBHHK THCEMOBO
noBijioMise ITinpsaHiKa npo posipBasHs
JloroBopy B OMHOCTOPOHHBEOMY IOPSIAKY 3
3a3HAYEHHSIM IIiCTAB IPAHHATTS TAKOTO pilllenus,
B maromy BHnanxy Jlorosip npumuHse i 3 naTH
BiATIPABIEHHS IIOBITOMIICHHS PO PO3ipBAHHA
JloroBopy, KO0 BRaXKAETHCH AATa IITEMIIENT

21.10. The following are included in this
Agreement and its integral parts:

Annex 1 - Technical specifications;

Annex 2 - FRW production program - form;

Annex 3 - List of metrials, equipment and services

to be provided by the Customer;

Annex 3a — List of supplies to be provided by the
~Customer for well mahor-overhaul'and— - -

development;

Annex 4 List of the documents that need to be

delivered to the Customer afier the completion of

works;

Annex 5 - Minute of the FRW contractual price

approval,

Annex 6 - Provision of the delivery of the necessary

documents by the Contractor in order to receive the

lifting pipe, flow tubes and materials from the

Customer for the full repair and development of the

wells and their write-off in accordance with the

established procedure;

Amnex 7 - Register of the work scope completed by

the enterprise delivering the maintenance FRW

services (with the help of FRW teams) related to

finishing the repair of wells — form;

Annex 8 — List of errors and fines made by the

Contractor which lead to stop the FRW works.

Annex 9 — Daily report form;

Annex 10 - Quality scale of the works performed

by the Contractor;

Annex 11 - Work completion and acceptance

certificate - form;

Annex 12 — The procedure of interactions between

monitoring (supervision) services of

Ukrgasvydobuvannia JSC and contractors, which

perform works at the facilities of

Ukrgasvydobuvannia JSC;

Annex 13 - Calculation of the well repair time -

form,;

Annex 14 — Work permit certificate for well major

overhaul - form;

Annex 15 - Form — Information about contractor

owners, including end beneficiary owners

(inspectors);

Annex 16 - Non-productive time classifier during

the full repair of wells;

Annex 17 - Time allowance for full repair of wells,

works in the intensification of the hydrocarbon

production;

Annex 18 — Typical equipment chart of the

Contractor’s team;

Annex 19 — Technical specification of lifgng

machine;




IiATIPUEMCTRA 3B A3KY, Uepe3 AKe HAJICHIIAEThCS
TaKe NOBiAOMIICHHS

21.10. Jlo usoro Joroeopy moJAIOTLCA i € HoTo
HEB1JI'€MHOIO YaCTHHOIO HACTYIIHI JOOATKH:

Honatok Ne 1 - Texmiumne 3apianns;

Annex 20 — List of breeches and penalties for
breeches of the procedure of labor protection,
environment and industrial safety;

Annex 21 — Non-disclosure agreement;

Annex 22 — Typical form of bank security / standby
bill of credit of the execution of obligations by the
Contractor;

Annex 23 — Criteria of associated persons’ features.

-Honarox Ne-2—Bupobuuua nporpama mo KPC =
dopma;
Honarok Ne 3 - Tlepenik matepiaiis, yeTaTKyBaHHs
1 IoCITyT, o 3a0e31eUyIOTECS 3aMOBHHKOM;
Honarox Ne 3a - I[lepenix TMII, mo HagaioThes
3aMOBHHKOM /11 BUKOHAHHS KaIliTaJIbHOTO
PEMOHTY 1 OCBOEHHS CBEPINOBHH;
Honatox Ne 4 Ilepemnik HOKYMEHTIR HEOOXiqHUX
I HaJJaHHS 3aMOBHUKY IIICIIA 3aKiHYeHHs pobiT;
Honatox Ne 5 - TIpoTOKOI HOTOMKEHHSA NOTOBIpHOT
nigu no KPC ;
Honarox Ne 6 - [lonoxeHnHs npo HaxaHHs
IlinpsanEnKoM HeOOXiMHUX NOKYMEHTIR Ha
oTpuManHs Bin 3amoBHuKa HKT, BuTpathHuX Tpyo
Ta MarepialiB Ha KaliTaAILHAN PEMOHT CBEPIIOBHH
1 OCBOECHHSA CBEPIIOBHH 1 CIIMCAHHS B
YCTaHOBIIEHOMY TIOPSAKY;
Honatox Ne 7 - Peectp BuKOHaHOTO 06'eMy poGiT
cepricHoro mignpuemctsa KPC (6purazamu KPC)
110 3aKiHYEHHM PEMOHTAaM CReP)UIOBHH - (hopMa;
Honarox Ne 8 - [lepenik nopyineHs, JOIyIIeHHX
IiApsAHEKOM, IO BHMATAIOTH 3YIHHKA PobiT 3
KPC.
Homarok Ne @ - ©opma nobororo 3BiTy;
Honatox Ne 10 - Illkana oniaxu sikocTi poGoTH
[Tigpsimmka;
Homatok Ne 11 - Akt npuiiMaHHs-TIepeaadi
BUKOHAHHX po0iT — popma;
Honatox Ne 12 Tlopsimok B3a€MOBIIHOCHH Mix
CIy>X0aMH TEXHOJIOTIYHOTO KOHTPOIIO
(cynmepraiizinry) AT « YxpraseunoGysanm» i
I APSOIHAME OPraHizallisiMy, SKi BHKOHYIOTh
poboTr Ha 00'extax AT « YKprassumoOyBsaunsgy»;
Honatox Ne 13 - PozpaxyHOK TpHBAIOCTI
KalliTaIbHOTO PEMOHTY CBEPANOBHHY —(OpMa;
Honatox Ne 14 - AKT-7m0IMycK Ha BUKOHaHHS pobiT
3 KaliTaJbHOTO PEMOHTY CBEPIIOBHH -(OPMa;
Homarox Ne 15 - ®opma - Tndopmartis mpo
BJIACHHKIB KOHTPAreHTa, BKIIOYAIOYH KiHIEBHX
OenediliapHAX BIACHHKIB (KOHTPOIEPIR);
Homarox Ne 16 - Knacudixatop HerpoayKTHBHOTO
Yacy IIpH KalliTalbHOMY PEMOHT] CBEP/IIOBHH;
Honatox Ne 17 - Hopmu wacy Ha KamiTansHAH
PEMOHT CEEPJUIOBHH, POOOTH 10 iHTeHCcHbiKaT(ii
BHIIOOYTKY BYTTICBO/IHIE;




-3000B'13anb Hixpaaamnkom;

Honarok Ne 18 — Tumosnit Tabens ocHameHsg Ay
Opuranu KPC;

Honarok Ne 19 - Texniuna cnenudikanisa
TIAHOMHOT'O BEPCTATY;

Honarox Ne 20 - Tlepenik mopymeHs i mrrpapux
CaHKIi# 3a nopymenHs B o6macti OIN, E Ta I1b;
Homatox Ne 21 - Yrona npo 3axuct KOMepmHHm
TAEMHHII];

Homarox Ne 22 - Tunosa ¢opma GankiBcekoT
rapagTii/cTeHn0ail akpeuTHBY BHEKOHAHHS]

HonaTox Ne 23 - Kpurepii 03HaK 0B’ 13aHHUX 0016.




22, AAPECA I BAHKIBCBKI PEKBI3UTH

CTOPIH
3aMOBHHK Iinpagaak
AT TOB «iperon Oun
«YKprazsuao0yBaHHD» Texronomxkic
, IOxpeita»
IOpunvuna anpeca: HOpupuasa
04053, M. Kuis, By azpeca:
Kynpsecrka, 26/28, 08130, Kuiscbka
— Ykpaina obnacth, Knero-
Kom €IPTIOY: 30019775 CrATOIMHHECEK I
1IITH 300197726657 p-H, CEIo
ITerponarniBcbKa
Bopinarieka,
Bymuns Cobopra,
OymuHOK 1-b
VYkpaina
Kox €JIPTIOY
41948658
IITH
101318035577
EnextponHa azipec Enextponna
office@ugv.com.ua anpeca

BaHKIBCEKI PEKBI3HTH:
n/p 26000000039788/978
IBAN:
UA2232231300000260000
00039788

MO 322313

[Iy6niune akuionepHe
TOBApUCTBO «JlepiaaBHuit
CKCIIOPTHO-IMIIOPTHHH
Oank Ykpaiau»

VYxpaina, 03150, M. Kxuis,
BYIL. AHTQEOE ya, 127
SWIFT: EXBSUAUX

huanyi_liao@ylhy
oil.com ‘

baHKIBCBKI -
PEeKBI3UTH

/p
26003878828454

M®O 380526
ITy6niune
aKIfioHapHe
torapucTeo Kb
«I'mobycy

VYxpaina, 04073,
m.Kutis, nipos.
Kypenigcpkmit,

_Kyiv, 04053,

22, ADDRESSES AND BANKING DETAILS

OF THE PARTIES

The Customer
Ukrgasvydobuvannia JSC

Legal address:
26/28 Kudriavska Street,

Ukraine
Registration No 30019775
Tax ID 300197726657

e-mail
office(@ugv.com.ua

Banking details

Acc: 26000000039788/978
IBAN:
UA2232231300000260000
00039788

Bank code: 322313

State Export-Import Bank
of Ukraine,

Public Joint-Stock
Company

127 Antonovicha Street
Kyiv 03150
Ukraine

SWIFT: EXBSUAUX

SIGNATUR
PARTIES

S OF THE

o

The Contractor
Dragon Oil
Technologies
Ukraine LLC

Legal address:

1-B, Soborna

street, village -

. Petropavlivska

Borshchagovka,
Kyiv region, 08130
Ukraine
Registration No
41948658

Tax ID
101318035577
e-mail
huanyi_liao@ylhy
oil.com

Banking details
Acc:
26003878828454

Bank code: 380526
Public Joint-Stock
Company KB
"Globus"

19/5, lane
Kurenivsky, Kyiv
04073, Ukraine

OF 0, .,
oo, Director

A .
v  Bhe-Rragon Oil




